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Du bist dir sicher, dass es klappt?« Randy Stuart sah vom Dach des One-Canada-Square Gebäudes nach unten. Mehr als zweihundertdreißig Meter trennten ihn und den Erdboden, ein Sturz bedeutete den sicheren Tod. Er blinzelte und wischte sich über die Augen. Der feine Nieselregen trübte die Sicht, Wind fuhr durch seine Kleidung und ließ ihn frösteln. »Normalerweise darf eine Gondel bei diesem Wetter bestimmt nicht …«
»Es ist total einfach«, wurde er von seinem Bekannten Thomas Allister angeschnauzt. »Ein Freund von mir ist Fensterputzer, und der meinte, diese Dinger halten sogar einen Sturm aus.« Er hantierte an der Bedienungstafel des Schwenkarms herum, die Gondel schwebte heran und fuhr bis an den Dachrand. »Schwing deinen Arsch rein. Wir holen uns die Kohle.«
»Kann sein, dass diese Gondel den Sturm aushält. Aber was ist mit uns?« Seit Randy auf diesem Dach stand, bekam er Zweifel an dem Plan, den er und Allister ausgeheckt hatten, als sie von Harm Byrnes Tod gehört hatten. Allister wusste irgendwoher, wo sich eine der vielen Wohnungen der stadtbekannten Unterweltgröße befand. Gerüchten zufolge sollte es darin jede Menge Wertgegenstände, sogar Bargeld, geben, die nur auf Einbrecher wie sie warteten. Oder andere. Deswegen wollten sie die Ersten sein.
Seinen Hals wollte Randy deswegen aber nicht riskieren. »Ich habe noch keinen Fensterputzer bei einem Sturm arbeiten sehen.« Er pochte prüfend gegen das Geländer der Gondel. »Wird schon seine Gründe haben.«
Allister, ein kleiner, dicker Mann, der sich behender bewegte, als seine Statur vermuten ließ, hüpfte in die Gondel. »Kommst du jetzt oder nicht?«
Randy biss sich auf die Unterlippe.
»Dann nicht.« Allisters behandschuhte Finger legten sich an die Steuereinheit. »Aber wenn ich geschnappt und eingelocht werde, weil ich die Alarmanlage allein nicht abgeschaltet bekomme, schicke ich dir Freunde von mir vorbei. Für jedes Jahr, das ich absitzen muss, lasse ich dir einen Knochen brechen.«
»Fuck.« Randy sprang zu seinem Kumpel in die Gondel. »Du bist ein Arschloch.«
»Ich weiß. Aber wegen mir bist du bald reich«, gab er zurück. »Du kannst später gerne sagen, dass ich dich zu deinem Glück gezwungen habe.« Grinsend drückte Allister auf den Abwärts-Knopf.
Surrend wurde das Doppelkabel, an dem das Gefährt hing, abgerollt. Der böige Wind versetzte die Gondel in Schwingung.
Randy fühlte, wie sich sein Magen zusammenzog. Höhenangst hatte er keine, aber er war nicht seefest. Er schaffte es gerade noch, sich zur Seite zu beugen, dann erbrach er sich über das Geländer in die Tiefe.
»Fuck, Randy!« Allister lachte schallend und hielt die Gondel wieder an. »Hast du ein Glück, dass wir schon da sind. Byrne bewohnt das oberste Stockwerk.« Er packte ihn im Nacken und zwang ihn herum. »Los, mach schon.«
Randy riss sich los, wischte sich über den Mund und zog dann den Rucksack von den Schultern. Er wühlte darin nach seinen Utensilien, während sie vor dem großen Fenster pendelten. Gewissenhaft prüfte er, ob Drähte im Glas verliefen, ob der Rahmen unter Spannung stand oder ob es weitere Hinweise auf elektrische Sicherungen gab. »Sieht sauber aus«, meldete er und ließ sich die Bohrmaschine von Allister reichen. »Ich kümmere mich um das Schloss und messe dann noch mal.«
»Mach das. Ich genieße so lange die Aussicht«, kommentierte er vergnügt. Ihm war deutlich anzuhören, dass er bereits überlegte, wofür er den erwarteten Reichtum ausgeben wollte.
Randy teilte den Optimismus noch nicht. Ständig musste er sich Wasser aus den Augen wischen, und der heftige Wind erleichterte ihm die Arbeit auch nicht gerade. Der Bohrer fraß sich nur langsam durch das einfache Schloss, da Randy immer wieder abrutschte und neu ansetzen musste. Als er endlich fertig war, nahm er die Brechstange, um das Schiebefenster aufzuhebeln. Leise knirschend entstand ein Muster aus vielen, kleinen Rissen, doch die Scheibe bewegte sich nicht.
Der Regen hatte zugenommen und schien bemüht, den Männern in der Gondel ihre Arbeit so schwer wie möglich zu machen. Auch Allister fluchte inzwischen laut.
Schließlich gab das Schiebefenster nach. Sie sprangen in den dunklen Raum und nahmen Taschenlampen aus den Anoraks.
»Absuchen«, flüsterte Allister. »Alles einpacken, was teuer aussieht. Die Gondel hebt ein paar zusätzliche hundert Kilo.«
»Weißt du das oder hast du es nur von deinem Freund gehört?«
»Fuck, wir werden schon nicht draufgehen!« Allister sah sich kurz um. Der Raum war offensichtlich ein Arbeitszimmer. »Schreibtisch. Du.« Dann begann er selbst mit der Suche nach einem Tresor und klopfte behutsam die Wände ab.
Randy eilte auf den Tisch zu und durchsuchte ihn. Er schwor sich dabei, nie wieder mit Allister zusammenzuarbeiten. Er war unfair, grob und nervig. Das Einzige, was er richtig gut konnte, war Häuser zu finden, wo sich das Einsteigen lohnte. Nur aus diesem Grund ließ sich Randy auf die gemeinsamen Beutezüge ein. Wenn das Gerücht stimmte, dass Byrne in jeder seiner Wohnungen eine Million Pfund in bar griffbereit gehalten hatte, konnte Randy sich die nächsten paar Jahre zur Ruhe setzen. »Dann kann Allister zur Hölle fahren«, murmelte er und wühlte sich durch Papier, Stifte und Büromaterial.
Geld fand er nicht. Das ganze Unternehmen roch verdächtig nach Pleite.
»Hier!«, zischte Allister aus dem nächsten Raum. Als Randy nach nebenan kam, öffnete Allister gerade ein Fach im Kleiderschrank. Dahinter lag ein kleiner Tresor verborgen. »Komm her und mach das Ding auf!« Er schnupperte laut am Tastenfeld. »Ah, ich kann die Millionen schon riechen!«
Randy ging zu ihm und begutachtete den Safe. Ein gutes Modell, an sich kaum ohne schweres Gerät zu knacken, aber mit einem schweren Fehler in der Elektronik, die der Hersteller seinen Kunden wohlweislich verheimlichte. Eine Hintertür. »Oh, das wird schwierig.« Randy zog die Worte übertrieben sorgenvoll in die Länge. »Ich weiß wirklich nicht, ob ich das schaffe?« Er sah Allister mit hochgezogenen Augenbrauen an.
»Du kleiner Pisser verhandelst nach?«
Jetzt grinste Randy. »Erfasst. Ich will sechzig Prozent. Oder das Baby bleibt zu.«
Allister steckte eine Hand in die Jackentasche, vermutlich hatte er darin eine Waffe verborgen. »Von mir aus«, sagte er dumpf, doch ihm war anzusehen, dass er sich nur schwer beherrschte.
»Danke.« Randy demontierte geschickt die Anzeige, legte Drähte frei und schloss das Gerät an, das den Zahlencode ermittelte. In wenigen Minuten hatte er die mangelhafte Elektronik überlistet, inklusive des stummen Alarms.
Leise klickend zogen sich die Bolzen zurück.
Er sah kurz zu Allister, der an der Wand neben dem Kleiderschrank lehnte und anscheinend bereit war, Randy den ersten Blick in den Tresor werfen zu lassen. Langsam zog er die schwere Tür auf.
Dahinter funkelte ein Paradies für Diebe: ordentlich zusammengebundene Stapel Bargeld, in Pfund ebenso wie in Euro, Schmuckkästchen, Aktien und irgendwelche Papiere, die alt aussahen. Uralt.
Und eine weiße Maske, die in einem eigenen Fach lag. Sie war mit schwarzen Strichen verziert und endete am unteren Rand in einer Reihe von Zähnen. Die Eckzähne verliefen verlängert nach unten und gaben ihr ein unheimliches, dämonisches Aussehen …
»Und?«, fragte Allister ungeduldig.
Randy starrte die Larve an. Sie lähmte seine Zunge, flößte ihm von Herzschlag zu Herzschlag mehr Angst ein. Das Licht schien von den dunklen Linien vollkommen verschlungen zu werden, während das Weiß schimmerte, als handelte es sich um polierte Knochen. Die finsteren Augenhöhlen wirkten wie unermessliche Abgründe.
»Leer«, krächzte Randy endlich und schlug die Tür zu. Er hätte die Maske nicht eine Sekunde länger ertragen können. Sollte das widerliche Ding doch in dem Tresor verrotten. Da verzichtete er lieber ganz auf die Beute.
Doch Allister stand plötzlich neben ihm und öffnete den Tresor wieder. »Leer?«, schrie er ihn an und stieß ihn zurück.
Randy landete auf dem Hintern.
»Du dummes Arschloch! Das ist …« Allister langte hinein und griff sich mehrere Geldbündel. »Fuck, das ist mindestens eine Million!« Er öffnete ein Kästchen, und Goldmünzen fielen auf den dicken Teppich. Historische Münzen, wie Randy aufgrund des Zustands schätzte. »Wolltest wohl alles, was?« Allister stopfte Geld, Schmuckschatullen und Papiere in den Rucksack. »Dafür sollte ich dir die Lichter ausblasen.« Dann entdeckte er die Maske. »Ist die was wert?«
»Lass sie«, brachte Randy heiser hervor und erhob sich unsicher. »Wir sollten abhauen. Lass das Zeug hier.«
»Bist du verrückt geworden?« Allister holte die Larve heraus und hielt sie sich vors Gesicht. »Ich verwette den Arsch meiner Schwester, dass das Ding auch was wert ist.« Er lachte in seiner schrillen Art. »Buh!«, schrie er übermütig und kam näher. »Hast du Angst vor mir?«
Randy zitterte. Er war sich sicher, dass sich Allisters Stimme veränderte! Sein Lachen nahm einen dunklen Ton an, wurde bedrohlicher, während seine Augen hinter der Maske glühten wie die eines Dämons. Zumindest hatte Randy sich so immer einen Dämon vorgestellt.
Er wich vor dem Mann zurück. »Hör auf mit dem Scheiß«, sagte er. »Nimm das Ding wieder ab.«
Aber Allister schien zu gefallen, was er tat. Er krümmte die Finger zu Klauen, gab unheimliche Laute von sich und rückte dichter an seinen Kumpan. »Ich bin die Todesmaske«, säuselte er zuckersüß. »Wer mich erblickt, der muss sterben! Meine Zähne bohren sich durch deine Haut und schlitzen deine Gedärme auf!« Er kicherte, und das Geräusch hatte nichts mehr mit seiner alten Stimme gemein.
Randy wurde kalt, und seine Furcht steigerte sich. »Wenn du nicht sofort aufhörst, kriegst du was aufs Maul«, drohte er unsicher und vermied es, die Maske direkt anzuschauen.
»Meinst du, du könntest mir etwas anhaben?«, fragte Allister lachend. »Gleich beiße ich dich und saufe dein Bl…«
Das war zu viel für Randy. Mit dem Griff der schweren Taschenlampe drosch er zu und traf sowohl die Maske als auch Allisters Finger, mit denen er sie vors Gesicht hielt.
Ein gedämpftes tock erklang. Der Kopf des Getroffenen ruckte zur Seite, er stieß ein Keuchen aus, heulte auf und ließ den Rand los – aber die Larve haftete von selbst! Blut rann darunter hervor, sickerte über das Kinn den Hals hinab. Allister schrie und versuchte, sie mit Gewalt von sich zu reißen.
Randy bemerkte, dass die Maske nicht einmal eine Schramme davongetragen hatte, obwohl Allisters Lippe aufgeplatzt war und mindestens einer seiner Finger so aussah, als wäre er gebrochen. Er machte noch einen Schritt zurück und hob drohend die Lampe. »Bleib weg von mir!« Dann drehte er sich um und lief zum geöffneten Fenster und zur Gondel. Die Flucht durch die Wohnungstür schien ihm wegen möglicher Alarmanlagen zu gefährlich.
Allister torkelte ihm hinterher, keuchte und schnaufte, rang mit der Maske, stieß gegen den Schreibtisch, einen Stuhl, eine Lampe, ächzte und wimmerte – bis er wie angewurzelt stehen blieb. Die Arme fielen schlaff herab, dann richtete er sich abrupt wie ein ferngesteuerter Roboter auf. Langsam wandte er sich um, die schwarzen Augenhöhlen suchten Randy. »Wohin willst du?«, wisperte er.
Randy schwang sich eben hinaus, zurück in die schwankende Gondel, und hatte alle Mühe, dabei nicht abzustürzen. Wind und Regen warfen sich gegen ihn, ließen in wanken, bevor er das Gleichgewicht wieder fand. »Mach doch, was du willst, und behalt alles. Ich fahre nach oben.«
»Aber ich will dein Blut!« Allister kam auf ihn zu, bewegte sich raubtiergleich und den Kopf leicht schief gelegt. Die Maske schien ihn größer gemacht zu haben, seinen Gang geschmeidiger.
»Fick dich!« Randy drückte auf den Aufwärtsknopf.
»Gib mir dein Blut!«, brüllte er und sprang los.
Randy riss ungläubig die Augen auf, als der Mann durch das geöffnete Fenster auf ihn zuhechtete. Dass sie sich über zweihundert Meter in der Luft befanden, spielte offensichtlich keine Rolle für den Verrückten.
Die beiden prallten zusammen und stürzten auf den Blechboden, das Gefährt schwang heftig vor und zurück. Die Konstruktion knirschte beunruhigend, ein leises Surren wie von einem reißenden Kabel erklang.
Randy konnte sich den verrückt gewordenen Allister kaum vom Leib halten, der ihn mit den falschen Zähnen zu beißen versuchte. Tritte und Hiebe fruchteten nicht, sie schienen ihm überhaupt nichts auszumachen.
Mit einem lauten Schrei riss Randy sich los und warf sich mit einem beherzten Satz zurück ins Arbeitszimmer, um durch Byrnes Wohnung zu flüchten.
Er kam keine zwei Meter weit, bevor er von Allister umgerissen wurde. Dessen Wut und Kraft waren unbändig, und dann fühlte Randy einen heißen Stich im Unterarm: Der Mistkerl hatte ihn wirklich gebissen!
Randy schlug mit aller Gewalt auf den Angreifer ein, traf den Kopf, die Maske, den Körper und trieb Allister endlich zurück. Brabbelnd und kichernd blieb der auf dem Boden knien, während Randy sich am Tisch in die Höhe zog. Aus der Wunde an seinem Arm rann Blut und tränkte den Anorakstoff. Er stolperte auf den Ausgang zu.
»Hilf mir«, hörte er Allister verzweifelt keuchen. »Es … raubt mir meinen Verstand! Ich bekomme es nicht runter! Es klebt an meiner Haut. Bitte! BITTE!«
Randy blieb stehen und drehte sich um.
Allister saß wie ein Kind mit ausgestreckten Beinen am Boden und versuchte verzweifelt mit beiden Händen, sich die Maske vom Gesicht zu reißen. »Bitte«, ächzte er. »Es … brennt! Und … tut weh. Als würde es sich in meine Haut fressen!«
Randy schnappte sich einen Kerzenständer von einer Kommode. »Ich schwöre dir, dass ich dich tot prügle, wenn du noch einmal versuchst, mich zu beißen.« Misstrauisch ging er näher, seine improvisierte Waffe zum Schlag bereithaltend. Dann packte er zu und versuchte, die Maske zu bewegen. Aber obwohl sie nirgends festgemacht war, saß sie bombenfest.
Das Zittern, das unvermittelt durch Allister lief, warnte Randy, doch bevor er sich auch nur aufrichten konnte, sprang der andere auf, die Hände ausgestreckt und nach seiner Kehle greifend. Die leeren Augenhöhlen leuchteten rot wie Kohlen. »Dein Blut! Ich kann es rauschen hören!«, heulte er begehrend. »Ich will es! ICH WILL ES!«
Randy drehte sich erschrocken zur Seite, doch er bekam einen Schlag gegen das Kinn. Der Kerzenständer glitt ihm aus den Fingern, und er stürzte neben dem Fenster nieder.
Allister war sofort auf ihm, geifernd und fauchend. Nichts an ihm war mehr menschlich.
»Du bist von dem Ding besessen!« Randy stieß die Kreatur, zu der sein Kumpan geworden war, zurück. Sein Blick fiel auf einen Brieföffner, der bei ihrem Kampf von Schreibtisch gefallen sein musste. Randy griff danach, als sich Allister mit einem Kreischen auf ihn stürzte.
Abwehrend hielt Randy den Brieföffner vor sich – und die Spitze fuhr dem Wesen in den Hals, direkt unter dem Kinn. Gurgelnd griff er sich an die Kehle.
»Weg! Runter von mir!« Randy drückte den Sterbenden mit aller Kraft von sich weg. Allister taumelte gegen das geöffnete Fenster und kippte nach draußen. Es krachte, als er in der Gondel landete.
Dann herrschte Stille.
Doch nur für einen Moment. Vom anderen Ende der Wohnung erklang ein Geräusch, ein Schlüssel wurde im Schloss gedreht. Jemand kam!
Randy atmete tief ein und erhob sich zitternd. Er musste verschwinden, um nicht wegen Mordes oder Totschlags angeklagt zu werden. Notwehr würde man ihm niemals abnehmen.
Auf dem Boden entdeckte er die schreckliche Maske. Anscheinend hatte sie sich noch vor dem Tod des Mannes von dessen Gesicht abgelöst. Mit einem Tritt kickte er sie angewidert davon, bevor er zum Fenster hinaus in die Gondel stieg.
Schnell drückte er auf den Knopf der Steuereinheit, dann noch einmal und noch einmal. Doch die Gondel schwang nur sanft im Wind und bewegte sich keinen Zentimeter nach oben.
Er kletterte zähneknirschend auf das Geländer. Er konnte kaum glauben, dass ihn immer noch niemand entdeckt hatte, als er sich am Kabel die wenigen Meter bis zum Dach nach oben zog. Allister ließ er in der Gondel zurück. Sollte die Polizei nachforschen, rätseln, was auch immer. Er wollte nur weg …
***
Jeoffray Charles Wilson betrat das Arbeitszimmer seines verstorbenen Chefs Harm Byrne, in der Hand die Post des Toten, die er hinter der Eingangstür vom Boden aufgelesen und bereits sortiert hatte.
Ihm fiel sofort auf, dass ein Fenster geöffnet war. Diebe?, fragte er sich ungläubig. Im fünfzigsten Stock des One Canada Square, auf knapp zweihundertdreißig Metern Höhe? Der heftige Wind spielte mit den Vorhängen, Regentropfen glitzerten auf dem Stoff wie Tau in einem Spinnennetz.
»Bloody …!« Ein schneller Rundgang bestätigte, dass der Tresor im Schlafzimmer aufgebrochen worden war. Auf den ersten Blick schien allerdings nichts zu fehlen. Ein paar Geldscheine und alte Münzen lagen auf dem Boden verstreut, der restliche Inhalt des Tresors fand sich in einem Rucksack wieder. Seltsam. Die Einbrecher mussten von irgendetwas in die Flucht geschlagen worden sein und hatten offensichtlich ihre Beute vergessen.
Wilson ging wieder ins Arbeitszimmer und sah zum ausgehebelten Fenster mit der gesprungenen Scheibe. Draußen sah er die Kabine des Fensterputzers. Leer.
Auf dem Boden vor dem Fenster bemerkte er eine weiße Maske. Er hob die Larve auf und betrachtete sie. Seine Augen wurden größer, als er eine weitere seltsame Entdeckung machte: Frisches Blut haftete sowohl an den Rändern als auch auf der Innenseite. Und an den geschnitzten Zähnen …
Unwillkürlich durchlief ihn ein Schauer. Schnell legte Wilson die Maske zur Seite und ließ die elektrischen Rollläden mit einem Knopfdruck herabfahren, damit es nicht weiter ins Zimmer regnete. Er schaltete das Licht an und legte sämtliche Wertsachen zurück in den Tresor. Als Letztes deponierte er die Maske wieder in ihrem Fach, obwohl er sie nur widerwillig noch einmal anfasste. Gegen das Schauern vermochte er sich auch diesmal nicht zu wehren.
Er konnte das Ding nicht ausstehen und würde sie bald in eine kleine Kiste auf irgendeinen Dachboden verbannen. Ideeller Wert hin oder her. Harm Byrne war tot, und diese Maske wollte Wilson auf keinen Fall in seiner unmittelbaren Nähe wissen.
Auf einen Anruf bei der Polizei verzichtete er. Er bedurfte keines weiteren Aufsehens. Harm Byrne und alles, was mit ihm im Zusammenhang stand, sollten ruhen.
Einschließlich der Maske.
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		Ritus


		Frankreich im Jahre 1764.


		 

		Die Menschen leben in Angst und Schrecken – denn ihre Kinder werden gehetzt und getötet. Was ist das für eine Bestie, die kein Jäger stellen kann? Unter den vielen Männern, die sich auf die Jagd begeben, ist auch der Wildhüter Jean Chastel.

		 

		Er selbst birgt ein dunkles Geheimnis – und niemand ahnt, dass der gnadenlose Ritus der Bestie auch zweihundert Jahre später noch Opfer fordern wird…

		
Leseprobe



		I. KAPITEL


		18. April 1764, nordöstlich von Langogne,

					westliche Ausläufer des Vivarais-Gebirges, Südfrankreich


		 

		Mit einer monotonen Melodie gluckerte der Bach über die
runden Steine. Die Abendsonne fiel durch die wenigen
lichten Stellen des dichten Blätterwerks der Bäume und erzeugte
goldenrote Flecken auf dem schattigen Waldboden.
Insekten waren auf der Suche nach Nahrung und summten
durch die warme Luft. Der verführerische Duft leitete sie. Es
roch nach Frühling, nach neuem Leben. Und nach Verwesung.
Die Fliegen schwirrten aufgeregt zu dem dicken unteren Ast
einer mächtigen Buche, an dem ein stinkender Schafskadaver
zwei Schritte über der Erde an einer Kette hing. Unmittelbar
darunter baumelte eine höchst seltsame, tote Kreatur.

		»So etwas … habe ich noch niemals gesehen.« Jean Chastel,
ein Mann Mitte fünfzig und von Kindesbeinen an Wildhüter,
trat vorsichtig näher und stieß den Fang mit der Mündung
seiner doppelläufigen Muskete an. In seinem glatt rasierten,
kantigen Gesicht standen Entsetzen, Unglaube und höchste
Aufmerksamkeit. Das merkwürdige Tier, das an der Wolfsangel
gefangen hing, kannte er nur aus Erzählungen und von
den Flugblättern fahrender Schauspielertruppen. Diese Erzählungen
und die dazugehörigen Zeichnungen waren alles andere
als beruhigend.

		Das wolfsartige Tier rührte sich nicht.

		Jean meinte, einen schwarzen Streifen auf dem Rücken zu
erkennen, der sich vom Kopf bis zum dünnen Schwanz zog.
Das Fell selbst war dunkel und ging ins Rötliche über. Die
Klauen, doppelt so groß wie eine Frauenhand, beeindruckten
ihn fast am meisten. Wenn da nicht die Reißzähne gewesen
wären …

		Es hatte sich den Köder durch einen beherzten Sprung holen
wollen. Der im verrottenden Schaf verborgene Fleischerhaken
war ihm zum Verhängnis geworden: Das spitze Metallende
ragte aus der blutverkrusteten Schnauze heraus und bog den
großen Kopf nach oben. Dadurch hatten sich die gewaltigen
Kiefer, die einen Oberschenkelknochen durchbeißen würden,
geöffnet und die Fangzähne von der Länge eines Mittelfingers
preisgegeben.

		Es raschelte, als sein jüngerer Sohn Antoine neben ihn trat.
»Ein Männchen«, sagte er, als sähe er eine derartige Kreatur jeden
Tag. Trotz seiner zwanzig Jahre wirkte er noch sehr jung,
und sein kurzer, dunkler Bart änderte daran nichts. Im Gegensatz
zu seinem Vater zeigte er sich von der Entdeckung
unbeeindruckt. Er hatte nicht einmal Angst. Sein Geschäftssinn
erkannte sogleich die Vorzüge. Er zückte grinsend seinen
Jagddolch und deutete auf die Geschlechtsteile des nun sachte
hin und her pendelnden Wesens. »Seine Eier werden uns beim
Arzneihändler einen Haufen Geld bringen.«

		Jean, dem die Sache noch immer nicht geheuer schien,
packte ihn am Arm und hielt ihn zurück. Der kurze, weiße
Zopf hüpfte auf dem Rücken. »Bleib zurück!« Er wartete auf
ein Zucken des Kadavers, das auf Leben hindeutete. Als es
ausblieb, öffnete er die Hand und gab Antoine frei. »Lass sie
ihm. Das sollen sich Gelehrte anschauen, bevor wir es auseinanderschneiden.«

		Das Knistern von trockenem Laub verriet das Nahen eines
weiteren Mannes. Die Jäger der Familie Chastel waren vollständig
versammelt. »Beim Allmächtigen!«, entfuhr es dem
älteren Sohn Pierre. Er glich seinem Vater sehr, nicht nur
äußerlich. Verstört betrachtete er das Tier und bekreuzigte
sich. »Dieses Vieh … stinkt infernalisch und ist … hässlich.« Er
betrachtete die starken Klauen, den großen Kopf, die gewaltigen
Kiefer, das buschige Schwanzende und die kleinen,
spitzen Ohren eingehend. Sein sonst so freundliches Gesicht
verzog sich voller Abscheu. »Was soll das sein? Ein Wolf aus
der Hölle?«

		Jeans braune Augen glitten über das, was sie seit vier Tagen
auf Bitten des befreundeten Wildhüters DeBeaufort im
Vivarais gejagt hatten. Eigentlich stammten er und seine Söhne
aus dem benachbarten Gévaudan-Gebiet. Nach einundzwanzig
getöteten Schafen, zwei gerissenen Kühen und einem
toten Hirten hatten die Bauern gedroht, den guten Bekannten
aus seinem Amt zu werfen. Die Chastels waren daraufhin ins
östliche Südfrankreich gereist, um ihm beizustehen.

		Nicht zuletzt verstand Jean es auch als Vorsorge. Fand
der gewiss tollwütige Wolf hier nichts mehr, käme er ins
Gévaudan. Nur ein toter Wolf war ein guter Wolf. Wenn es
sich überhaupt um einen handelte. Was er gerade betrachtete,
hatte nichts mit einem der Graupelze gemein, die er kannte.
»Loup-Garou«, gab Antoine leise lachend die Antwort auf
Pierres Frage. Er drehte sich grinsend zu seinem Vater um.
»Wir haben einen leibhaftigen Werwolf gefangen!«

		»Aber ich dachte, es gibt sie nur in Geschichten.« Pierre
nahm den Dreispitz vom Kopf, wischte sich den Schweiß von
der Stirn und setzte den Hut wieder auf die kurzen schwarzen
Haare; dabei fiel sein Blick auf den dicken Ast, über den die
Kette lief. Die Rinde und das Holz darunter waren regelrecht
abgehobelt worden. »Er hat lange gekämpft«, sagte er und
machte die anderen auf die Scheuermale aufmerksam. »Ich
danke Gott, dass wir der Bestie nicht bei der Jagd gegenüberstanden.
Sie wird mehr als eine Kugel vertragen. Die Zähne …«

		Er schüttelte sich.

		Jean entdeckte tatsächlich vier verheilte Einschusslöcher
am Leib der Bestie. »Du hast Recht. Das erklärt, weshalb De-
Beauforts Treffer keine Wirkung zeigten. Ein gewöhnlicher
Wolf wäre nach einem Schuss schon tot gewesen.« Jean hatte
sich bereits gewundert, weshalb ihn sein in der Jagd erfahrener
Freund um Beistand bat. »Ich hielt seinen Bericht zuerst
für eine Übertreibung.«

		Antoine ging zum Stamm der Buche und machte sich daran,
die Bolzen zu lösen, mit denen die Fangkette gesichert war,
um das Wesen zur Erde zu lassen. »Sie werden uns feiern wie
Helden«, freute er sich. »Wir können eine stattliche Belohnung
fordern. Wenn wir das Biest in seine Einzelteile zerlegen und
verkaufen, machen wir ein kleines Vermögen.«

		»Die Mädchen werden dich anhimmeln, das meinst du doch.«
Pierre spie aus. »Ich habe gesehen, dass du wieder einmal deine
Finger nicht von einer Kleinen lassen konntest. Du hast sie auf
deinem Schoß reiten lassen.«

		Sein jüngerer Bruder hielt inne und schaute rasch zum
Vater, dessen Miene sich verfinsterte. »Nein, ich habe nichts
getan!«, wehrte er ab. »Pierre hasst mich, das weißt du, Vater.
Er will mich bei dir …«

		Jean kam auf ihn zu. »Pierre lügt nicht.« Er baute sich vor
ihm auf. »Im Gegensatz zu dir. Was hast du dieses Mal getan?
Wie alt war sie?«

		»Sechzehn«, erwiderte Antoine und wollte sich der Kette
widmen, aber sein Vater packte ihn bei der Schulter und drehte
ihn mit Gewalt herum, so dass er ihm ins Gesicht blickte.
Die grünen Augen hielten dem wütenden Braun nicht lange
stand. »Zwölf«, brach es gequält aus ihm heraus, und er senkte
den Kopf. »Vater, ich kann nichts dafür! Es ist …«

		»Schwein!« Jean schlug ihm die Faust gegen die Lippen, Antoine
verlor den Dreispitz und prallte mit dem Rücken gegen
den Kadaver der Bestie, der daraufhin wie eine Marionette
grotesk zu zappeln und zu tanzen begann; die Kette klirrte
und spielte die Melodie dazu. »Ich habe es dir bereits zu oft gesagt:
Lass die Kinder in Ruhe«, warnte er ihn mühsam beherrscht.
»Kauf dir so viele Huren wie du möchtest, aber fass
die Unschuldigen nicht an! Wenn sie dich festnehmen, werde
ich dich nicht schützen.« Abrupt drehte er sich um. »Und jetzt
lass das Vieh runter, ehe die Maden es auffressen.«

		Antoine fuhr sich mit dem Rockaufschlag über den geschundenen
Mund, wischte das Blut von den aufgeplatzten
Lippen und stierte seinen Bruder an. Lautlos formte er das
Wort Verräter. Er griff nach seinem Hut, stülpte ihn auf
die langen, ungepflegten schwarzen Haare und lockerte die
Bolzen so weit, bis sich die Kette abwickelte.

		Der Körper des seltsamen Tiers prallte unsanft auf den Boden,
die Mücken stoben in Schwärmen davon, umkreisten den
übel riechenden Schafköder aber bald wieder in kleinen,
schwarzen Wolken. Larven krochen über das Fleisch, bohrten
sich ihren Weg hinein und verzehrten es langsam, aber beständig.

		Die Chastels betrachteten den Loup-Garou schweigend. Der
nüchterne Verstand von Jean und Pierre fand sich mehr und
mehr damit ab, dass es dieses Wesen wirklich gab. Antoine hatte
seine Existenz bereits mit dem ersten Blick hingenommen.
Nun hob er den Kopf und lauschte in den Wald. »Surtout!«, rief
er nach seinem Jagdhund, einem großen muskulösen Mastiff,
der ihn überall hin begleitete. »Wo ist dieser Bastard?«, murmelte
er und starrte ins dichte Unterholz. »Surtout!«

		Jeans Entsetzen schwand endgültig und wich der Neugier
des Wildhüters, der eine neue Spezies entdeckt hatte.
Er zog die Augenbrauen zusammen, kniete sich neben den
Rücken des Tieres und strich mit den Fingern über das dichte
Fell. Sein weißer Haarzopf rutschte nach vorne. »Das Vieh
ist dürr. Es muss lange nichts mehr zu fressen bekommen
haben.«

		Pierre stand einen Schritt weit entfernt und hatte die Muskete
locker auf das Tier angelegt. »Gib Acht, Vater.«

		»Traust du dem Frieden nicht?« Antoine näherte sich ihm,
seine Haltung drückte Verachtung gegenüber dem Bruder aus.
»Hasenfuß! Der Loup-Garou ist tot.« Er trat dem Tier in die
Flanke. »Verhungert oder erstickt.«

		Plötzlich knackte es im Gebüsch. Pierre wirbelte herum, der
Lauf zeigte auf das dichte Unterholz.

		Antoine griente abfällig. »Hat der Verräter Angst? Keine
Sorge, Surtout tut dir nichts. Der frisst nur kleine Kinder.« Er
nahm seine Muskete und pirschte auf das Unterholz zu. »Mal
sehen, was er aufgestöbert hat. Vielleicht eine junge Magd, die
sich am Bach waschen will?«

		»Komm zurück«, verlangte Pierre, doch sein Bruder war
nach wenigen Schritten mit dem dunklen Grün verschmolzen.
Lediglich das leiser werdende Rascheln der Zweige zeigte, wo
er sich befand.

		»Was sechs Jahre Altersunterschied ausmachen«, murmelte
Jean kopfschüttelnd und vermied es, sich einmal mehr Sorgen
um seinen Jüngeren zu machen, den er nur mit auf die Jagd
nahm, weil er ein begnadeter Schütze war. Antoine hauste
ansonsten mit seinen Hunden wie ein Wilder im Wald von
Ténazeyre. Was ihm an Ernsthaftigkeit und Aufrichtigkeit
fehlte, hatte Pierre zweifach erhalten, der bereits einen guten
Ruf als Wildhüter besaß.

		Doch nun gab es Wichtigeres als Antoines Tollheiten. Jeans
Wissensdurst war noch lange nicht gestillt. Seine Aufgabe als
Wildhüter brachte es mit sich, dass er sich mit Tieren auskannte.
Nun wollte er dieses unbekannte Exemplar genauer
betrachten und seine Geheimnisse enthüllen, ehe es von Gelehrten
in Beschlag genommen würde. Er berührte die Pranken
des Biestes, drückte eine davon auseinander und rief
Pierre voller Erstaunen zu sich. Er wies auf die gespreizte
Pfote. »Komm her und lerne. Was fällt dir auf?«

		Pierre näherte sich nur widerstrebend. »Die Maden kriechen
nicht in sein verfluchtes Fleisch?«

		»Das meine ich nicht. Sieh genauer hin.«

		Pierre stemmte den Musketenkolben als Stütze auf den Boden
und ging neben seinem Vater in die Hocke. Mit ihm an der
Seite fühlte er sich sicher. »Mein Gott, es hat Krallen wie eine
Katze!«, entfuhr es ihm aufgeregt.

		Jean warf den Zopf zurück auf den Rücken und erhob sich,
Pierre tat es ihm nach. »Wir müssen DeBeaufort benachrichtigen.
Das hier ist ein Fall für die Behörden. Der König muss davon
erfahren.« Er holte tief Luft. »Antoine, schaff dich und
deinen Köter her! Wir wollen aufbrechen.«

		Als sich sein Sohn nicht blicken ließ, rief er noch einmal
nach ihm. Und noch einmal.

		Sie lauschten aufmerksam, doch hörten nicht das geringste
Geräusch. Dann raschelte es; leise Schritte bewegten sich auf
sie zu.

		»Antoine, hör auf mit deinen Scherzen«, versuchte es Pierre.

		»Es wird dunkel, und unser Weg nach Langogne ist nicht einfach.
Ich …« Er verstummte, weil sein Vater die Hand gehoben
hatte.

		Wieder horchten sie in den schweigenden Wald hinein,
während die Sonne nur noch hier und da durch die Baumkronen
schien. Die Schatten wurden düsterer, bedrohlicher.
Das Summen der Mücken war das einzige Geräusch.

		»Was ist, Vater?«, wisperte Pierre und hielt die Muskete so,
dass er sie jederzeit abfeuern konnte.

		Jean zog langsam zuerst den rechten, dann den linken Hahn
seiner Waffe zurück. Leise klackend arretierten sie. »Es ist still
wie auf einem Friedhof«, raunte er zurück. »Keine Vögel, keine
anderen Tiere. Ein Räuber ist unterwegs.«

		Pierre schluckte, aber die aufsteigende Angst schnürte ihm
die Kehle zu. Er wagte nicht, sich zu räuspern; stattdessen hob
er die Muskete und zielte dorthin, wo er das Knistern von Laub
vernommen hatte.

		Ein dicht gewachsener Strauch zitterte, seine Zweige raschelten
merkwürdig laut in der Stille des Waldes. Beinahe
hätte Pierre abgedrückt, ungeachtet der Tatsache, dass sich
Antoine irgendwo in dem Dickicht verbarg, um einen seiner
zweifelhaften Späße zu treiben. Die Furcht überlagerte den
Verstand.

		»Wagt es nicht, auf mich anzulegen«, sagte eine weibliche
Stimme gestreng aus dem Unterholz, »Denn ich bin gewiss
kein Räuber.« Eine Frau in schwarzem Ordensgewand trat
zwischen den Bäumen hervor; in ihrer linken Armbeuge baumelte
ein Korb mit Waldbeeren und Kräutern. Die dunkle Kleidung
gab nur den Blick auf ihr ansprechendes Gesicht von
etwa vierzig Jahren und auf die Hände frei, der Rest war sorgsam
verhüllt. Ihre graubraunen Augen waren auf die Gewehre
der Männer gerichtet. »Senkt eure Waffen, Messieurs! Es gibt
keinen Grund, mir zu drohen.«

		Pierre deutete schnell eine Verbeugung an, schwenkte mit
einem entschuldigenden Gesichtsausdruck die Mündung seiner
Waffe zur Seite und stellte sich vor. Sie nannte daraufhin
ihren Namen: »Ich bin Äbtissin Gregoria vom Kloster des
heiligen Gregorius von Tours.«

		»Kein Räuber, aber ein Seelenfänger.« Jean betrachtete die
schlanke Nonne verächtlich. »Seid Ihr nicht ein wenig weit
von Eurem Kloster entfernt? Das Vivarais ist derzeit keine Gegend
für Unbewaffnete.«

		»Ich besitze Beistand, der besser als jede Muskete ist. Der
Herr ist mein Hirte, er beschützt mich auf meinen Wegen«, gab
sie lächelnd zurück – und erschrak, als sie an dem Jäger vorbei
auf die Kreatur am Boden blickte. Die Farbe wich aus
ihrem Gesicht, und sie bekreuzigte sich.

		»Ja, schaut nur. Der Teufel sendet neue Wölfe, um die Schafe
des Herrn zu verschlingen«, sagte Jean. »Meint Ihr, dass Gott
Euch vor den Zähnen dieses hungrigen Tiers bewahrt hätte?«
Pierre räusperte sich. »Verzeiht meinem Vater seine Worte
und habt keine Furcht, ehrwürdige Äbtissin. Dieser Wolf tut
Euch nichts mehr.«

		»Weil wir ihn gefangen haben. Nicht Gott«, fügte Jean
hinzu.

		»Aber mit Gottes Hilfe, guter Mann.« Gregoria trat zur Verwunderung
der beiden Männer näher an den Kadaver heran,
besah ihn von allen Seiten, bekreuzigte sich erneut und küsste
das Kreuz des silbernen, sehr aufwändig gearbeiteten Rosenkranzes,
der um ihren Hals über der Ordenstracht hing. »Ein
seltsames Tier«, meinte sie dann leise. »Es ist gut, dass Ihr es
gefangen habt. Es hat viel Leid über die Menschen in der
Umgebung gebracht, wie ich hörte.«

		»Wie manche Priester.« Jean kümmerte sich nicht weiter um
die Äbtissin, die in ihrem schwarzen Habit wie ein Fremdkörper
in dem grünen, lebendigen Wald wirkte. Er fand es
zwar merkwürdig, dass sie sich so weit von den Mauern ihres
Klosters entfernt hatte, um nach Kräutern und Erdbeeren zu
suchen – aber er hatte Wichtigeres zu tun.

		»Was auch immer man Euch angetan hat, ich war es nicht.
Es gibt keinen Grund, mich feindselig zu behandeln.«

		Jean wollte etwas darauf erwidern, aber Gregoria sprach
einfach weiter. »Ich werde Euch nicht weiter mit meiner
Anwesenheit belästigen. Da Ihr Euch offensichtlich von Gott
und seiner heiligen Kirche abgewandt habt, werde ich für Euer
Seelenheil beten, auf dass Ihr auf den Pfad des Herrn zurückkehrt.«

		»Gut bemerkt! Ich habe nichts mit der Kirche und Gott zu
schaffen. Um mein Seelenheil kümmere ich mich selbst und
überlasse es keinesfalls scheinheiligen Priestern und gierigen
Pfaffen!« Auch wenn das kleine Benediktinerinnen-Kloster
bei den einfachen Menschen einen guten Ruf hatte und sich,
wie man hörte, um Arme und Verwirrte kümmerte, gab es für
ihn keinen Grund, die Äbtissin anders als alle anderen Klerikalen
zu behandeln. Ihre überhebliche und selbstgefällige Art
verärgerte ihn.

		Sie lächelte Pierre freundlich an, der sich wiederum verbeugte.
»Der Segen des Herrn sei allezeit mit Euch. Gebt dennoch
gut auf Euch Acht, junger Mann, damit die Wölfe Euch
nicht holen. Solltet Ihr beten wollen, die Kapelle von Saint
Grégoire steht Euch jederzeit offen.« Sie nickte ihm zu und
ging. »Guten Tag, Messieurs.«

		»Zum Teufel mit den Nonnen«, fluchte Jean leise und wandte
sich dem Kadaver zu. »Zum Teufel mit dem ganzen Pfaffenpack.«

		»Mutter würde nicht wollen, dass …«, begann Pierre vorsichtig,
sah aber an der abweisenden Haltung des Vaters, dass er
nicht weitersprechen musste. Seit dem Tod der Mutter gab
sein Vater nichts mehr auf die Gnade Gottes, der seiner Ansicht
nach nur diejenigen beschützte, die genügend Geld besaßen,
um sich das Wohlwollen im Opferstock der Kirche zu
erkaufen.

		Er wollte gerade zu seinem Vater gehen, als er glaubte, aus
den Augenwinkeln einen gedrungenen Schatten zwischen
den Stämmen gesehen zu haben.

		»Da ist etwas!« Er sandte ein stilles Gebet an Gott, dass er sie,
Antoine und die Äbtissin vor dem beschützen möge, was da
unter den Buchen umher streifte.

		»Es wird Surtout sein«, meinte sein Vater.

		Die Angst packte Pierre erneut. »Und wenn diese Bestie, die
wir gefangen haben, nicht allein war?«, flüsterte er.

		»Töten wir die andere auch noch«, gab Jean zurück und legte
die Muskete an. Pierre folgte seinem Beispiel. »Vergiss nicht,
dass Antoine irgendwo …«

		Ein breiter Schatten flog aus dem Gebüsch zu ihrer Linken.
Er brüllte laut und warf sich gegen die beiden Männer, riss sie
von den Beinen und schleuderte sie auf den Waldboden. Donnernd
entlud sich Pierres Muskete, und sofort stank es nach
verbranntem Schwarzpulver. Über die erschrockenen und
wütenden Rufe der Männer hinweg ertönte ausgelassenes Gelächter. Antoine wälzte sich im
Laub und schüttete sich aus vor Lachen, die Heiterkeitstränen
rannen ihm aus den Augenwinkeln und liefen über die Wangen
in seinen kurzen Vollbart. »Bonsoir, ihr tapferen Waidmänner
«, röhrte er. »Habt ihr euch in die Hosen gepisst?«

		Jean sprang in die Höhe und verpasste seinem Jüngeren
eine schallende Ohrfeige. »Du bist ein Idiot, Antoine! Wir
hätten dich um ein Haar erschossen!«

		»Ich wundere mich, dass ihr es nicht getan habt. Dann wärt
ihr mich endlich los gewesen«, murmelte er glucksend, stand
auf und klopfte sich mit dem Dreispitz die braunen Blätter von
seinem Rock. Die Lippe war durch den Hieb wieder aufgeplatzt.
»Ihr und die anderen. Die Leute wären doch froh, wenn
mich eine Kugel treffen würde. Ich kenne das Gerede. Seit ich
von … von meiner Reise zurückgekommen bin, haben sie
Angst vor mir. Und manchmal glaube ich, das geht auch meiner
Familie so.«

		»Hast du deinen Köter gefunden?« Jean ging über Antoines
Worte hinweg.

		»Nein. Er wird irgendein Wild verfolgen.«

		Pierre hielt sich zurück und schwieg. Er lud seine Waffe
nach und versuchte trotz der zitternden Hände, die Prozedur
so schnell wie immer zu absolvieren. Ihr Vater legte großen
Wert darauf, dass sie innerhalb einer Minute dreimal feuern
konnten, was angesichts eines heranstürmenden verletzten
Keilers überlebenswichtig war. Oder einer angriffslustigen
Bestie.

		Wie viele Kugeln mochte eine solche Kreatur aushalten, ehe
sie ihr Leben verlor? Er gab neues Pulver aus dem Horn auf die
Zündpfanne und drückte schnell den Deckel herab, als er etwas
Seltsames bemerkte. »Vater, hatte das Vieh die Lider geschlossen
oder geöffnet, als wir es vom Baum nahmen?«, fragte er
heiser und ließ den breiten Kopf des Biests nicht aus den Augen.
Das Schwarz in der blutroten Iris schien ihn direkt anzustarren.
Die Pupille war voller Wut, voller Hass – voller Leben!
Dann hörten sie das grollende Knurren.

		»Der Loup-Garou lebt noch!« Antoine robbte flink über den
Boden und griff nach seiner Muskete, die er bei seinem
Sprung aus dem Gebüsch verloren hatte. »Ich brenne ihm eins
zwischen die Augen!«

		Durch seine Bewegungen verursachte er so viele Geräusche,
dass das Laubrascheln beinahe untergegangen wäre. Doch
einer der Chastels besaß genügend Aufmerksamkeit.

		Pierre schaute zu seinem Vater, der sich plötzlich schreckensbleich
nach rechts gewandt und den Kolben der Muskete
gegen seine Schulter gepresst hatte. Der Lauf schnellte in die
Höhe und zielte scheinbar aufs Geratewohl ins Unterholz.

		»Was ist?« Pierre fuhr herum – und erstarrte. Der Schatten
zwischen den Bäumen war nicht Surtout gewesen! Er sah eine
zweite Bestie, die auf allen vieren und lautlos hinter seinem
Rücken auf ihn zugelaufen war. Ohne die Wachsamkeit seines
Vaters hätte sie ihn vollends überrumpelt.

		Krachend spuckte Jeans Waffe eine Bleikugel nach dem unheimlichen
Angreifer, der im gleichen Moment einen riesigen
Satz machte und spielend leicht sechs Schritte Distanz überwand.
Er sprang gegen einen Baum, stieß sich ab, schnellte
gegen den vor Entsetzen schreienden Pierre und riss ihn fauchend
zu Boden. Die Krallen schlitzten den Rock in Höhe der
Brust auf; Blut quoll aus fünf langen Schnitten hervor.

		»Antoine!«, schrie Jean und zwang sich zur Ruhe, damit sein
nächster Schuss saß. Angst durfte er sich nicht erlauben. Er
sah die Bestie genau vor sich, erkannte die Ähnlichkeit zu
dem Wesen, das sie an der Wolfsangel gefunden hatten. Aber
dieses Exemplar besaß einen kräftigeren Körperbau und stand
gut im Futter. Er dachte an die vier Einschusslöcher, und sein
Mut sank. Der Zeigefinger wanderte weiter nach hinten, um
den zweiten Abzug zu bedienen.

		»Allez, Loup-Garou!« Antoine zog die Aufmerksamkeit auf
sich. Er saß vor dem gefangenen Werwolf und drückte ihm die
Muskete gegen das linke Auge. »Willst du deinen Freund zurück?
Dann lass meinen Bruder gehen, oder ich verteile das
Gehirn dieser Bestie im Wald!«

		Langsam wandte sich der schauderhafte Kopf in seine Richtung.
Das Biest … schien ihn zu verstehen! Die glutroten Augen
hefteten sich auf Antoine, die Lefzen zogen sich zurück, und es
zeigte den Männern sein einschüchterndes Raubtiergebiss. Eine
Klaue umschloss Pierres Kehle, dann erhob es sich zur Bestürzung
der Wildhüter auf seine langen Hinterbeine und war
plötzlich so groß wie ein Mensch! Es hielt sein Opfer vor sich in
die Luft, als wöge es nicht mehr als ein Sack Federn.

		»Lass ihn los!«, verlangte Antoine, zog seine Pistole und
richtete sie ebenfalls auf den Kopf seiner Geisel. Er grinste dabei
unentwegt. Es schien für ihn kaum mehr als ein Spiel zu
sein. »Ihr vertragt bestimmt viel Blei in euren hässlichen Leibern,
aber ohne Kopf müsst auch ihr sterben. Habe ich Recht?«
Grollend schleuderte der zweite Werwolf Pierre von sich,
der sich mehrmals überschlug und vor den Füßen seines Vaters
ohnmächtig liegen blieb. Sein Blut sickerte auf den Waldboden.
Jean wagte nicht, sich zu bücken und nach dem Verletzten
zu sehen. Die Gefahr war noch lange nicht gebannt.

		Antoine fühlte sich dagegen sehr sicher. »Braver Loup-
Garou«, höhnte er. »Ich werde dich als mein Haustier halten.«
Er leckte sich über die Lippen, seine Augen wurden schmal.
»Aber das würde meinem Vater nicht gefallen.«

		»Nein! Tu es nicht«, raunte Jean vorahnungsvoll. »Reize ihn
nicht.«

		»Du bist doch der Meinung, dass nur ein toter Wolf ein guter
Wolf ist.« Ohne mit der Wimper zu zucken, schoss Antoine
dem liegenden Werwolf die Ladungen beider Läufe in den
Kopf. Der breite Schädel zerbarst in einer Wolke aus Blut.
Allein der Druck der Treibladungen hätte ausgereicht, den
Kopf zu zerfetzen, die Kugeln taten ihr Übriges dazu. Es blieb
nichts außer Resten des Unterkiefers und der hinteren Schädelpartie
zurück. Dennoch tobte der Kadaver wie lebendig,
schlug um sich, bäumte sich auf, rollte in seinem Blut umher,
die Klauen rissen die Erde auf, schlugen nach dem Feind.
Dreck und Blätter stoben herum. Lachend sprang Antoine von
dem sterbenden Wesen weg und hob seine Pistole.

		Jean verfluchte die unberechenbare Art seines jüngeren
Sohns. Er ahnte, wie der betrogene Werwolf handeln würde.
Er drückte ab, spürte den Rückstoß gegen seine Schulter und
sah die weiße Pulverwolke aufsteigen, die ihm wegen eines
ungünstigen Windes die Sicht raubte.

		Die aufgellenden Schreie Antoines sagten ihm, dass die Bestie
bereits Rache nahm. Ohne zu zögern, hob er Pierres geladene
Muskete auf und rannte dorthin, wo sich Mensch und
Kreatur auf der Erde wälzten.

		Sein Sohn rang mit den Kräften eines Giganten und schaffte
es trotzdem nicht, den Angreifer von sich zu stoßen; auch die
tiefen Stiche des Dolchs, den Antoine zur Verteidigung benutzte,
beeindruckten die Bestie nicht. Ihre Fänge bissen tief
ins Fleisch des Unterarms und drängten dann nach der Kehle
des jungen Mannes.

		Jean handelte instinktiv. Die Angst um seinen Sohn, missraten
oder nicht, überwand den Schock und alle lähmenden
Gefühle. Er drosch den Kolben der Waffe mehrmals hart in
den Nacken des Werwolfs und brachte ihn dazu, von Antoine
abzulassen. Die roten Augen wandten sich ihm zu, die weit
geöffnete Schnauze flog heran.

		Jean lief rückwärts und schoss auf der Bestie. Sie kreischte
und stürmte als Schrecken erregende Silhouette weiter auf ihn
zu. Als sie den Pulverdampf durchbrach, erkannte Jean deutlich
die beiden Einschusslöcher auf Höhe des Herzens. Doch
die Wunden schlossen sich bereits!

		»Verschwinde!«, schrie er voller Verzweiflung und rammte
den Lauf in den zahnbewehrten Schlund. Das Metall traf auf
Widerstand und durchstieß etwas, das Wesen gab einen gurgelnden
Laut von sich – und wich tatsächlich zurück.

		Unschlüssig stand der Werwolf in seiner ganzen Scheußlichkeit
auf den langen Hinterbeinen. Er knurrte und fauchte
gleichzeitig, die kurzen Ohren waren steil nach oben gerichtet,
der Schwanz peitschte.

		Da krachte ein Schuss durch den Wald.

		Die Kugel fuhr der Bestie seitlich durch die Schnauze, eine
rote Fontäne sprühte augenblicklich los, bespritzte den Wolf
und Jean. Schrill heulend stieß sich das Wesen vom Boden
ab – und sprang sieben Schritte weit in den Schutz der Baumstämme,
zwischen denen bereits die Dunkelheit regierte.
»Fahr zur Hölle, Loup-Garou!«

		Antoine, die Kleidung in blutigen Fetzen am Körper, hatte
sich am Stamm der Buche aufgesetzt, sein linker Arm senkte
sich zitternd, die rauchende Pistole sackte nach unten. »Fahr
zur Hölle«, wiederholte er leise. Seine Augenlieder flatterten
und schlossen sich. Er hatte das Bewusstsein verloren.

		Die unheimliche Stille, die vor dem Angriff der Bestie Einzug
gehalten hatte, dauerte an. Noch immer waren die Tiere
des Waldes wie gelähmt. Das Lärmen, Fauchen und Schießen
hatte ihre Stimmen erstickt.

		Jean wusste nicht, ob der Werwolf zurückkehren würde, um
sein Werk zu beenden. Der Wildhüter lud mit zitternden Fingern
alle Waffen nach, wartete einige Momente, die ihm wie
qualvolle Stunden erschienen. Als sich nichts rührte, wandte
er sich besorgt seinem schwer verletzten Sohn zu. Er vernähte
die schweren Blessuren an Antoines Armen mit grobem Garn
und wickelte Stofftücher darum, die er hastig aus seinem Rock
schnitt. Dann kümmerte er sich um Pierres Wunden. Beide
Söhne erwachten nicht aus ihrer Ohnmacht. Vielleicht weigerte
sich ihr Verstand so lange es ging, die Bestie noch
einmal sehen zu müssen. Liebevoll streichelte Jean die Gesichter
seiner Kinder und fragte sich, was er tun konnte außer
abzuwarten.

		Lange Zeit verharrte er zwischen ihnen, die Waffen griffbereit
um sich verteilt, und lauschte in die gespenstische
Ruhe.

		Es blieb still.

		Erst als er den erlösenden Ruf einer Eule hörte, entspannte
sich Jean allmählich. Er entzündete ein kleines Lagerfeuer,
das die Nacht zwischen den Bäumen vertrieb. Dann wandte er
sich zu der Stelle um, wo der Kadaver des ersten Werwolfs
darauf wartete, untersucht zu werden.

		Jean erstarrte. In einem See aus Blut lag dort 
der Torso eines Menschen! Der Schein des Feuers beleuchtete
die klaffenden, feuchten Wundränder; Chastel sah das
Weiß des Schädelrestes schimmern. Die Bestie war nach dem
Tod aus ihm gefahren und hatte einen ausgemergelten Mann
von gewiss sechzig Jahren zurückgelassen.

		Der Wildhüter schauderte. Es widerstrebte ihm, sich dem
Leichnam zu nähern. Doch konnte er es wagen, ihn hier liegen
zu lassen? Wer würde ihm glauben, dass dieser schwache, alte
Mann zu Lebzeiten eine reißende Bestie gewesen war? Er
nahm seinen Mut zusammen und schleifte den Toten zum
Bach, übergab ihn dem dunklen Wasser und sah zu, wie
ihn die Strömung davontrug. Irgendwo würde er angespült
werden, weit weg vom Vivarais und noch weiter weg vom
Gévaudan. Sollte er dort seinen Frieden finden.

		Er kehrte zu seinen bewusstlosen Söhnen zurück, hielt sein
Jagdmesser in die Flammen, öffnete die Wundnähte und
brannte Pierre und Antoine die Verletzungen mit der glühenden
Schneide aus. Der Keim des Wolfs, oder was immer sie
angefallen hatte, sollte in der Hitze vergehen.

		Niemand durfte von den wahren Geschehnissen dieses Nachmittags
erfahren. Die Wunden seiner Söhne stammten von
einem großen Wolf, das würde er DeBeaufort und allen anderen
erzählen. Ein passendes Tier zu seiner Geschichte konnte er
auf der Rückreise ins Gévaudan erlegen. Wichtig war nur eins:
So schnell wie möglich diese verfluchte Gegend zu verlassen, in
der eine Kreatur ihr Unwesen trieb, die offensichtlich aus der
Hölle gesandt worden war. Die Vulkane des Vivarais mussten
geradewegs ins Reich des Teufels führen.

	
		Sanctum


		Rom, Ewige Stadt, Hort uralter Geheimnisse.


		 

		Hierhin führen die Spuren einer Verschwörung, in deren Mittelpunkt Eric von Kastell steht, der Werwolfjäger. Immer wieder trifft er auf das Vermächtnis einer Frau, die im 18. Jahrhundert um ihr Leben kämpfte: Gregoria, die Äbtissin eines entweihten Klosters. Eric und Gregoria sind untrennbar verbunden durch die heiligste Substanz, die sich auf Erden findet: Das Sanctum kann Wunder wirken – oder den Tod bringen…
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		22. Juni 1767, Saint-Alban,

					Schloss der Familie de Morangiès


		 

		Macht Euch nicht lächerlich, Abbé. Die Bestie ist tot.« So,
wie Pierre-Charles, Comte de Morangiès, es sagte, klang
es nach einem Befehl. Wie immer, wenn die Rede auf das Untier
kam, das im Gévaudan mehr als drei Jahre lang gewütet
hatte.

		Abbé Acot saß dem alten Comte gegenüber. Vor ihm stand ein
Glas Wein, ein edler Tropfen, wie er ihn nur selten zu schmecken
bekam. Obwohl die Sonne durch die geschlossenen Fenster
des hohen Raumes fiel und die Hitze drückend über dem
Gévaudan lag, schien sie an den dicken Mauern des Schlosses
zu scheitern. Dennoch schwitzte der Abbé in seiner einfachen
schwarzen Priesterkutte, die angesichts der Pracht um ihn herum
wie das schäbige Gewand eines Bettlers wirkte. Kleine Perlen
rannen aus den kurzen, schwarzen Haaren über seine
Stirn.

		Er war kaum dreiundzwanzig Jahre alt und wagte es trotzdem,
dem mächtigsten Mann des Gévaudan die Stirn zu bieten
– einem Mann mit viel Einfluss am französischen Hof, dem
es ein Leichtes wäre, einem einfachen Abbé das Leben schwerzumachen.
Dieses Wissen um die möglicherweise nur noch ein
paar Worte entfernte Hölle auf Erden half nicht, die Nervosität
des Abbés zu besänftigen. Also trank er mehr Wein, als gut
für ihn war, doch er benötigte allen Mut, den er aufbringen
konnte.

		Dabei war der Abbé alles andere als ein furchtsamer Mensch.
Er saß nur deswegen im Salon des Schlosses, weil er mit solcher
Eindringlichkeit am Tor darum gebeten hatte, eingelassen zu
werden, dass es unmöglich gewesen war, ihn abzuweisen. Es
ging wirklich um Leben und Tod.

		Acot schluckte, wischte den Schweiß von der Stirn und sah
dem Mann in die graugrünen Augen. Selbst im Sommer verzichtete
der Comte, zugleich Marquis von Saint-Alban, Chevalier
de Saint-Louis, Seigneur zahlreicher Pfarreien und einst
erfolgreicher Lieutenant Général Seiner Majestät, nicht auf seine
Weißhaarperücke und die schwere, bestickte Jacke in Dunkelblau.
Beides verlieh ihm eine zusätzliche Aura der Autorität,
die jeden Besucher leiser und demütiger sprechen ließ, als es
vielleicht notwendig gewesen wäre.

		»Es ist ein Wolf erlegt worden, das möchte ich zugestehen,
mon Seigneur.«

		»Es war die Bestie. Das sollte sich auch bis in die Pfarreien
herumgesprochen haben, die Ihr durchwandert, Abbé.« Der
Comte hob das Glas. »Lang leben der Marquis d’Apcher und
seine Jäger.«

		Acot trank den Wein aus. Ein Brennen in seinem Magen zeigte
ihm, dass die Säure ihm nicht bekam. Dafür stieg sein Mut.
»Und ich bestehe darauf, mon Seigneur: Das Biest streicht noch
immer durch die Wälder. Man hat dem Volk einen Wolf gezeigt,
und zwar nicht, weil der wahre Anblick der Bestie zu schwer zu
ertragen ist, sondern weil sie noch keiner erlegt hat.«

		»Abbé!« Morangiès stellte das Glas so hart auf den Tisch, dass
es zwischen Stiel und Kelch zerbrach. Der rote Wein ergoss sich
über den dunklen Holztisch. »Da seht Ihr, was Ihr mit Euren
Torheiten angerichtet habt. Ein edler Tropfen ist verloren gegangen.«

		»Torheit, mon Seigneur?« Acot beugte sich rasch nach seiner
Tasche, um dem Blick zu entkommen, der ihn für diese Anmaßung
mit Sicherheit getroffen hätte, und holte einen Packen
handschriftlicher Notizen hervor. »Diese hier sammele ich, seit
die Bestie aufgetaucht ist. Ich befrage Augenzeugen, Opfer und
Jäger. Und ich habe mir den Wolf, den man durchs Gévaudan
schleift, bis er zusammen mit Chastel seinen Weg nach Versailles
machen wird, genau angesehen.« Er wedelte mit den Papieren.
»Nichts, aber auch nichts stimmt mit dem überein, was
die Menschen mir beschrieben haben, mon Seigneur. Die Bestie
ist da draußen und wird wieder Menschen fressen!«

		Morangiès streckte die beringte Hand nach den Blättern aus.
Acot reichte sie ihm zögerlich. »Ihr wisst, dass Ihr gegen das
Gebot des Königs verstoßt, indem Ihr behauptet, die Bestie
lebt?«, sagte er beiläufig und dennoch drohend.

		»Welches Interesse habt Ihr, mon Seigneur, mir und den Pfarreien
weismachen zu wollen, dass die Bestie tot ist?«, retournierte
der Abbé unerschrocken – und erschrak selbst über den
Klang seiner Worte. Nun war er zu weit gegangen … doch er
musste den Mann überzeugen, die Jagd nicht aufzugeben! Das
war er Gott und den Menschen in dieser Region schuldig.

		Morangiès zog die Augenbrauen zusammen. Scheinbar achtlos
legte er die Aufzeichnungen neben sich, außer Reichweite
des jungen Mannes, und legte eine Hand auf sie. Eine Geste,
welche die Beiläufigkeit Lügen strafte. »Wie redet Ihr mit mir?
Was wollt Ihr mir da unterstellen, Abbé?«

		»Ich unterstelle Euch gar nichts, mon Seigneur. Ich wundere
mich nur, dass Dutzende von Menschen das Offensichtliche
nicht erkennen wollen.« Er zeigte auf die Notizen. »Darin steht
alles. Die Bestie lebt, und die Menschen müssen gewarnt werden.«

		»Eure Zweifel werden sich legen, wenn Ihr seht, dass es keine
weiteren Opfer mehr gibt«, schwächte der Marquis ab und ignorierte
die geöffnete Hand des Abbés, der sein Eigentum stumm
zurückerbat. »Bis dahin konfisziere ich im Namen des Königs
diese Unterlagen, um die Bevölkerung vor Euren Theorien zu
bewahren, die nur neue und sinnlose Unruhe ins Gévaudan
tragen.«

		»Mon Seigneur, das …«

		»… ist meine Pflicht, geschätzter Abbé«, fiel ihm Morangiès in
die Rede. »Ich kann nicht zulassen, dass die Männer und Frauen
schon wieder in Furcht leben.« Sein rechter kleiner Finger tippte
zweimal auf den Stapel. »Und bedenkt, was Ihr mit Euren
Mutmaßungen in Versailles anrichtet. Ihr würdet den König der
Lüge bezichtigen, und welche Auswirkungen das für Euch haben
wird, werdet Ihr Euch selbst ausmalen können.« Er zog an
der Klingelschnur, die neben ihm hing. Gleich darauf erschien
ein Bediensteter und nahm die Papiere in Empfang. »Ich schütze
Euch damit, Abbé. Ihr müsstet mir dankbar sein.«

		Die Worte saßen. Acot sank zusammen und starrte auf seine
Notizen, die unerreichbar für ihn geworden waren. Er wusste
nicht, was er sagen oder tun sollte. Ausgerechnet jetzt wurde
kein Wein und damit kein neuerlicher Mut mehr nachgeschenkt.

		»Mon Seigneur, Monsieur Jean Chastel erbittet Euer Gehör«,
sagte der Livrierte – leise zwar, aber doch so, dass es der Abbé
ebenfalls hörte.

		»Schick ihn weg.«

		»Er sagte, es sei sehr dringend und dass es um Euren Sohn
ginge«, beharrte der Bedienstete. »Und um seinen Sohn Antoine.«

		Acot stutzte. Dass der Marquis den Helden des Gévaudan
nicht empfangen wollte, hatte sicherlich etwas zu bedeuten.
Auch der Name des jüngeren Sohnes, Antoine, war ihm mehr
als einmal bei seinen Nachforschungen begegnet. Still pries er
den Herrn für die Vorsehung und wartete gespannt, was geschah.

		Und tatsächlich – der Comte änderte seine Meinung. »Bring
ihn herein. Abbé Acot wollte uns eben verlassen.« Morangiès
nickte ihm zu, die graugrünen Augen blickten hart. »Einen angenehmen
Tag wünsche ich Euch. Denkt an unsere Abmachung
und hütet Eure Zunge davor, von Dingen zu berichten, die so
nicht stimmen. Ihr würdet es bereuen.«

		Acot stand auf und verneigte sich. Er musste sich beherr9
schen, um sich nicht durch weitere unbedachte Worte unwiderruflich in Misskredit zu bringen. Er dachte keinesfalls daran,
mit seinen Nachfragen aufzuhören, aber das wiederum sollte
den Marquis nichts angehen.

		In der Halle begegnete er Chastel, einem kräftigen Jäger im
besten Mannesalter mit langen, weißen Haaren und einem markanten
Antlitz. Seine einfache Kleidung hatte gelitten, war angesengt
und zerrissen, als sei er durch brennende Dornenbüsche
gesprungen. In der Linken hielt er seinen Dreispitz, in der Rechten
die doppelläufige Muskete, mit der er die angebliche Bestie
vor den Augen des Marquis erlegt hatte.

		Acot ging ohne zu zögern auf Chastel zu. »Ich bin Abbé Acot,
Monsieur Chastel«, stellte er sich vor. »Ich suchte nach Euch,
doch bisher haben sich unsere Wege noch nicht gekreuzt. Helft
mir, die Wahrheit zu sehen.« Er trat einen weiteren Schritt an
den Mann heran, stand nun direkt neben ihm und neigte den
Kopf nach vorn. »Sagt, habt Ihr die wahre Bestie erlegt oder
seid Ihr ein Rädchen in diesem verwirrenden Spiel um Wahrheit
und Lüge, das weitere Menschenkinder das Leben kosten wird?«
Er sprach leise, damit ihn der livrierte Diener nicht verstehen
konnte, doch mit großem Nachdruck. »Bei der Liebe Gottes,
sprecht die Wahrheit!«

		Chastel sah ihn mit merkwürdig verschleiertem Blick an. »Die
Liebe Gottes? Ich fürchte, ich habe bislang nur seinen Hass
kennen gelernt.« Mit diesen Worten ging er an ihm vorbei und
folgte dem Livrierten die Treppen hinauf zum Salon.

		 

		Jean Chastel ging nicht zum ersten Mal durch das Schloss, vorbei
an getäfelten Wänden und den Porträts der Ahnen, an
Landschaftsgemälden, edlem Porzellan und anderem wunderbar
zur Schau gestelltem Reichtum. Doch diesmal würdigte er
all die Pracht ebenso wenig wie die Andenken aus den Zeiten,
als der Marquis noch ein bekannter und bewährter Soldat
des Königs gewesen war. Ein Held auf dem Schlachtfeld,
ruhmreich, vielfach ausgezeichnet. Und doch genauso verflucht
wie ich, dachte Jean.

		Endlich stand er vor der Tür des Salons. Sie wurde ihm erst
geöffnet, nachdem er noch einmal warten musste, um ihm
deutlich zu machen, wie unwichtig seine Gegenwart dem Marquis
war. Der Bedienstete machte einen Schritt in den Raum
und verkündete laut seinen Namen, dann zog er sich wieder
zurück.

		Jean wusste, was er tun sollte, doch er fand keinen Anfang,
sondern klammerte sich an Hut und Waffe. Erst nach einer
Weile suchte sein Blick den seines Gegenübers. »Mon Seigneur«,
sprach er mit deutlichem Zittern in der Stimme, »Ihr seht einen
verzweifelten Mann vor Euch, dem die Bestie beinahe alles genommen
hat, was er liebt.«

		»Und dennoch habt Ihr über sie triumphiert, Monsieur. Meinen
Glückwunsch dafür.« Der Marquis zeigte mit vornehmem
Handschwung auf den Sessel ihm gegenüber. »Nehmt Platz und
schildert, was ich für Euch tun kann, Monsieur.«

		Jean ließ sich in das Polster sinken. Auf unerklärliche Weise
fühlte er sich vor de Morangiès wie ein Schuljunge, der dem
Vater gestehen musste, dass er einen Apfel gestohlen oder ein
gutes Glas zerbrochen hatte. Der Adlige wirkte trotz der nicht
übermäßig protzigen Uniform unglaublich autoritär und beeindruckend,
eine wahre Majestät.

		»Ich jagte die Bestie jahrelang, mon Seigneur, in vielen Pfarreien,
und streckte sie endlich nieder. Aber ich fürchte … es gibt
eine zweite, die auf dem besten Wege ist zu entkommen.«
»Eine zweite? Ihr redet so wirr wie Abbé Acot, Chastel.« De
Morangiès versuchte es mit Unfreundlichkeit, obwohl auch seine
innere Anspannung offenkundig stieg.

		Jean schüttelte den Kopf. »Nein, mon Seigneur. Eine der Bestien
war … war mein Sohn, den ich mit meinen eigenen Händen
getötet habe.« Er schwieg, weil die Gefühle aufstiegen und ihn
zu überwältigen drohten. Der Dreispitz vibrierte, da die Finger
das Zittern an ihn weitergaben. Jean atmete ein und aus, fing
sich und setzte erneut an. »Aber er war nicht die einzige Bestie.
Es gibt Hinweise, mon Seigneur, dass Euer Sohn etwas damit zu
tun hat.«

		De Morangiès starrte ihn an, doch Jean hielt dem Blick stand.
Und dann schien sich plötzlich etwas im Gesicht des Adligen zu
verändern. Er langte hastig nach seinem Glas und stürzte es
hinab. »Ihr seid wahnsinnig, Chastel«, raunte er. »Vollkommen
wahnsinnig! Seid Ihr in der Wildnis …«

		»Ich bin sicherlich nicht wahnsinnig, auch wenn ich in diesem
Aufzug vielleicht den Eindruck erwecken mag. Seit dem
Brand im Kloster folge ich der Fährte einer Bestie, die von den
Mauern wegführte und quer durchs Gévaudan ging, um letztlich
hier zu enden. Ich kenne diese Spuren, mon Seigneur, ich
kenne sie sehr genau. Und Ihr auch.«

		De Morangiès legte die Fingerspitzen aneinander und schluckte.
»Ich sehe keinerlei Verbindung zu meinem Sohn, Chastel«,
sagte er und hielt die Maskerade aufrecht, so gut es ging, aber
der unstete Blick, der es nicht wagte, Jeans Augen zu treffen,
verriet zu viel.

		Diese Unsicherheit machte Jean mutiger. »Es war Euer Sohn,
mon Seigneur, der uns aus dem Gefängnis von Saugues befreit
und vor der Strafe bewahrt hat.« Er stand auf, warf den Dreispitz
auf den Stuhl und lehnte die Muskete gegen die Lehne.
»Und Euer Sohn, mon Seigneur, kennt meinen Sohn aus den
Tagen in der Fremde. Ich weiß nicht, was sich damals ereignete,
aber ich bin mir sicher, dass sie mehr als nur Bekannte waren.«
Jean beugte sich über den Tisch. »Bei den Toten, die mein Sohn
und Euer Sohn zu verantworten haben, bitte ich Euch, die
Wahrheit zu offenbaren: Ist Euer Sohn eine Bestie? Kennt er die
Frau, die das Bestienweibchen ist? Trägt er die Schuld, dass
mein Antoine zum reißenden Tier geworden ist, und unterrichtete
er ihn im Morden, mon Seigneur? Sagt mir, was Ihr
wisst!«

		Der Marquis sah minutenlang auf den Tisch, abwesend und
mit immer bleicherem Ausdruck, dann senkte er den Kopf und
bedeckte das Gesicht zur Hälfte mit der Hand. »Es ist ein furchtbarer
Fluch, Chastel«, flüsterte er verzweifelt. »Er kann nichts
dafür.«

		»Er ist nicht länger Euer Sohn, nicht mehr der Mensch, den
Ihr einst in die Welt gesetzt habt, mon Seigneur. Ich … auch ich
selbst habe lange Zeit gebraucht, um mir einzugestehen, dass
Antoine für immer verloren ist.« Jean kannte die Gefühle, die
im Marquis tobten; dennoch gewährte er ihm kaum Mitleid.
Der Adlige hatte die Taten seines Sohnes zu lange gedeckt und
hätte es weiterhin getan, wenn er nicht erschienen wäre, um
ihn zur Rede zu stellen. »Das Feuer im Kloster ist sein Werk,
mon Seigneur, daran gibt es keinen Zweifel für mich. In den
Flammen starben mein zweiter Sohn und seine Verlobte.« Er
sah dem Marquis fest in die Augen, doch merkte schon, wie
ihn seine Gefühle zu übermannen drohten. »Das Sterben muss
enden.«

		»Ihr … Ihr verlangt das Leben meines Sohnes?«

		Jean berührte den Lauf seiner Muskete. »Ich habe allen Grund,
danach zu trachten. Und wenn wir ihn nicht aufhalten, mon
Seigneur, wird er weiter sein Unwesen treiben und mit der Frau
noch mehr Bestien erschaffen. Denkt an die Menschen Eurer
Heimat!« Er sank vor dem Marquis auf die Knie und hob bittend
die Arme, die leeren Handflächen nach oben gereckt. »Helft
mir, mon Seigneur, Euren Sohn ausfindig zu machen und ihn
zusammen mit seiner Gefährtin zu töten, damit sie den Keim
des Bösen nicht weitergeben.« Tränen liefen ihm über die Wangen.
»Verhindert das Leid weiterer Unschuldiger, ich bitte Euch.
Lasst sie nicht erleiden, was ich erlitten habe.« Er senkte das
Haupt.

		De Morangiès schluckte, streckte die rechte Hand aus und
berührte Jeans Schulter. »Steht auf, Chastel. Ich kann … Ich
kann Euren Wunsch unmöglich erfüllen!«

		Der Wildhüter stemmte sich mit Hilfe seiner Muskete auf die
Beine. »Euer Sohn ist ein Dämon und kein menschliches Wesen,
mon Seigneur«, flüsterte er. »Durch ihn verbreitet sich dieser
Fluch weiter und weiter. Euer Sohn ist vor mir geflohen.« Dabei
wandte er sich wieder dem Marquis zu. »Er weiß, dass ich sein
Geheimnis kenne.«

		De Morangiès rang nach Atem, nahm ein Glas und goss sich
Wein ein, stürzte ihn hinab und schenkte sich wieder nach.
Wieder trank er die Hälfte auf einen Zug. »Vielleicht habt Ihr
Recht, Chastel«, sprach er tonlos. »Vielleicht ist François’ Stunde
und die seiner Gefährtin gekommen. Ich kann und will ihn
nicht länger decken. Meine Zaghaftigkeit tötete genügend Unschuldige,
und mein Gewissen hat sich seit Jahren nach einem
Mann wie Euch gesehnt, Chastel. Ich selbst … ich konnte es
einfach nicht.« Er suchte Jeans Blick, und auf einmal zeigten
seine Augen keine Spur mehr von Unsicherheit. »Aber wenn ich
Euch sagen soll, was ich weiß, habe ich eine Bedingung.«

		»Welche wäre es, mon Seigneur?«

		»Niemand darf jemals die Wahrheit erfahren. Tötet ihn aus
dem Hinterhalt, in einem vermeintlichen Duell, lasst es nach
einem Kampf aussehen, das ist mir gleich. Aber niemand soll
den Eindruck haben, dass François etwas mit der Bestie des
Gévaudan zu tun hatte.«

		»Das werde ich.« Jean verneigte sich, dankbar, die Geschichte
zum Abschluss bringen zu können und die Bestien auszurotten.

		»Was wisst Ihr von dieser Sache, Chastel? Lasst uns offen
miteinander sein … Erzählt mir alles.«

		»Ich ahne vieles und weiß nichts.« Jean begann mit seinem
Bericht an jenem Tag im Wald bei Vivarais, als sie den
ersten Werwolf erschossen hatten. Wie der Leidensweg von
Antoine begann und er sich immer weiter zu einer mordenden
Bestie entwickelt hatte; wie er seinen Bruder und ihn in Gefahr
gebracht hatte, was ihnen Malesky über die Wandelwesen
berichtet konnte und wie sie Antoine schließlich im Wald töten
mussten. Dabei verschwieg er auch nicht das Gefecht mit den
Unbekannten, die an einem lebenden Werwolf interessiert gewesen
waren.

		De Morangiès hörte zu und unterbrach ihn kein einziges Mal,
dann schloss er die Augen. »Es ist, wie Ihr vermutet habt, Chastel
«, gestand er langsam. »Mein Sohn François ist ein Loup-
Garou. Der Fluch traf ihn auf seiner Reise im Mittelmeer, als er
seinem König diente. Von diesem Moment an veränderte sich
mein Junge. Er wurde unstet, änderte seinen Lebenswandel und
wurde ein Herumtreiber, der brutale Neigungen und seinen
Hang zu Frauen auslebte.« Er hob die Lider und sah Jean an. »Er
war einst ein guter, freundlicher Junge, Chastel. Aber die Bestie
in ihm hat ihn zu einem wilden Tier gemacht. Ich wollte es
nicht wahrhaben, dachte an eine Gemütskrankheit oder eine
Bedrückung der Seele und machte mir weis, ich sei schuld. Weil
ich, der bewährte Kämpfer für den König, zu viel von ihm gefordert
hätte. Doch in einer Vollmondnacht sah ich mit eigenen
Augen, was aus ihm geworden war.« Er bedeckte sein Gesicht
erneut mit den Fingern und schluchzte. »Aber er ist immer noch
mein Sohn, Chastel. Ich klammerte mich an die Hoffnung, dass
es ein Mittel dagegen gäbe, und versuchte vieles, für das Gott
mich im Jenseits strafen wird.«

		Jean spürte eine Spur Mitleid für den Marquis, das sich gegen
die Wut auf den Mann stemmte, der ein mörderisches Wesen
hatte frei umherlaufen lassen.

		»Er ließ sich nicht einsperren, Chastel«, raunte de Morangiès
mit bebenden Schultern. Er erahnte die Gedanken des Wildhüters.
»Er lachte mich aus und lebte sein Leben. Aber als die
Morde geschahen und er nachweislich nicht an den Orten gewesen
sein konnte, glaubte ich an seine Unschuld. Oder besser
gesagt«, er senkte den Blick, »ich redete mir ein, dass er
unschuldig war, und machte Jagd – wie er – auf die andere
Bestie.«

		»Auf meinen Sohn, der von Eurem Sohn lernte, mon Seigneur.«

		»Ja, vermutlich wird es so gewesen sein«, sagte der Marquis
erschüttert.

		Schweigend saßen sie im Salon. Der eine Mann trauerte um
seine Söhne, der andere bereitete sich auf den Tod seines eigenen
Sprösslings vor, während die Nacht hereinbrach und die
Livrierten erschienen, um die Kerzen zu entzünden.

		De Morangiès verlangte nach einer neuen Flasche Rotwein,
noch bevor er die andere leerte. »Auch ich habe gelernt, Chastel.
Mit der Krankheit meines Sohnes und den Morden gingen weitere
merkwürdige Begebenheiten einher.« Er ließ etwas zu essen
bringen. In seiner Stimme steckte der Alkohol, machte sie undeutlicher
und dramatischer. »Menschen, die nach meinem Sohn
suchten, tauchten im Gévaudan auf. Die Art der Morde, die er
abseits im Vivarais begangen hatte, lockte sie an. Der Legat, den
Ihr erschossen habt, war nur einer davon.« Er bedeutete seinem
Gast, sich zu stärken und von dem Braten, dem Brot und dem
Gemüse zu nehmen, das gerade hereingebracht wurde.

		»Die Männer im Wald waren diese anderen, mon Seigneur?«
Jean nahm sich Brot und schnitt Fleisch von der gebratenen
Hirschkeule.

		»Ihr habt es erfasst. Es waren aber keine Italiener, wie Ihr angenommen
habt, sondern Rumänen.« Er stand auf, ging zu
einem Sekretär und öffnete eine kleine Schublade. Mit etwas
Metallischem, Goldenem kehrte er zurück und legte es vor Jean
auf den Tisch. »Das haben wir einem von ihnen abgenommen,
als sie zum ersten Mal im Gévaudan auftauchten.«

		Jean sah eine goldene Kette mit festen Gliedern; der Anhänger
bestand aus einer dicken Fassung, in die ein Reißzahn eingelassen
war. Ein Reißzahn, wie er nur zu einem Loup-Garou
passte! »Wer sind sie?«

		»Sie nennen sich selbst Orden des Lycáon. Sie verehren die
Bestien und streben nach der vermeintlichen Göttlichkeit, die
sie der Sage nach durch Zeus erhalten haben. Sie suchen nach
den Loup-Garous, beschützen sie vor Gefahren und trachten
danach, in einem Ritual von ihnen entweder gebissen oder zerfleischt zu werden. Wie es für einen Akoluthen endet, hängt
von dem Willen des Loup-Garou ab.«

		»Wahnsinnige!« Jean konnte nicht fassen, was er da hörte.
Das bedeutete, dass seine Arbeit mit François’ Tod lange nicht
beendet war. Er würde nicht ruhen können, bevor er nicht auch
diesen Orden ausgemerzt hatte. »Wisst Ihr mehr über sie, mon
Seigneur?«

		»Nicht mehr, als ich Euch bereits sagte. Ich ahne nur, dass
mein Sohn die Geheimnisse des Ordens kennt.«

		»Und wo finde ich ihn, mon Seigneur?«

		De Morangiès legte die Hände zusammen. Ein letztes Mal
überlegte er, haderte mit seiner Entscheidung. »Rom«, sagte er
schließlich. »Er ist nach Rom gereist, um eine Sache zu Ende zu
bringen, wie er meinte.« Der Marquis wischte sich die Hände an
einer Serviette ab, kehrte zum Sekretär zurück und nahm Tinte
und Federkiel zur Hand. »Das ist die Anschrift der Absteigen,
die er gern benutzt. Ich schreibe Euch außerdem den Namen
von zwei seiner Freunde auf. Solltet Ihr mit den Adressen nicht
weiterkommen, fragt sie nach Beistand.« Er schrieb das Blatt
beinahe voll, danach setzte er einen großen Tropfen Siegellack
darunter und drückte seinen Ring hinein. »Das ist alles, was ich
für Euch tun kann, Chastel.« Er legte einen Beutel dazu. »Das
sind einhundert Livres. Sie werden Euch ein wenig helfen, hoffe
ich. Solltet Ihr weitere Unterstützung benötigen, lasst es mich
wissen.«

		»Ihr seid sehr großzügig, mon Seigneur.«

		De Morangiès kehrte an den Tisch zurück und reichte Beutel
und Blatt an den Wildhüter. »Nein, ich bin nicht großzügig. Ich
erkaufe mir nur Euer Schweigen, Chastel. Mein Gewissen kann
ich nicht mehr reinwaschen. Nehmt das Geheimnis meiner Familie
eines Tages mit ins Grab und vergebt mir heute schon,
einem bangenden Vater, dass ich nicht eher handelte, wie Ihr es
bei Eurem Sohn Antoine getan habt.«

		»Ich werde nichts erzählen, mon Seigneur. Das gelobe ich.«
Jean stand auf. »Was ist mit seiner Gespielin, die meinen Antoine
zum Loup-Garou machte? In welcher menschlichen Gestalt
verbirgt sie sich?«

		»Ich kann es euch nicht sagen. Ich habe die Ausgeburt der
Hölle nur einmal gesehen, in ihrer abscheulichen Gestalt. Doch
soweit ich weiß, ist sie fort, und ich lasse bereits von meinen
Männern überall nach ihr suchen. Überlasst sie mir, damit Ihr
das blutige Handwerk nicht allein ausüben müsst.« Der Marquis
strich gedankenverloren über das Silberbesteck.

		»Ja, mon Seigneur.« Jean wollte gehen, da ergriff der Marquis
seinen rechten Ärmelaufschlag.

		»Eines noch: Tötet meinen Sohn schnell, Chastel. Auch wenn
er Euch unvorstellbares Leid zugefügt hat, rächt Euch nicht auf
diese Weise. Bedenkt, dass er wie Euer Sohn Antoine ein Opfer
geworden ist.«

		»Wenn es in meiner Macht liegt, wird ihm eine einzige Silberkugel
aus dieser Muskete die Erlösung bringen.« Jean verneigte
sich vor dem alten Marquis und verließ eilends das Schloss.

		Die Sorge um die einzige Person, für die er noch inbrünstige
und aufrichtige Liebe empfand, trieb ihn vorwärts, geradewegs
zu dem Pferd, das er sich für sein letztes Geld gekauft hatte.

		Als er sich in den Sattel schwang, bemerkte er den roten
Kratzer am Handgelenk, den er seit jenem Tag trug, an dem er
Antoine getötet hatte.

		Er war noch immer nicht verheilt.

		Und er brannte wie Feuer.

	
		Blutportale


		Als die Fechterin Saskia bei einem Turnier gegen den geheimnisvollen Levantin antritt, ahnt sie nicht, dass er ein Dämon ist und seit Jahrhunderten auf sie wartet – denn tief in ihr schlummert eine Gabe, die nur er erwecken kann. Levantin will, dass Saskia für ihn die Blutportale öffnet, damit er in seine Heimat zurückkehren kann. Doch Saskia ist nicht auf ihr dunkles -Talent vorbereitet. Und so stößt sie unbeabsichtigt Türen auf, die nie geöffnet werden sollten …

		Leseprobe



		PROLOG


		 

		Und die Erde war wüst und leer. Und es war finster.
Diese Zeilen waren das Erste, was ihr einfiel, als sie zu
sich kam. Allgegenwärtige, undurchdringliche Schwärze umgab
sie; obwohl sie die Augen weit aufgerissen hatte, erlaubte
ihr die Dunkelheit keinen Blick.

		In ihren Ohren rauschte es wie nach einem zu lauten Konzert.
Sie fühlte Benommenheit, ein Ziehen in den Schläfen, das Atmen
fiel ihr schwer. Ihre Gedanken ließen sich nicht richtig
anordnen, sie schwirrten durcheinander. Bilder und Erinnerungen
aus den Stunden zuvor, die sie einfach nicht in die korrekte
Reihenfolge bekam. Als würde man einen Diavortrag betrachten,
bei dem jemand die Rähmchen durcheinandergebracht
hatte; der Projektor jagte gnadenlos eines nach dem anderen
durch, zog zwei auf einmal ein und schuf noch Verwirrenderes:
eine Party, dichtgedrängte, lachende Menschen, indische Dekoration,
Kellner in einheitlicher Kleidung, ein üppiges Büfett und
bunte Cocktails, eine Tänzerin, ein gutaussehender Mann mit
kurzen blonden Haaren, der sie über die Köpfe der anderen
hinweg betrachtete …

		Die hektischen, tonlosen Bilder jagten ihr Furcht ein. Sie versuchte,
sich davor zu schützen, indem sie die Augen fest zusammenkniff,
doch es nutzte nichts; aufstöhnend hob sie die
Lider wieder und starrte verzweifelt in die Dunkelheit. Erst als
das Bombardement aus aufgeschnappten Eindrücken endlich
zu verblassen begann, wichen der Schwindel und das Ziehen
aus ihrem Kopf.

		Ihr wurde bewusst, dass sie am Boden lag, auf dem Rücken.
Um sie herum war es schwülwarm, beinahe tropisch. Sie verspürte
einen tonnenschweren Druck auf dem Brustkorb, atmete
hektisch ein und musste husten, gleich danach würgen; es
roch nach Eisen, nach Rasierwasser, nach Erbrochenem, nach
verdunstetem Alkohol, nach Essen und nach Exkrementen.
Eine schreckliche Mischung. Noch dazu fühlte sie sich, als habe
sie sämtliche Drogen der Welt in einer Nacht zu sich genommen.

		Aber das hatte sie nicht, so viel wusste sie.

		Etwas Licht würde die Angst vertreiben, zumindest mindern.
Sie musste nur in ihre Tasche greifen, um den Schlüsselanhänger
mit der kleinen Taschenlampe daran herauszuziehen! Doch
sosehr sie es auch versuchte, es war ihr nicht möglich, sich
schnell zu bewegen; sie stöhnte leidvoll auf. Die Kontrolle über
ihre Hand kostete sie enorme Kraft und Konzentration.

		Zu ihrem Entsetzen spürte sie, wie die Finger über zerfetzte,
feuchte Kleidung glitten, eine nackte Hüfte streiften und
schließlich auf ihren nackten Oberschenkel trafen. Kein Schlüsselanhänger.
Keine Lampe.

		Die Erkenntnis, dass sie halbnackt und zur Regungslosigkeit
verdammt dalag, war neue Nahrung für ihre Angst; mehr Adrenalin
wurde ausgeschüttet – und schwemmte endlich die
Langsamkeit aus ihr heraus. Ihr Körper erwachte.

		Sie spürte einen Luftzug, ein leises Quietschen erklang.

		»Hilfe …«, murmelte sie und hob den Kopf.

		Eine Tür war spaltbreit nach innen aufgedrückt worden. Durch
den Schlitz flackerte gelbliches Licht und beleuchtete … einen
Körper, der quer über ihr lag! Der Druck auf ihrer Brust!

		»Nein, nein!«, keuchte sie, stemmte ihre Arme gegen die Last,
schob sie mit Mühe von sich und spürte die warme Luft auf
ihrer klebrigen, feuchten Haut.

		Der Körper des Mannes fiel nach links … doch sein abgetrennter
Kopf rollte über ihren schlanken Bauch hinweg und
landete zwischen ihren Beinen auf dem Boden.

		Kreischend fuhr sie hoch und wollte sich so schnell wie möglich
mit den Fersen rückwärtsschieben, weg von der Leiche.
Dabei rutschte sie mehr als einmal aus, der schlüpfrige Untergrund
bot nicht genügend Halt.

		Als sie eine Wand an ihrem Rücken spürte, starrte sie immer
noch nach vorn, unfähig, den Blick abzuwenden. Der Kopf war
mit dem Gesicht nach oben zum Liegen gekommen und zeigte
ihr ein bekanntes Profil, das im unregelmäßigen Aufblitzen erschien
und verschwand, erschien und verschwand. Die Augen
waren weit geöffnet, die Gesichtszüge zeigten das Grauen, das
den Mann im Moment des Todes befallen hatte. Das flackernde
Licht verstärkte den Schrecken.

		Aus den wirren Erinnerungen und durch das immense Entsetzen
wühlte sich ein Name bis an die Oberfläche ihres Verstands:
»Patrick«, schrie sie mit überschlagender Stimme, ein Ruck ging
durch ihren Körper – und doch konnte sie sich nicht überwinden,
nach vorn zu kriechen. Mit dem Rücken gegen die merkwürdig
warme Wand gepresst, hockte sie da und atmete viel zu
schnell.

		Es war der Gestank des Todes, der sie schließlich von ihrer
Erstarrung befreite; er klebte überall an ihr, und sie riss sich
die blutgetränkte Kleidung panisch vom Leib. »Hilfe«, brüllte sie
verzweifelt. »Hilfe! Ist denn niemand hier?« Der Hall gab ihrer
Stimme etwas Fremdes, Unheimliches. Sie hatte plötzlich das
Gefühl, nicht allein in der Dunkelheit zu sein.

		Wieder war es die Angst, die sie antrieb. Sie sprang unbeholfen
auf, rannte in einem Bogen an dem zerstückelten Leichnam
vorbei und riss die Tür auf, um in die zuckende Helligkeit zu
treten. Eine der vollgesogenen Mullkompressen, die mit Tape
an ihrem Oberkörper befestigt waren, löste sich. Sie beachtete
es nicht.

		Sie stand in einem fensterlosen Gang, der etwa zwei Meter
breit war; an den Wänden hingen abstrakte Bilder. Das Grün
darauf bildete einen Kontrast zu den zahlreichen dunklen Blutspritzern,
die sich auf dem beigefarbenen Putz abzeichneten
und daran herabliefen. Die getönten Lampen im Gang flackerten
und erzeugten dieses gewitterartige Licht.

		Sie hielt unwillkürlich den Atem an, als sie nicht weit vor
sich einen Mann und eine Frau auf dem Boden liegen sah, der
Herr im Smoking, die Dame im hellgrünen Abendkleid. Die
Körper waren wie mit einem gigantischen Skalpell in mehrere
Teile geschnitten worden.

		Ihr erster bizarrer Gedanke war, dass das Blut die beiden umgab
wie ein unvollständiger Soßenspiegel aus Erdbeersirup.
Dann strömte unsagbares Entsetzen in sie hinein. Sie rannte
wimmernd in die entgegengesetzte Richtung davon, weg vom
surrealen Tod, strauchelte, rutschte und musste sich immer wieder
abstützen. Sie nahm nicht wahr, dass sie von Kopf bis Fuß
mit Blut beschmiert war, doch ihre Handabdrücke blieben an
den Wänden und Türrahmen haften.

		Unvermittelt stand sie in der Küche, die derart sauber und
weiß vor ihr lag, dass sie ungläubig und hysterisch auflachte.
Das Zimmer war aufgeräumt, alles stand an seinem Platz und
wartete darauf, von einem Koch benutzt zu werden. Auf der
Anrichte stand ein mit Zellophan umhülltes Tablett voller Canapés.

		Die Sauberkeit der weißen Kacheln und der Anrichte täuschte
Unberührtheit vor, als hätte das Verderben vor der Schwelle
haltmachen müssen. Es war ein anderes Universum. Mit einem
Mal hatte sie das Gefühl, in Sicherheit zu sein, und das Gefühl
ließ sie ebenso straucheln wie kurz zuvor noch das Entsetzen.
Die Polizei, zuckte ein Gedanke durch ihren Kopf, ich muss
die Polizei rufen, damit sie mich aus diesem Alptraum befreit.
Sie wollte keinen Schritt mehr aus der rettenden Küche tun.

		1-1-0.

		1-1-0.

		Zwei kleine Ziffern, dreimal tippen. Es klang so einfach.

		Aber ihr Handy war dort, wo sich ihre Kleider befanden. In
dieser Kammer …

		Schluchzend wankte sie weiter in die Küche hinein und sank
an einem Schrank nieder, legte die Hände schützend vors Gesicht
– und atmete dadurch den Geruch, der von ihren Fingern
ausging, intensiv ein: den metallenen Duft genommenen Lebens.

		Sie schreckte davor zurück, stieß sich dabei den Kopf am
Schrank, ohne es zu bemerken, und betrachtete ihre Hände: Sie
waren tiefrot und glitzerten feucht. Patricks Blut!

		Würgend übergab sie sich, immer und immer wieder, bis
nichts mehr kam. Hustend und weinend zog sie sich an der
Arbeitsplatte in die Höhe. Noch immer weigerte sich ihr Verstand,
Informationen aus den vergangenen Stunden preiszugeben.
Wollte sie die überhaupt noch?

		Erst jetzt bemerkte sie die Geräusche, die aus der Welt des
Grauens zu ihr in die schützende Helligkeit der Küche drangen:
Telefone läuteten mit verschiedenen Melodien und aus unterschiedlichen
Entfernungen. Die Töne gingen ineinander über
und schwebten verhallend durch den Raum.

		Sie zuckte mit einem unterdrückten Schrei zusammen, riss
die Augen weit auf und lauschte mit angehaltenem Atem. Die
Rettung!

		Ein nostalgischer Schellenton war ihr am nächsten. Er befand
sich außerhalb der sicheren Küche, doch jedes Rrring lockte
und gab ihr Hoffnung auf Erlösung – wenn sie den Hörer abnahm
und ihre Ängste hineinschrie.

		Dazu musste sie den Raum verlassen. Den sicheren weißen
Raum … Sie atmete wieder schneller, roch das Blut. Das nächste
Klingeln ließ sie losrennen, den Blick nach unten gerichtet,
damit sie so wenig wie möglich von dem Horror um sich herum
mitbekam, und immer dem Ton folgend.

		Es ging durch einen Korridor in ein weiteres, großes Zimmer,
mehr eine Vorhalle, wie sie annahm. Der Teppich, über den sie
lief, war sehr dick und musste teuer sein; das aufwendige Muster
war hübsch, und sie versuchte, sich darauf zu konzentrieren,
um all das Schreckliche, was sie um sich herum vermutete,
ausblenden zu können. Doch dann unterbrach etwas die Unendlichkeit
des Musters: Blutspuren, Spritzer und verschieden
große Flecken bildeten eigene Formen, die gegen das Teppichmuster
verliefen.

		»Mein Gott«, ächzte sie, wich dem schrecklichen Hindernis
aus und folgte dem Klingeln stolpernd bis zu einer angelehnten
Tür.

		Dahinter war das Telefon!

		Sie schluckte, stand zögernd vor der Klinke und schaute sich
selbst zu, wie sie die Hand danach ausstreckte, obwohl alles in
ihr Nein schrie. Sie traute sich nicht, auf die andere Seite zu
gehen. Welcher Anblick wartete dort auf sie? Würde sie noch
mehr ertragen können?

		Ein Zittern breitete sich in ihr aus, ihr wurde schlagartig kalt.
Sie konnte das Beben nicht länger unterdrücken; jede ihrer
Gliedmaßen vibrierte in hoher Frequenz.

		Rrrring!

		Sie müsste lediglich die Tür öffnen, über die Schwelle treten
und abnehmen … den Anrufer anflehen, um Beistand bitten
und warten, bis die Helfer kamen …

		Rrrring. Das Telefon klingelte noch immer.

		Ihre Finger krampften sich um die Klinke, die sich in ihrer
Hand erwärmte.

		Sie erstarrte, als das nächste Klingeln ausblieb; stattdessen
erklang ein elektronisches Klicken, und eine melodische, tiefe
Männerstimme sagte: »Sie haben meine Nummer gewählt, aber
anscheinend bin ich gerade beschäftigt. Hinterlassen Sie Ihre
Nachricht und Ihre Nummer. Vielen Dank.«

		Dann piepste es.

		»Nein, nein! Dranbleiben! Dranbleiben!« Die Aussicht, dass
der Anrufer auflegen könnte und sie wieder allein in diesem
Haus war, verschaffte ihr den nötigen Mut, die Tür aufzustoßen
und hineinzustürmen.

		Nach zweieinhalb Schritten musste sie stehen bleiben: Was
sie sah, folterte ihren Verstand. Wo auch immer sie hinschaute,
überall erwartete sie ein Anblick, der sie zum Schreien brachte
und einen Würgereflex hervorrief.

		Sie richtete den Blick schnell weg vom Erdgeschoss, von den
Greueln hinauf zur rettenden Decke. Das riesige Zimmer war
acht Meter hoch, eine geschwungene Freitreppe aus hellem Marmor
führte in den oberen Bereich, von dem aus man wie von
einem herrschaftlichen Balkon nach unten blicken konnte.

		Sie wusste unvermittelt: Dort hatte der DJ seine Mischpulte
und seine ganze Ausrüstung aufgebaut, eine kleine Bar befand
sich ebenso da oben wie ein Chill-out-Bereich in weißem Leder.
Als sie sich zwischen den Gästen im ersten Stockwerk bewegt
hatte, waren etwa zehn Leute dort gewesen. Jetzt sah sie lediglich
eine Hand zwischen den hölzernen Gitterstäben der Empore
herausragen. Am Zeigefinger haftete eine rote Blutperle, die
sich beharrlich der Schwerkraft widersetzte.

		Gebannt verfolgte sie, wie der Tropfen lang und länger wurde,
bis er wie in Zeitlupe schließlich doch nach unten stürzte
und mit einem überdeutlich vernehmbaren Geräusch in einer
Blutlache einschlug. Die sanften Wellen, die er durch sein Eintauchen
auslöste, zitterten gegen eine verstümmelte Leiche –
eine von so unendlich vielen in diesem Raum!

		Es fiepte laut, und sie schrak zusammen.

		»Vielen Dank«, sagte die Männerstimme. »Ich rufe Sie vielleicht
zurück, wenn Sie gutes Karma haben. Die Götter seien
mit Ihnen.«

		Während die letzten Worte verklangen, wurde ihr Blick von
etwas zu ihrer Linken angezogen. An der Wand erhob sich
eine zwei Meter hohe Statue, die einige rote Spritzer abbekommen
hatte, und schaute ungerührt aus den Bronzeaugen
auf die Toten hinab. Kali, erkannte sie, die Göttin des Todes!
Fast schien es, als wäre sie für dieses Massaker verantwortlich.
Als sei sie von ihrem Sockel gestiegen, mit ihren vielen Armen
und ihrem Dolch durch die Menge gerast und habe wahllos
getötet.

		Die letzten Reste ihres klaren Denkens setzten aus. Der
Fluchtinstinkt ließ sie zurückweichen, zurück in die Vorhalle,
dann rannte sie tränenblind und verstört durch das Haus, vorangepeitscht
von blanker Panik. Auf einmal schien es um sie
herum zu flackern. Alles, was sie sah, wurde in helles Blau getaucht,
das waberte, wie eine Flammenwand wallte und auch
ihr entgegenbrandete, um sie lautlos zu umspielen.

		Sie kreischte und wimmerte, schlug um sich und versuchte,
die allgegenwärtige Farbe zu verscheuchen. Raus! Nur raus! In
ihrer Angst und Verzweiflung merkte sie gar nicht, dass sie
gegen Scheiben rannte und sich Prellungen zuzog, auch nicht,
dass sich tiefe Risse im Glas bildeten, die trotz der Wucht ihres
Aufpralls nicht zu erklären waren. Sie hämmerte gegen verschlossene
Türen – und hinterließ tiefe Kratzer im Holz. Sie
stieß schmerzhaft gegen Möbel und stürzte, um sofort wieder
aufzustehen und weiterzujagen, so gut es ihr noch möglich war,
ohne zu bemerken, wie Schubladen und Türen zerbarsten.

		Plötzlich stand sie vor einer uralten hölzernen Tür, die eher in
ein Schloss als in ein modern eingerichtetes Haus gepasst hätte
– und ihre Sicht klarte auf. Die rasend machende Kopflosigkeit
zerfloss, das wogende Indigo, in dem sie gerade noch gefangen
schien, war verschwunden.

		Sie blickte auf polierte Eisenbeschläge, dicke Nieten, eingebrannte
Symbole und Zeichen im dunklen Holz, mit denen sie
nichts anfangen konnte, schimmernde Zierelemente aus Silber
und Gold in halbkreisförmigen Mustern. Der angelaufene Silberknauf
war dem Kopf und Hals eines Fabelwesens nachempfunden,
einer Mischung aus Bär und Ziege, mit weit aufgerissenen
Augen, herausgestreckter Zunge und vier Hörnern auf
dem Schädel.

		Das Portal stand zu einem Viertel offen, und als sie den Blick
nach unten sinken ließ, auf ihre blutigen, zerkratzten Schienbeine
und Füße, erkannte sie blutige Abdrücke, die aus der
Kammer herausführten.

		Ihre Abdrücke!

		Hier hatte ihr Fluchtversuch begonnen.

		Dahinter lag Patrick. Zerstückelt.

		Und abrupt erinnerte sie sich, in dieser Nacht schon einmal
vor dieser Tür gestanden zu haben.

		Die Bilder einer Vitrine stiegen in ihrem Geist auf. Danach
verblasste die Erinnerung wieder – bis auf den heißen Schmerz,
den sie unvermittelt wie Flammen am ganzen Körper empfunden
hatte und der von ihren frischen Verletzungen ausgegangen
war. Sie lagen unter der dünnen Schicht aus Mull und Tape
verborgen.

		Sie senkte den Kopf und betrachtete ihren Bauch, tastete nach
dem Klebestreifen und zog ihn ab. Der feine Gazestoff, der sich
mit Patricks Blut vollgesogen hatte, löste sich, und darunter
kamen ihre Wunden zum Vorschein.

		Ein Laut, in dem ihre ganze Ungläubigkeit lag, drang aus
ihrem Mund: Aus den rötlichen Schnitten waren pechschwarze,
eingebrannte Bahnen geworden, als habe jemand sie mit einem
Brandeisen nachgezogen. Und wenn sie sich nicht täuschte,
war der Schnitt, den sie als Letztes erhalten hatte, gerade eben
silbrig aufgeglüht!

		An der Tür blitzte es ebenfalls. Sie hob den Kopf und sah,
dass die Symbole auf dem Kammereingang schimmerten.
Knarrend und ohne dass sie sich gerührt hatte, schwang die
Tür zurück. Sie blickte auf die Vitrine.

		Sie war leer.

		I. Buch
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		Aber finden Sie nicht, dass rosafarbene Rosen ein bisschen
zu schwul aussehen?« Der Mann in dem sehr teuren dunkelgrauen
Anzug betrachtete den Blumenstrauß mit Perlenschnüren
und Federn. Ein atemberaubendes Werk vollendeter
Floristikkunst.

		Will seufzte und wischte sich die Finger an seiner schwarzen
Schürze ab. Eine Stunde hatte er damit verbracht, die
Anordnung zu überdenken, und sich Mühe gegeben, den Ansprüchen
des anstrengenden Kunden gerecht zu werden. Und
dann das! »Sie wollen zu einer gleichgeschlechtlichen Hochzeit,
Herr Trenske. Und als ich Sie fragte, welche Farbe Ihr Bräutigam
…«

		»Ja, ja, ich weiß, was ich gesagt habe. Und dass ich mir Perlen
und Federn wünsche.« Trenske zog hilflos die Schultern hoch,
das weiße Hemd und der hellgelbe Schlips verrutschten leicht.
»Aber ich bin mir nicht mehr sicher.«

		»Rosafarbene Rosen stehen für Jugend und Schönheit«, beruhigte
ihn Will.

		Trenske sah auf die Uhr. »Mein Gott! Noch eine Stunde, bevor
ich zum Standesamt muss.« Unglücklich betrachtete er den
Strauß. »Was machen wir denn jetzt?«

		Will hasste solche Aussprüche. Mit »wir« meinte der Kunde
ihn, und es war die kaum versteckte Aufforderung, alles neu
zu arrangieren. Aber er zwang sich zu einem Lächeln. »Ich denke,
dass wir bei den Perlenschnüren zurückschrauben sollten.
Machen Sie sich keine Sorgen, das geht ganz schnell.« Will
nahm seine Kreation, drehte sich um und eilte durch den Laden.

		Das India erinnerte durch seine verwinkelte Anordnung mehr
an einen Garten als an einen Blumenladen. Will hatte seine
Pflanzen- und Blumenauswahl in Regalen, Vitrinen und Hängekästen
so arrangiert, dass der Kunde immer etwas Neues entdecken
konnte. Ein Farben- und Geruchsmeer mit bunten Inseln;
lediglich die Rosen und andere Schnittblumen lagerten
geordnet in Eimern, damit er sie schneller greifen konnte.

		Will entfernte die Perlen, integrierte mit geschickten Handgriffen
verschiedene weiße Blüten, gab etwas Grün und ein feines
Gazeband dazu und schaffte es innerhalb von fünfzehn
Minuten, dem Strauß eine neue Ausrichtung zu geben.

		Seinen eigenen Ansprüchen wurde das Werk nicht zu einhundert
Prozent gerecht, aber hier handelte es sich schließlich
um einen Notfall. »Bitte sehr. Vierzig Euro, Herr Trenske.«

		Trenske sah nun sehr zufrieden aus, legte einen Fünfziger
und einen Zehner auf den Tisch. »Hier, für Ihre Kosten und Ihre
Zeit. Sie können ja nichts dafür, dass ich ein unentschlossener
Mensch bin. Aber Sie sind und bleiben eben mein Lieblingsflorist,
Herr Gul. Sie haben Wundervolles geleistet!« Er schnupperte
an den weißen Rosen und den Lilien. »Ich könnte so etwas
nie.«

		»Deswegen sind Sie der Investment-Banker und ich der Florist
«, gab Will zurück und begleitete den Mann zur Tür. »Beehren
Sie mich bald wieder, und dann möchte ich Fotos von der
Hochzeit sehen, Herr Trenske. Und von der Torte.«

		»Es wird ganz zauberhaft«, seufzte Trenske und trat hinaus
auf den Gehweg. »Schönen Tag, Herr Gul!«

		»Ihnen auch!« Will entbot ihm den Gruß mit den zusammen21
gelegten Handflächen vor der Brust. Dann kehrte er in den
Laden zurück, nahm die Thermoskanne aus einer Schublade
unter der Theke und goss sich seufzend Chai in seinen Becher.
Es roch nach grünem und schwarzem Kardamom, Nelken
und Zimt. Der Duft entspannte ihn sofort und passte hervorragend
in das Blütenbouquet des Ladens, den er seit vier Jahren
führte.

		Will setzte sich auf seinen Hocker, nippte am Becher und betrachtete
zufrieden sein Geschäft. Er drückte den Play-Knopf
des MP3-Spielers; leise erklang So soll es bleiben von Ich&Ich.
»Lord Ganeesha, auf dich«, murmelte er dem elefantenköpfigen Gott des Wohlstands zu, hob seinen Becher und versprach
ihm in Gedanken weitere Opfer, um sich seine Zuneigung zu
erhalten. Gegen Geld auf dem Konto war nichts einzuwenden.
Jetzt vielleicht noch eine nette Frau …

		Der schwarze Tee, der mit Gewürzen, Milch und Honig gekocht
worden war, floss warm und süß seine Kehle hinab. Will
fühlte, wie sich Ruhe in ihm ausbreitete.

		Er fuhr sich mit der rechten Hand durch die nackenlangen
schwarzen Haare, um sie nach hinten zu streifen. Danach betrachtete
er sein Gesicht in der spiegelnden Vitrine gegenüber.
Er hatte den Eindruck gehabt, dass Trenske ihm auffällig lange
auf den kurzen Bart geschaut hatte, der schwarz um Mund und
Unterkiefer stand. »Shit!« Hatte er es doch geahnt: Er war schief
rasiert.

		Will stand auf, stellte den Becher ab, nahm sein schärfstes
Messer und ging in das kleine Arbeitszimmer, wo er Gestecke
und Sträuße komponierte. Vor dem Spiegel über dem Handwaschbecken
korrigierte er mit geübten Bewegungen die Linie
des Bartschnitts. Er hasste es, wenn etwas nicht symmetrisch
war, keine Ordnung hatte.

		Die Türglocke erklang.

		»Ich komme«, rief Will, stutzte eine letzte Kontur und ging
hinaus. Allerdings sah er niemanden, der darauf wartete, von
ihm bedient zu werden.

		»Kann ich etwas für Sie tun?« Er ging langsam durch sein
verwinkeltes Geschäft und suchte nach demjenigen, der die
Schelle hatte erklingen lassen. Doch er war allein, wie er bald
darauf feststellen musste. Er hatte selbst im entlegensten Winkel
niemanden entdecken können.

		Ein sehr ungeduldiger Kunde, dachte er schulterzuckend,
nahm die Sprühflasche und benetzte damit die Umgebung der
Orchideen, damit sie sich mit ihren Luftwurzeln das Wasser
ziehen konnten.

		»Ach, hier stecken Sie«, sagte plötzlich eine Frauenstimme
hinter ihm.

		Will zuckte erschrocken zusammen und machte einen Schritt
zur Seite, während er herumfuhr und instinktiv einen Arm zur
Abwehr hob.

		»Hoppla«, lachte ihn eine blonde, etwa vierzigjährige Frau an,
die in einem schicken hellbraunen Kostüm steckte. Um ihren
Hals trug sie eine Doppelkette aus runden schwarzen Edelsteinen.
Sie sah auf seinen halberhobenen Arm. »Wollen Sie mich
etwa schlagen?«

		»Verzeihen Sie«, sagte er und stellte die Sprühflasche ab. »Ich
trainiere wohl zu viel.«

		»Ach ja, was denn? Karate?«

		»Nein. Kalari.«

		Sie schaute erstaunt. »Kalahari? Hat das etwas mit Beduinen
zu tun?«

		Will lächelte, auch wenn er sich dazu zwingen musste. Er
kannte diese Reaktion, und er hasste sie. »Nein, es ist eine Abkürzung
und hat nichts mit der Kalahari zu tun.« Meistens äußerte er
sich nicht genauer dazu, welchen Kampfsport er betrieb, aber
sein Gegenüber sah ihn so auffordernd an, dass er um eine Antwort
nicht herumkam. »Die vollständige Bezeichnung lautet
Kalarippayat. Es ist eine indische Verteidigungskunst, mit und
ohne Waffen«, erklärte er. »Man sagt, dass es der Ursprung aller
asiatischen Kampfsportarten ist, und es dient mit seinen zahlreichen
Übungen vor allem der mentalen Stärke.«

		»Aha. Für Meditation sind die Inder ja bekannt. Die ganzen
Gurus, dazu noch ein paar Drogen, und schon geht man ins
Nirwana ein.«

		Will fasste nicht, was er da hörte; sie lächelte übertrieben, als
sei das, was sie von sich gegeben hatte, witzig. Solche Leute
mochte er nicht.

		Die Dame musste schon einen sehr großen Strauß haben wollen,
um diesen Fehlstart vergessen zu machen. »Wie kann ich
Ihnen helfen?«, fragte er frostig.

		»Verzeihen Sie den flapsigen Scherz über Ihr … Kalaharidings.
« Sie räusperte sich verlegen. »Wie war die Bezeichnung
noch mal?«

		»Kalarippayat.«

		»… Kalarippayat. Davon habe ich noch nie gehört«, räumte sie
ein und streckte die Hand aus. »Mein Name ist Mira Hansen. Ich
bin Maklerin. Immobilienmaklerin.«

		Er schlug ein und spürte, dass ihre Haut gepflegt und weich
war. »Was kann ich Gutes für Sie tun?«, fragte er deutlich
freundlicher. »Blumen für einen Kunden?« Er deutete auf den
Tresen, um sie dazu zu animieren, in den helleren, geräumigeren
Teil des Geschäfts zurückzukehren.

		Sie bewegte sich nicht und betrachtete stattdessen die Orchideen.
»Nein, es geht mir nicht um Blumen.«

		Will kniff die Augen zusammen. »Sind Sie von der Hausverwaltung?
Wenn es sich um eine Mieterhöhung dreht, dann …«

		»Nein, nein«, wehrte sie erheitert ab und nahm eine Visitenkarte
aus ihrer kleinen schwarzen Handtasche. »Es geht um etwas
anderes. Um Ihr Haus.«

		»Mein Haus? Ich habe kein Haus.«

	
		Kinder des Judas


		»Ich spüre nicht nur den Tod – ich bin eine seiner Göttinnen!«


		 

		Leipzig 2007: Sie ist die gute Seele eines Krankenhauses. Hier steht sie denen bei, die in ihren letzten Stunden nicht allein sein sollen. Jeder, der die junge Frau am Bett eines Sterbenden wachen sieht, wird sie für einen Engel halten. Denn niemand weiß, wer sie wirklich ist. Oder was.
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		Ich kenne die Melodie des Lebens.
Es ist nicht das Vogelgezwitscher, nicht das Rauschen des Windes in den Bäumen oder das Lachen der Kinder. Sie ist viel weniger kitschig.
Die Melodie des Lebens ist sehr eintönig, elektronisch. Sie variiert selten, und wenn doch, dann ist es meistens nicht gut.
Ich kenne jeden einzelnen Ton und bin doch immer wieder überrascht, wie unterschiedlich die Melodie von Männern, Frauen und Kindern gespielt werden kann. In einer Minute erschallt dieser Ton zwischen fünfzig und achtzig Mal, ein einfaches Metronom hält den Takt mal mehr, mal weniger gut.
Es kommt vor, dass andere Instrumente in die Melodie mit einstimmen. Auch sie klingen nüchtern und leidenschaftslos, ewig gleich. Nur der Mensch bestimmt, in welchem Rhythmus sie spielen, in welcher Weise sie einen Chor bilden. Und doch hat er in den seltensten Fällen Einfluss darauf.
Ich höre diese Melodie sehr gerne, denn sie bedeutet Leben.
Mehrmals in der Woche gehe ich in das besondere Opernhaus, in dem die Melodie des Lebens von zahlreichen Interpreten zum Besten gegeben wird. Niemand käme auf die Idee, sie vom Spielplan zu nehmen. Ich sitze immer in der ersten Reihe, dichter als ich kommen nur wenige Menschen an das Orchester heran. Dargeboten wird die Melodie stets von einem einzelnen Menschen. Alt, jung, arm, reich, Mann, Frau, das macht keinerlei Unterschied. Jeder darf, auch wenn er es nicht immer möchte.
Ich sehe diesem einzelnen Musiker oft in die Augen, halte die Hand, wenn er zu aufgeregt ist, und rede ihm gut zu. Manche halten die Lider geschlossen, als würden sie selbst einem Lied lauschen; wieder andere träumen, wie ich an ihren Bewegungen erkennen kann.
Es gibt sehr viele Möglichkeiten, die Melodie zu spielen, und ich wage zu behaupten, dass ich sie alle kenne. Nein, sagen wir lieber: fast alle kenne.
Aber eines ist stets gleich – erst wenn der letzte Ton verklungen ist, gehe ich unter Tränen. Das bin ich dem Musiker schuldig.
Und die anschließende Stille weckt meinen Neid.
 
Heute ist der Musiker ein kleines Mädchen.
Ihr Name ist Thea. Sie ist elf Jahre alt, stammt aus Leipzig und hat sich lange geweigert, das Stück mit dem Orchester zu spielen. Gestern, vier Wochen nach ihrer Operation, ging es nicht mehr anders. Die Ärzte haben sie an die verschiedenen Monitore angehängt, um genau beobachten zu können, wie ihre Herzfrequenz ist, wie ihr Blutdruck sich verhält, was die verschiedenen Werte aussagen. Nicht, weil sie das Schlimmste befürchten, ganz im Gegenteil, sie sind voller Hoffnung. Sie haben Thea neue Medikamente gegeben, die helfen sollen. Es geht lediglich um Überwachung. Keiner sieht, was ich sehe, da helfen ihnen selbst ihre Maschinen nichts. »Das ist eine reine Vorsichtsmaßnahme«, haben sie den Eltern gesagt. Sie lügen nicht, sie glauben daran. Sie wissen es nicht besser – so wie ich.
Theas Gesicht ist schmal geworden, seit ich sie das erste Mal gesehen habe. Wenn man sich vorstellt, was diese arme Kreatur über sich ergehen lassen musste, ist es ein Wunder, dass sie noch immer Fleisch auf den Rippen hat. So wenig gegessen, so viel erbrochen.
Sie schläft tief und fest. Ein Zufall, dass der Krebs überhaupt festgestellt wurde, eine perverse Laune der Natur, wie schnell er gewachsen ist. Der Oberarzt sagte, dass ein so großer Tumor in einem so kleinen Köpfchen sehr selten ist. Ich bin mir nicht sicher, ob Thea und ihre Eltern einen ähnlichen Enthusiasmus beim Anblick von Befundwerten verspüren wie Professor Angerer. Er hat den Eltern nach der OP versprochen, dass alles in Ordnung kommt.
Ich sitze neben ihrem Bett, höre mit einem Ohr auf das Geräusch des elektronischen Orchesters und die Melodie des Lebens und konzentriere mich dann auf Theas Atemzüge. Sie sind ruhig und gleichmäßig. Noch.
Den Geruch nach Desinfektionsmittel und Ozon, der aus den Geräten dringt, bemerke ich schon gar nicht mehr, dafür bin ich zu oft auf solchen Stationen. Normale Besucher entwickeln schnell eine Abneigung dagegen.
Meine Hand berührt ihre zarten Züge, streichelt die bleiche Wange und schiebt die vorwitzige helle Haarlocke aus der Stirn, bevor sie auf die Nase rutscht und Thea kitzelt. Eine rot leuchtende Narbe an der Stirn ist das Andenken an den Eingriff. Sie erinnert mich unglaublich an das Gesicht eines Mädchens, das vor vielen, vielen Jahrhunderten gelebt hat und von dem ich Thea manchmal erzähle. Sie mag die Geschichten. Ich selbst bin mir da nicht so sicher.
Unter der Decke steckt rechts neben ihr Paddy, der braune Kuschelteddy, dem ich heute auch schon etwas zu essen gegeben habe. Oder jedenfalls so getan, als ob. Thea mag es, wenn ich ihr Geschichten erzähle, für sie singe und mit ihr und Paddy spiele. Danach hat sie das bisschen Brei, das sie zu sich genommen hatte, gleich wieder von sich gegeben. Waren es die Aufregung und die Freude? Habe ich sie zu sehr zum Lachen gebracht? Jetzt wird sie Nährlösung direkt ins Blut bekommen.
Als ich sie berühre, dreht sie den Kopf, klemmt dabei meine Finger fest und lächelt im Schlaf. Ich muss meine Tränen niederringen, weil ich weiß, dass ich dieses Lächeln nicht mehr oft sehen werde. Kein Mensch wird es nach dieser Nacht mehr sehen; höchstens auf einem Foto.
Es gibt dieses Märchen, in dem ein Arzt den Tod am Bett seiner Patienten stehen sieht und erkennt, ob sich der Kranke von seinem Leiden erholt oder nicht. Ich sehe den Tod zwar nicht, aber ich spüre ihn. Es ist eine Gabe, um die ich nicht gebeten habe. Vielleicht wurde sie mir verliehen, weil ich mich so oft mit dem Tod beschäftigt habe und mehr Menschen beim Sterben begleiten musste, als andere lebendigen Menschen begegnen. Bei Thea wusste ich schon am ersten Tag, dass er sie schon lange ausgesucht hatte. Es war einer jener Momente, in denen man an Gott zweifelt. Dabei ist es hochgradig unfair, ihm die Schuld zu geben. Ich meine, was würden Atheisten tun? Können sie jemanden verantwortlich machen? Wenn nicht zufällig ein Kernkraftwerk in der Nähe von Theas Wohnung liegt und es dort nachweislich ein Strahlungsleck gab, das den Tumor ausgelöst hat, dürfte es ein Atheist schwer haben, jemanden anzuklagen.
Sie sprechen von Schicksal – und meinen damit nur zu oft doch Gott. Auch wenn man an nichts glaubt, glaubt man.
In anderen Religionen heißt es sinngemäß, dass man bekommt, was man verdient. Oder die Rechnung für Dinge zahlt, die man in einem vorherigen Leben getan hat. Es fällt schwer, sich vorzustellen, dass ein so liebes Kind wie Thea in einem anderen Leben eine schreckliche Tat begangen haben könnte, für die sie in ihrem heutigen büßen muss; zudem wäre es wieder unfair, weil sie sich ihrer Schuld von damals nicht bewusst ist. Ebenso unfair, wie Gott die Schuld zu geben.
Ich ziehe meine Hand behutsam unter Thea heraus, streichele sie wieder und bin froh, dass ich kein Atheist bin. Mein Glaube ist stark, er verwindet auch den Tod eines unschuldigen kleinen Mädchens, ohne mit Gott zu hadern. Es gibt Dinge, die nicht geändert werden können. Wir Menschen haben alles getan, um sie zu retten. Ich habe alles getan, um sie zu retten, und das, ohne dass es jemand bemerkte. Doch die Krankheit war stärker. Die Ärzte werden von ihrem Tod überrascht werden.
Allerdings bin ich lange nicht so abgebrüht, wie das vielleicht erscheinen mag. Ich sehe die schlafende Thea an – und möchte jemandem mitten ins Gesicht schlagen. Um mich vor meiner eigenen Trauer zu schützen, werde ich wütend, werfe mich in Aggression, in Tobsucht. Es hat langer Jahre bedurft, bis ich es kontrollieren konnte. Oder besser gesagt: bis ich ein Ventil fand.
Sie hatte bisher Glück, die kleine Thea. Keine Unfälle, nicht einmal ein Beinbruch oder eine von den klassischen Verletzungen, die man als Kind hat. Sie war Klassenbeste und sollte nächstes Jahr ins Gymnasium wechseln, eine ganze Klasse überspringen. So ein cleveres Mädchen.
Thea zuckt. Die Melodie des Lebens bekommt einen kurzen, schrillen Misston.
Ich nehme ihre kühle Hand zwischen meine Finger. »Schsch, schsch, ich bin da, Thea«, flüstere ich freundlich und warm, dabei lehne ich mich nach vorne, damit mein Schatten über sie fällt und sie meine Anwesenheit unterbewusst spürt. »Sei ruhig, Liebes. Ich bin da.«
Der Klang meiner Stimme beruhigt sie, die Herzfrequenz fällt zurück auf ihr gesundes Maß, aber ich habe die Botschaft sehr wohl verstanden. Mit einer Hand drücke ich die Wechselsprechanlage.
»Schwester Doris, benachrichtigen Sie bitte Theas Eltern«, sage ich leise. »Ihre Tochter wird bald sterben.«
»Danke, Frau Sarkowitz«, kommt die Antwort. Keine Rückfragen, kein Sind Sie sicher? oder Sind Sie verrückt? Bei den tollen Werten? Das hat einen Grund. Doris kennt mich seit sieben Jahren, und sie weiß, dass jede meiner Voraussagen stimmt. Wie oft haben sie und ich uns schon gewünscht, dass ich einmal danebenliege. Nur ein einziges Mal. Leider war es uns nicht vergönnt, diesen kleinen Triumph über den Tod einmal zu erleben.
»Sie sollen sich beeilen. Es wird nicht mehr lange dauern«, füge ich hinzu und schaue zu dem Monitor, auf dem Theas Herzschläge von der Elektronik als hüpfende Punkte mit nachglühenden Linien angezeigt werden.
Plötzlich schlägt sie die dunkelbraunen Augen auf. »Ich habe Durst«, sagt sie heiser und klammert sich an meine Hand. »Mir ist so heiß, Sia.«
»Warte, ich gebe dir etwas.« Mit der Rechten schenke ich ihr von dem roten Traubensaft-Wasser-Mix ein, den sie so sehr liebt, während sie vergeblich versucht, sich aufzusetzen, und mit einem Mal kraftloser als jemals zuvor wirkt. Die Augen liegen tief in den Höhlen, sie hat Ringe darunter wie eine Fünfzigjährige. Behutsam flöße ich ihr einige Schlucke ein, dann hustet sie, und ich setze das Glas ab. »Ist es besser?«
»Ja«, antwortet sie schwach und tastet nach Paddy, den ich ihr sofort in den Arm drücke. »Danke, Sia.«
Sia ist nicht mein richtiger Name, sondern die Abkürzung für Theresia. Theresia Sarkowitz, Sitzwache, siebenunddreißig Jahre, so steht es zumindest in den Personalunterlagen des Krankenhauses. Und trotzdem würde mich kein noch so kritischer Beobachter älter als Ende zwanzig, maximal Anfang dreißig schätzen. Ich habe mich gut gehalten und bin sehr stolz auf meinen Körper, der schon viel ausgehalten hat. Prellungen, Schnittwunden von Messern und Glassplittern und vieles mehr hat meine Haut kennengelernt, ohne sich daran mit einer hässlichen Narbe zu erinnern.
»Möchtest du nicht lieber wieder schlafen?«, frage ich Thea und lege eine Hand auf ihre Stirn. Eiskalt und feucht.
Sie schüttelt den Kopf, doch ihre Bewegungen sind kraftlos. »Nein. Dann kommen wieder die Träume. Und die Monster.« Thea drückt den Bären an sich, den Beschützer und Gefährten, so gut es geht. »Ich mag sie nicht. Kann Scylla kommen und sie verjagen, Sia?«
Scylla, das Mädchen aus meinen Geschichten. »Du musst dich nicht aufregen, Kleines«, spreche ich bedächtig. »Ich schicke dir Scylla, und sie verjagt die Monster, ich verspreche es dir. Aber jetzt …«
Die Töne des Herzmonitors beschleunigen sich. Rasch schalte ich das Instrument auf stumm und verfolge die tanzenden Linien aus den Augenwinkeln. Das kleine Herz rast!
Plötzlich zuckt Thea zusammen. »Sia!« Ihr Gesicht verkrampft sich vor Schmerz und Anstrengung, nur ihre Augen bleiben groß und weit. Mir kommt es vor, als versuche sie, die Schmerzen und die Krankheit aus sich herauszupressen, sich zu reinigen. Ihr Atem beschleunigt sich.
»Ich lasse dich nicht allein, Thea«, verspreche ich ihr. »Paddy und ich passen auf, dass dir nichts geschieht.«
Da geht auch schon die Tür zum Zimmer auf, Professor Angerer und ein Notfallteam stürmen herein und schauen auf die Monitore der Geräte. Er gibt rasche Anweisungen, was die Ärzte und Pfleger tun sollen, Spritzen werden aufgezogen und in den Infusionsschlauch gejagt. Ich rücke etwas nach oben, um ihnen nicht im Weg zu sein, lasse aber die kleine Hand nicht los. Meine Augen ruhen auf Thea, alles andere interessiert mich nicht mehr. Der Tod ist bereits in sie gekrochen und sucht nach ihrer Seele, um sie mit sich zu nehmen.
Die kurzen, knappen Anweisungen des Oberarztes höre ich kaum.
Thea dreht den Kopf noch einmal zu mir, der Schleier über den Pupillen erinnert mich an beschlagene Scheiben. Sie drückt meine Finger fest, so fest, wie es auch die Erwachsenen taten, die ich beim Sterben begleitet habe. Wie kräftig Kinder sein können.
Ich lächele sie an und streichele ihr Gesicht. »Keine Angst, Thea. Keine Angst.« Auch wenn es mir unglaublich schwerfällt, summe ich ihr eines von meinen vielen Liedern vor, die vertrauten Töne werden sie beruhigen.
Theas Blick bricht.
Der Tod ist aus ihr gefahren und hat ihre Seele fortgetragen.
Dass sie an einem besseren Ort landen wird als ich, bezweifele ich nicht.
Ich schließe ihr die Augen. Neben mir steht Angerer und hält einen ehrgeizigen Assistenzarzt, der den Defibrillator einsatzbereit gemacht hat, mit einer knappen Geste zurück. Das ist ein Grund, warum ich vor diesem Oberarzt niemals den Respekt verloren habe. Bei allem Elan, den er bei einer Therapie an den Tag legt, weiß er, wann er den Kampf verloren hat und seine Patienten nicht weiter peinigen muss.
»Das verstehe ich nicht«, meint einer aus dem Pulk betroffen. »Es sah doch gut aus. Und das neue Medikament …«
Angerers Gesicht ist unbeweglich. Es ist der Ausdruck absoluter Hilflosigkeit.
Die Tränen lassen sich nicht länger zurückhalten. Ich ergebe mich der Trauer über den Verlust des jungen, unschuldigen Lebens und hoffe, dass die Wut bald zu mir zurückkehren wird.
Wer mich so an diesem Bett sieht, könnte meinen, ich sei die Mutter, die Tante, irgendeine nahe Angehörige von Thea, und so falsch ist das gar nicht. Ich fühle mich den Toten sehr eng verbunden, habe ich sie doch begleitet und bin mit ihnen ein Stück des Weges gegangen, den sie nur einmal gehen. Es ist etwas Unikales. Etwas, was uns zusammenschweißt.
Nach ein paar Minuten habe ich mich wieder gefangen und stehe auf. Erst jetzt lasse ich die Hand des Mädchens los, wische mir die Feuchtigkeit mit einem Taschentuch aus den Augen und von den Wangen, wissend, dass ich mein Make-up damit zerstöre. Einerlei.
Angerer und seine weiße Truppe sind schon wieder weitergezogen, vielleicht ein neuer Notfall oder die Routine des Sterbens im Krankenhaus: Bericht schreiben, Patientin infolge ihrer schweren Krebserkrankung verstorben, Uhrzeit nicht vergessen und keinesfalls unerwartet notieren, sonst hebt der Staatsanwalt den Kopf.
An der Tür drehe ich mich noch einmal um und betrachte Thea, wie sie daliegt, den Teddy im Arm. Ich spüre noch immer ihre Finger in meiner Hand, die Abdrücke sind auf meiner Haut zu sehen. So eine Schande.
Mein Weg führt mich ins Schwesternzimmer, in dem betroffene Stille herrscht. Die Nachtschicht weiß selbstverständlich Bescheid.
»Hier, Frau Sarkowitz«, empfängt mich Doris und reicht mir eine Tasse Tee. Es ist unser Ritual, seit sieben Jahren.
»Danke.« Ich hasse meine Stimme, wenn sie nasal klingt. Sie ist für eine Frau ungewöhnlich tief und dabei doch klar. Nur nach dem verfluchten Weinen höre ich mich an, als würde ich durch eine Gießkanne sprechen. Nach viel Zucker und Milch koste ich den Tee.
Auf dem Gang sehe ich Theas Eltern vorbeihasten.
»Ich mache das schon«, sagt Doris, steht auf und geht hinaus, um ihnen den Tod der Tochter schonend beizubringen. Das ist die Arbeitsteilung zwischen uns: Ich begleite die Menschen beim Sterben, sie die Angehörigen beim Trauern. Sie kann es besser als jeder Arzt, deswegen lässt man sie unter der Hand gewähren.
Schluck für Schluck leere ich die Tasse und versuche, meine Gedanken zu ordnen. Stattdessen habe ich Theas Gesicht vor Augen, das liebe kleine Gesicht. Es wird mich mindestens eine Woche verfolgen, das ist sicher. Der Tod von Erwachsenen geht mir lange nicht so nahe wie der von Kindern.
Meine Aufgabe in der Onkologie ist beendet. Es gibt derzeit keinen weiteren Kandidaten auf der Station, der bald aus dem Leben scheiden muss. Ich blicke zur Uhr über der Tür. 01.01 verkündet die Anzeige. Meine zweite Berufung beginnt bald.
Ich stelle die Tasse auf den Tisch zurück, erhebe mich und gehe zum Ausgang, als Doris zurückkommt. Nun hat auch sie Tränen in den Augen. Auf dem Flur höre ich das laute, verzweifelte Weinen einer Frau.
»Ich weiß gar nicht, wie Sie den Tod ertragen, Frau Sarkowitz«, sagt Doris gedrückt. »Wenn ich die Angehörigen und deren Leid sehe, könnte ich stundenlang mitheulen.« Sie greift in ihren Kittel und sucht nach einem Taschentuch.
»Sehen Sie, liebe Schwester Doris, das ist der Grund, warum ich die Sterbenden begleite, nicht die Verwandten«, erwidere ich. »Was denken Sie, wie bei mir Rotz und Wasser liefen, wenn ich bei den Eltern stehen müsste? Tröstende Worte liegen mir nicht.«
Wir reichen uns die Hand, sie berührt mich zusätzlich noch an der Schulter und geht an mir vorbei ins Zimmer.
»Haben wir noch jemanden auf den anderen Stationen?«, frage ich aus Gründen der Höflichkeit, obwohl ich es bereits weiß.
Doris schüttelt den Kopf. »Nein, Frau Sarkowitz. Auf der Intensiv der Urologie zwei liegt ein älterer Herr ohne Angehörige, aber das wissen Sie ja bereits. Der Oberarzt meinte, dass er nicht mehr viel Zeit hat, aber …«
»… aber das hat er auch schon vor einer Woche gesagt«, beende ich ihren Satz und lächle sie freundlich an. »Machen Sie sich keine Sorgen, Schwester Doris. Ihm bleiben drei Tage, vielleicht vier. Ich gehe morgen Nacht zu ihm.« Noch so ein ganz trauriger Fall: ein vergessener, einsamer alter Mensch. Gerade sie haben oft die größte Furcht vor dem Tod, auch wenn sie vorgeben, dass es eine Erlösung für sie wäre. Die meisten lügen. Ich werde ihm viel Zuwendung zukommen lassen. »Gute Nacht«, grüße ich in die Runde und warte, wie immer, nicht auf eine Antwort.
Ich gehe den Korridor hinunter zum Treppenhaus, während ich hinter mir das laute Weinen der Mutter höre, die um Thea trauert. Ganz sicher werde ich mich nicht zu ihr umdrehen. Ich mag den Anblick von verzweifelten Angehörigen nicht. Man möchte sie an den Schultern packen und sie anbrüllen, dass sie gefälligst froh sein sollen, noch ein Leben zu haben; dass sie hier sind und trauern dürfen; dass sie nicht gezwungen sind, ihre eigenen Kinder umzubringen …
Mit einem wütenden Tritt öffne ich die Tür und renne die Stufen hinab. Elf Stockwerke, lange Schritte, ein neuer Rekord zu Ehren von Thea. So schnell bin ich noch niemals im Foyer angekommen.
»Gute Nacht, Frau Sarkowitz«, ruft mir der Portier nach, ein junger Mann von höchstens achtzehn, der neue Zivi. Sie kommen und gehen so schnell, dass ich mir ihre Namen nicht merke. Ich hebe einfach die Hand und stürme hinaus.
Kann Scylla kommen und sie verjagen, Sia?
Ich habe einen Entschluss gefasst. Schon lange denke ich darüber nach, es zu tun, doch Thea hat nun den Ausschlag gegeben: Ich werde endlich all die Geschichten über das kleine Mädchen niederschreiben, die mich seit so langer Zeit verfolgen.
Eines ist sicher: Es werden erschreckende Geschichten sein. Denn ich spüre nicht nur den Tod – ich bin eine seiner Göttinnen.
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			Kommen sie auch zu uns, Mutter?« Das kleine Mädchen blickte durch die halb blinden Fensterscheiben und ließ die Straße nicht aus den Augen, auf der die Soldaten durch den Regen von Haus zu Haus gingen. Sie gehörten, der einfachen Kleidung und Bewaffnung nach, zu den Hilfstruppen der türkischen Besatzer, vermutlich Freiwillige aus einem anderen Dorf. Der Kopf des Mädchens bewegte sich nach rechts und links, um an den undurchsichtigen Stellen im Glas vorbeizuschauen; auf dem zarten Gesicht spiegelte sich die Begeisterung wider.
»Das kann sein, Jitka.« Ihre Mutter trat hinter sie und legte die Hände auf die Schultern des Kindes. Sie teilte die Begeisterung nicht, aber es existierte auch kein Grund, weswegen sich Janja vor den Fremden fürchten sollte. Bei einer achtundzwanzigjährigen Witwe und einem acht Jahre alten Mädchen gab es nichts zu holen. Sie seufzte, richtete das einfache, dunkelbraune Kleid der Tochter und legte die zu einem Zopf gebundenen schwarzen Haare ordentlich auf den Rücken. Dabei beobachtete sie die Fenster der übrigen Fachwerkgebäude, hinter denen vereinzelte ängstliche Gesichter zu erkennen waren. Menschen, die ihre Häuser verlassen wollten, um mit den Soldaten zu sprechen, wurden mit deutlichen Gesten zurückgeschickt.
Jitka schaute nur kurz zu ihr auf, sie wollte die Männer nicht aus den Augen verlieren. »Darf ich mit ihnen gehen, Mutter?«
Janja sah sie erstaunt an und musste gegen ihren Willen sogar auflachen. Ihre Tochter wurde mit den Jahren immer unerschrockener, ihr Abenteuerhunger war inzwischen im gesamten bekannt. »Sie würden dich nicht mitnehmen, meine Blume, denn …«
Etwas erregte ihre Aufmerksamkeit. Janja sah, wie ein gepanzerter Mann heranritt und zu ihrem kleinen, frei stehenden Haus am Ende der Straße herüberblickte; dann stieg er von seinem prunkvoll geschmückten und gerüsteten Pferd. Ein Janitschar, stellte sie erstaunt fest. Man erkannte diese gefürchteten Elitekrieger an ihrer besonderen Kleidung. Eigentlich war es Janitscharen verboten zu reiten, doch weit weg von Konstantinopel und ihrem Sultan erlaubten sie sich Besonderheiten, das wusste Janja.
Der Janitschar rief einen Mann in einem orientalischen Gewand zu sich, der von einem Schirmträger flankiert wurde, und sie redeten miteinander. Dass Hilfstruppen von einem derartigen Kämpfer begleitet wurden, war mehr als ungewöhnlich und vermutlich auch nicht gut. Normalerweise war es ihnen verboten, mit der Bevölkerung in Berührung zu kommen. Sie setzten sich aber über vieles hinweg, um sich Wohlstand und Macht zu sichern.
»Und warum würden sie das nicht, Mutter?«
Janja war in Gedanken. Sie hatte einmal gehört, dass es keine Übersetzung des Wortes gab, nur eine Umschreibung, die in etwa besagte, dass ein Janitschar ein unfreier Mensch war, der allein für den Krieg lebte. Dass einer von ihnen im Dorf auftauchte, machte sie unruhig.
»Sie mögen keine Mädchen«, antwortete Janja gedankenverloren. Sie beobachtete, was sich unweit von ihnen abspielte, und das merkwürdige Unbehagen breitete sich weiter in ihr aus. Dabei sollte es dafür keinen Grund geben. Unter der Herrschaft der Türken gab es kaum Einschränkungen, und solange jeder seine Abgaben und Steuern bezahlte, ließen die Phanarioten – die griechischstämmigen Verwalter – sowie die Richter, Kadis genannt, die Dörfer in Frieden. Janja hatte ihre Abgaben bezahlt, gerade gestern erst.
Die überwiegende Mehrheit der Bewohner des Landstrichs waren Christen geblieben, die Besatzer verzichteten auf eine gewaltsame Bekehrung – wenn auch die Glocken in den Türmen nicht mehr zum Gottesdienst rufen durften. Der Klang, so lautete die Begründung, beleidige die Ohren der Muslime. Manche Kirchtürme hatten um einiges verkleinert werden müssen, damit sie nicht höher als die Minarette waren.
In ihrer kleinen Stadt gab es kein Minarett, daher erhob sich der Turm unbeeindruckt. Es gab durchaus Dörfer, die komplett zum Islam übergetreten waren, was ihnen Vorteile brachte. Sicherlich stammten diese Soldaten aus einem von ihnen.
Was natürlich immer für Unruhe sorgte, war die Devshirme, die Knabenlese, bei der die christlichen Familien ihre ältesten Söhne dem Sultan überlassen mussten, der aus ihnen Janitscharen machen ließ. War das der Grund für das Auftauchen der Soldaten?
»Aber du sagst immer, ich sei etwas Besonderes, Mutter«, widersprach Jitka leise und klatschte einmal in die Hände, als sie sah, dass der Janitschar durch die vom Wind umhergetriebenen Regenschleier auf ihr Zuhause zukam. »Vielleicht machen sie bei mir eine Ausnahme?«
»Du bist vor allem besonders neugierig. Das können sie schon gar nicht leiden. Du hast doch gesehen, wie sie die Menschen wieder in ihre Häuser gejagt haben.« Janja beugte sich zu ihrer Tochter hinunter. »Die Türken sind nicht unsere Freunde, vergiss das niemals.«
Schwere Stiefelschritte näherten sich dem Eingang, gleich danach hämmerte ein harter Gegenstand gegen die Tür. Janja warf sich ihren dunkelbraunen Umhang über, zog die weiße Haube fester über die brünetten Haare und eilte zur Tür. »Du wirst schweigen, Jitka«, befahl sie leise, doch sehr eindringlich, bevor sie öffnete.
Das Licht der Kerzen fiel auf den Mann und beleuchtete ihn golden. Jitka strahlte bei dem Anblick. Auf der Schwelle stand ein Janitschar, wie er in Geschichten beschrieben wurde und wie ihn sich das Mädchen immer erträumt hatte. Unter dem Überwurf aus gutem, schwerem Stoff glänzte ein Panzerhemd aus vernieteten Eisenringen; es war mit Broschen und Symbolen geschmückt. Als Kopfschutz diente eine schwere Sturmhaube, an der ein Ringgeflecht den Nacken-, Stirn- und Wangenschutz bildete. Auf der Sturmhaube saß wiederum eine hohe Haube aus weißem Filz, in der eine vergoldete Federhülse über der Stirn steckte. Hände und Unterarme waren von langen Panzerhandschuhen bedeckt. Das Mädchen bestaunte das Dekor, das von einem begnadeten Goldschmied angefertigt worden sein musste. Die Blumenmuster, die gravierten geometrischen Ornamente, vergoldeten Schließen und Beschlagteile glänzten im Schein der zuckenden Flämmchen.
An der Seite des Janitscharen hing der Krummsäbel, im Gürtel steckten zwei atemberaubend schön gearbeitete Pistolen. Die Griffe seiner Waffen waren mit aufwendigen Intarsien geschmückt, wie es sich üblicherweise nur Fürsten leisteten. In der Rechten hielt er einen mit Seide und Silberdraht geschmückten Rundschild. Die Beine steckten in Hosen aus blauem Stoff, die Füße in hohen Stiefeln.
Jitka traute sich kaum zu atmen, als könne sie so verhindern, dass dieses fast märchenhafte Geschöpf so schnell verschwand, wie es gekommen war. Nur das Wasser, das von der Haube rann, schien wirklich zu sein; Tropfen perlten über das Gesicht, in dem ein prächtiger brauner Schnurrbart prangte.
»Wir suchen nach einem Jungen«, sagte der Janitschar ohne einen Gruß zu Janja. Seine hellen Augen spähten in den karg eingerichteten Raum. »Wenn er hier vor uns verborgen wurde, sag es lieber gleich.« Er beugte sich vor und trat ein, die Filzhaube streifte den Türrahmen. »Falls ich ihn finden sollte, wird es dir schlecht ergehen.« Er sprach nicht nur ohne Akzent, sondern auch ohne jegliches Gefühl in der Stimme. »Er hat von den Abgaben des Dorfes gestohlen.«
»Ich habe niemanden versteckt. Ich lebe mit meiner Tochter allein«, gab Janja zurück und neigte den Kopf vor dem Janitscharen, den sie etwas älter als sich selbst schätzte. »Ich würde es niemals wagen, mich den Befehlen des Sultans zu widersetzen, das weiß der Kadi.« Sie war verunsichert, da sie nicht wusste, wie sie mit ihm sprechen durfte – und ob überhaupt. Sie kannte niemanden aus der Stadt, der das jemals zuvor getan hatte.
Vier Soldaten betraten das Haus, und auf einen Wink des Janitscharen schwärmten sie aus und begannen ihre Durchsuchung. Er selbst ging an Jitka vorbei, würdigte sie aber keines Blickes, während das Mädchen ihn anstaunte und die Augen nicht mehr abwenden wollte. Sie hatte so viele Fragen! Besonders gefiel ihr der Dolch an seiner Seite, ein wundervolles und einmaliges Stück, dessen Griff aus Holz bestand, aber mit viel Silber beschlagen war. Die Motive und Muster schimmerten, goldene Beschläge aus Blumen und Ranken liefen um die Scheide, und selbst der Griff wies Zierrat auf. Er hatte nichts mit den schartigen, abgewetzten Messern gemein, welche die Männer des Dorfes für die tägliche Arbeit bei sich trugen. Den gezischten Befehl ihrer Mutter, bei ihr zu bleiben, hörte sie nicht einmal.
Jitka folgte den Männern, während sie die drei kleinen Kammern inspizierten, Schränke öffneten, hinter den großen Kesseln und Pfannen stöberten und sogar unter das Bett schauten. Dabei blieb sie stets auf Abstand, musterte jede Bewegung des Janitscharen, die Rüstung, die Verzierungen.
Die Soldaten aber schienen sie nur als Teil des Häuschens anzusehen. Wenn sie im Weg stand, wurde sie nicht unsanft, aber achtlos wie ein Möbelstück zur Seite geschoben.
Der Janitschar gab gelegentlich kurze Anweisungen auf Türkisch an seine Begleiter. Jitka sog den Geruch des Mannes ein, der sich aus etwas Schweiß, Eisen und viel feuchtem Tuch zusammensetzte; darunter war ein würziger, angenehmer Duft verborgen. Jitka fand ihn faszinierend: eine lebendig gewordene Sagengestalt, unmittelbar von einem Schlachtfeld zu ihnen gekommen!
Schließlich hielt der Janitschar inne und wandte sich langsam zu ihr um. »Was gibt es zu sehen?«
»Euch«, sagte Jitka, ohne an die Warnung ihrer Mutter zu denken. Obwohl sie einen kleinen Schritt vor dem Mann zurückwich, nahm sie innerlich bereits Anlauf, ihm eine von vielen Fragen zu stellen.
Plötzlich stand ihre Mutter hinter ihr, packte sie an den Schultern und zwang sie aus der Schlafkammer. Der Griff war schmerzhaft. »Warte draußen!«, befahl sie ungewohnt scharf, dann sah sie den Janitscharen an. »Ich kenne dich.« Sie trat näher an ihn heran. »Du bist Branco. Sie haben dich vor fünfzehn Jahren mitgenommen, wenn ich mich richtig erinnere.«
Das Gesicht des Mannes verfinsterte sich. »Ich habe dich gleich wiedererkannt, Janja, aber ich wusste nicht, ob es sich bei dir ebenso verhielt.« Er hakte die freie Hand in den Waffengurt, neben den Griff des Damaszenerstahldolches und verbarg seine Ablehnung nicht. Man sah ihm an, dass er nicht hier sein wollte. »Jetzt bin ich mit meinem Regiment zurückgekehrt. Es ist ungewohnt, die alte Sprache zu sprechen und Gesichter zu sehen, die ich vergessen glaubte. Die meisten von ihnen schauen nicht mehr wohlgesinnt drein.«
»Wundert dich das?« Janja wusste nicht, was gerade in sie fuhr, aber die Erkenntnis, dass der Janitschar einmal einer ihrer Spielkameraden gewesen war, ließ sie alle Vorsicht vergessen. »Die Abgaben, die Devshirme …«
»Abgaben muss man immer zahlen«, wischte er ihren Einwand beiseite, »und der Sultan benötigt Janitscharen für seine Armee. Aber es wird vermutlich keine Knabenlese geben, es ist einiges im Wandel.« Die hellen Augen studierten ihr Antlitz. »Du hast geheiratet?«
»Ja.«
»Wen?«
»Du kennst ihn. Radomir.«
Branco hob die Augenbrauen. »Es ist zwar lange her, dass ich hier gelebt habe, aber wenn das seine Tochter sein soll, frage ich mich doch, warum sie ihm gar nicht ähnlich sieht. Jedenfalls nicht dem jungen Radomir.«
»Das kommt vor.« Janja verfluchte sich dafür, dass sie ihre Vorsicht vergessen und ein Gespräch begonnen hatte. Der einstige Freund hatte den größten Makel ihrer Tochter auf den ersten Blick bemerkt. Warum konnte dieses Kind nur niemals gehorchen? Janja spürte, wie Jitka sich von hinten gegen ihren Rock drückte. »Wieso haben sie dich geschickt, um den Jungen zu suchen?«, versuchte sie den Janitscharen abzulenken.
»Ich sollte die Abgaben einsammeln.« Er verzog den Mund. »Dass ich stattdessen einen gewöhnlichen Dieb jagen muss, war nicht vorgesehen.« Branco rief einem der Männer etwas zu, und der Soldat stampfte laut und prüfend auf den Dielen umher. Die Suche nach Hohlräumen begann.
»Deine Tochter ist neugierig und vorwitzig«, wandte er sich wieder an Janja. »Das hat sie von dir.«
»Sie wünscht sich, eine Janitscharin zu sein«, gab sie stolz lächelnd zurück – und erschrak, als sie sah, wie sich seine Augenbrauen zusammenzogen. Ihre Linke zuckte an ihren Hals und berührte die silberne Amuletthälfte, die dort an einem dicken Faden hing. »Sie ist gelegentlich ein schrecklicher Wirbelwind«, sagte sie schnell, »und auch, wenn sie dann und wann ihre Fäuste ballt, sind doch ihre Stärken das Tanzen und Singen. Das Kämpfen überlassen wir den Männern.«
»Dann ist sie in einigen Jahren etwas für den Harem des Sultans«, sagte Branco nachdenklich. »Sie ist jetzt schon sehr hübsch. Ich werde ein Auge auf die Kleine haben.«
Janja schluckte. Nun gab es durch ihre eigene Schuld doch etwas bei ihr zu holen!
»Was ist ein Harem?«, hörte sie ihre Tochter fragen.
»Ein Ort, an dem hübsche junge Prinzessinnen ein gutes Leben führen. Du wirst vielleicht die Frau des Sultans, des mächtigsten Mannes der Welt«, erklärte der Janitschar und bedachte sie mit einem etwas freundlicheren Blick, dann deutete er mit einer ausholenden Geste in den Raum. »Du wirst in weichen Betten aus reiner Seide schlafen, in wunderschönen Brunnen baden, deine Haut wird mit Milch und Honig gepflegt. Es gibt jede Speise, die du dir vorstellen kannst, und Konfekt, so viel du möchtest. Kein Wunsch wird dir abgeschlagen werden. Du wirst die Gebieterin in einem Palast sein und nicht wie hier«, in seine Stimme mischte sich wieder die alte Verachtung, »gefangen in einer alten, heruntergekommenen Hütte, die einmal ein Pferdestall gewesen ist.«
Jitka hing förmlich an den Lippen des Mannes. Ihre dunkelgrauen Augen leuchteten auf, und sie klatschte begeistert in die Hände; dabei rutschten die Ärmel ihres Kleides nach oben. »Das klingt wundervoll!«
Janja erstarrte. Das tropfenförmige, feuerrote Mal auf dem linken Unterarm war zum Vorschein gekommen. Jitka musste das Lederarmband, das sie normalerweise darüber trug, vergessen haben.
Branco sah es sofort, das Rot schien aus reiner Bosheit aufzuleuchten. »Was ist denn … Hat sie das von Geburt an? Dieses Zeichen?«
»Jitka, ich sagte, du sollst hinausgehen«, sprach Janja mit schneidender Stimme zu ihrer Tochter, beugte sich vor und stieß sie hinter sich. »Branco …«
Er hob die Hand, die Kettenglieder klirrten. »Mein Name ist schon lange nicht mehr Branco. Ich heiße Mohammad und folge den Gesetzen des Korans und dem Wort des Propheten«, wies er sie harsch zurecht. »Was ist mit dem Zeichen auf ihrem Arm? Das ist kein Brandfleck, sondern das, was man ein Versprechen über den Tod hinaus nennt.« Er kam drohend auf sie zu. »Ist es so? Gib es ruhig zu. Ich kenne die alten Legenden von früher.«
Janja versuchte, ihre Angst zu unterdrücken. »Dann bitte ich dich der alten Zeiten wegen: Vergiss, was du hier gesehen hast, und …«
»Deine Sorge ist unbegründet«, unterbrach er sie und stand nun direkt vor ihr. Leiser, aber mit lauerndem Unterton setzte er hinzu: »Wenn du mir sagst, wer wirklich ihr Vater ist.«
»Radomir.«
»Die Wahrheit, Weib!«
Keiner wich dem Blick des anderen aus. Für einen kurzen Moment schien die Zeit stillzustehen – bis zwischen ihnen ein Wassertropfen hindurch und zu Boden fiel. Der Janitschar hob sichtlich erstaunt die Augen und entdeckte einen nassen Fleck an der groben, von Rissen durchzogenen Decke. Die Stelle drumherum war nicht vollgesogen und aufgequollen, was bedeutete, dass sich die Feuchtigkeit noch nicht lange dort befand.
»Wie gelange ich unters Dach?«
Janja hatte das Wasser über ihrem Kopf auch eben erst bemerkt. »Ich verstehe nicht …«
Er stieß sie mit einer schnellen Bewegung aus dem Weg und riss gleich danach den Arm mit dem Schild nach oben; der Rand krachte gegen die Bohlen.
Der erschrockene Aufschrei aus dem Raum darüber wurde von allen vernommen.
Mohammad brüllte etwas auf Türkisch und zog den Krummsäbel, von draußen wurde sogleich geantwortet. Zwei seiner Soldaten packten Janja, während die anderen den Tisch unter die Stelle schoben, hinaufkletterten und mit ihren Säbeln durch die Ritzen stachen.
»Lasst mich!« Janja riss sich los und stürzte, dann kroch sie rückwärts zu Jitka hinüber. Das Kind musste in Sicherheit gebracht werden! »Lauf hinaus«, befahl sie aufgeregt. »Versteck dich dort, wo wir uns unterstellen, wenn wir Gras für die Ziegen schneiden.« Sie sah zur geöffneten Tür, auf die sich mehrere Männer zubewegten. Noch mehr Soldaten kamen in ihr Heim!
Jitka zitterte am ganzen Körper und starrte auf die türkischen Krieger, die laut rufend auf sie zukamen. »Was geschieht mit dir, Mutter?«
Sie gab ihr einen Kuss auf die Stirn. »Nichts, kleine Blume. Ich habe nichts getan, das wird sich herausstellen. Bis dahin bleib im Verborgenen.« Janja sprang auf, schob das Kind auf den Ausgang zu – und wurde im gleichen Moment von den Soldaten ergriffen. »Lauf, bevor sie dich erwischen! Ich komme und hole dich, wenn sich alles aufgeklärt hat.«
Jitka kämpfte die Tränen nieder – und sah zwei bewaffnete Männer auf der Schwelle stehen. Ohne lange nachzudenken, rannte sie nach links, sprang auf den Stuhl, von dort auf den Tisch und öffnete das Fenster, durch das sie gleich danach hinaus in die Gasse hüpfte.
Als sie aufkam, rutschte ihr der Fuß weg und sie fiel, aber sie rollte sich instinktiv über die Schulter ab und vermied so eine Verletzung. Es war ihr beim Spielen und den ausgedehnten Streifzügen durch die Wälder schon oft aufgefallen, dass sie eine enorme Geschicklichkeit besaß; doch nun kam es vor allem auf Geschwindigkeit an.
Jitka hetzte durch den eiskalten Regen, der ihre Kleidung binnen Lidschlägen durchweichte. Ihr Weg führte sie nicht zum Stadttor, sondern zum Haus von Milan. Er war ihr bester Spielkamerad gewesen, bis die anderen Kinder sie mehr und mehr aus ihrer Mitte ausgestoßen hatten, wegen des Mals an ihrem Unterarm und des bösen Blicks, den sie angeblich besaß. Milan hatte sich ebenfalls von ihr zurückgezogen, aber er sah sie immer noch freundlich an, wenn sie einander zufällig begegneten. Jitka wollte daher lieber bei ihm Unterschlupf suchen. Sie wusste nicht, wie lange sie in dem Versteck warten musste, und in der Nacht konnten vor den Mauern der Stadt schreckliche Kreaturen lauern.
Keuchend erreichte sie das Haus und klopfte. Milan öffnete und sah sie verwundert an. »Jitka?« Er warf einen Blick hinaus. »Allein? Um diese Zeit? Was …«
»Sie haben Mutter gefangen genommen«, erklärte sie abgehackt. »Bitte, lass mich …«
Die Tür wurde weiter geöffnet, und Milans Vater erschien. Er sah wegen des Barts, der langen dunklen Haare, seinem braunen Hemd und den braunen Hosen aus wie ein Bär. »Wer hat sie gefangen genommen?« Er schlug das Kreuz und vollführte eine Geste, die vor dem Zauber des bösen Blicks schützen sollte.
Jitka zitterte. »Die Türken!«
»Dann wird es einen Grund haben.« Der Mann stieß sie zurück in den kalten Regen; um ein Haar wäre sie gestürzt. »Scher dich weg! Sie sollen dich nicht bei uns finden und uns auch noch unglücklich machen«, befahl er und schlug die Tür zu.
Jitka verstand es nicht. Sie sah Milans Gesicht hinter dem Fenster erscheinen; er sah todunglücklich aus. Seine Lippen bewegten sich, aber das Mädchen begriff nicht, was er ihr sagen wollte.
Schritte erklangen in der Gasse, sie hörte Rufe auf Türkisch. Die Verfolger hatten nicht aufgegeben; somit blieb ihr keine andere Wahl, als den Anweisungen der Mutter zu gehorchen. Das Klappern von Pferdehufen gesellte sich hinzu, was sie als Zeichen sah, dass sie nun auch noch von dem Janitscharen gehetzt wurde. Aus ihrem Helden war ein Feind geworden, den sie für nichts mehr bewunderte.
Jitka lief wieder los, schlug Haken, verbarg sich mit klopfendem Herzen immer wieder, bis sie schließlich unbemerkt durch das Stadttor von Gruža schlüpfen konnte. Sie eilte über die Wiesen, auf denen immer wieder die Reste von Schneefeldern lagen. Die kleinen Füße hoben und senkten sich, so schnell sie es vermochten; das Mädchen wagte nicht einmal, über die Schulter nach hinten zu schauen. Zu groß war die Angst, dass sie Verfolger entdeckte: Wenn sie keine sah, das war ihre feste Überzeugung, würde sie ebenfalls nicht gesehen.
 
Keuchend erreichte Jitka schließlich die Felsformation, wo sich ein Überhang wie eine riesige, versteinerte Nase nach vorne schob und Schutz vor der Witterung bot.
Das Mädchen warf sich in das dort ausgelegte Stroh, das feucht war und nach Ziegen roch. Sie grub sich wie eine Maus tief in den Haufen ein und spähte aus ihrem Versteck zum ersten Mal in Richtung Stadt.
Niemand war ihr gefolgt. Doch noch wollte Jitka sich kein Aufatmen gestatten. Gebannt starrte sie auf die Wiesen, beobachtete die Straße, die von Gruža fortführte.
Die Dämmerung brach herein, Kälte kroch durch die klammen Halme in Jitkas Körper, der vor Kälte bebte. Sie betete unentwegt für ihre Mutter, für deren Wohlbefinden und für die eigene Rettung. Wer hatte sich dort oben auf dem Dachboden verborgen? Und warum ausgerechnet in ihrem Haus? Es fiel ihr keine Lösung ein.
Gedankenverloren berührte sie das Feuermal an ihrem Arm. Jitka war es gewohnt, dass man sie deswegen mied; doch mit den Fragen des Janitscharen über ihren Vater wusste sie nichts anzufangen.
Dem Halbdunkel folgte die Nacht. Der Regen prasselte noch immer auf das Land, glucksend rann er rings um das Mädchen durch Felsspalten, kleine Bäche flossen über den Stein und plätscherten in Pfützen. Trotz ihrer Müdigkeit, der Kälte und dem festen Vorhaben, entgegen der Anordnung der Mutter nach Hause zurückzukehren, schlossen sich Jitkas Augen, und sie schlief ein.
Im Traum kehrte sie zurück ins Haus, zusammen mit ihrer Mutter – und einem Mann!
Sie sah niemals sein Gesicht, etwas war immer dazwischen. Er war groß und kräftig, trug schöne Kleidung und hatte schlanke, saubere Finger; am linken Mittelfinger glänzte ein goldener Siegelring. Das Zeichen darauf konnte sie deutlich erkennen: Es waren drei gekreuzte Dolchpaare, eins oben, zwei darunter.
Sie standen in der Küche, der Ofen verbreitete angenehme Wärme, und es roch nach Kuchen. Der Mann hielt ihre Mutter im Arm. Sie lachte glücklich, gab ihm einen Kuss und beugte sich zu ihr hinab. »Sag deinem Vater guten Tag, meine Blume«, forderte sie mit einem glücklichen Lächeln.

Der Traum zerstob in dem Moment, als Jitka versuchte, mit aller Macht einen Blick auf das Gesicht des Mannes zu erhaschen. Sie vernahm ein leises Knistern und Knacken.
Jitka sah ein kleines Feuer, das im Unterstand entzündet worden war. Die Flammen hatten das Stroh und ihre Kleider bereits getrocknet. Die Wärme, die sie im Traum gespürt hatte, war demnach echt gewesen!
Sie erhob sich, die Halme fielen raschelnd von ihr herab. »Mutter?« Sie lauschte, konnte aber nichts hören. Der Regen hatte aufgehört, stattdessen hing Nebel hüfthoch wie ein weißes Meer über den Wiesen, bewegte sich und wogte sanft in einem leisen Luftzug. Sterne glänzten am Firmament. Jitkas Atem wurde als weißer Hauch sichtbar.
Sie fröstelte, sah sich im Unterstand nach Spuren um, entdeckte jedoch nichts. Irgendwo in der Nacht bellte ein Fuchs, ein zweiter stimmte ein. Jitka bekam plötzlich Angst.
»Mutter, wo bist du?«, rief sie und rückte näher ans Feuer.
Sie meinte, einen menschengroßen Schatten an der Wand hinter sich bemerkt zu haben, der sich unglaublich schnell bewegte.
Jedes Härchen in ihrem Nacken richtete sich auf, ihr Herz schlug schneller. Sie kannte die Geschichten vom Upir, dem Wesen, das in der Dunkelheit lauerte und nach dem Blut der Lebenden trachtete. Vielleicht hatte er das Feuer angezündet, damit er sein Opfer besser sah?
Ein Pferd schnaubte, dann erklangen die Rufe von zwei unterschiedlichen Männerstimmen. Metall schlug gegen Metall. Jitka erschrak, als sie im Nebel die Lichter zweier Laternen erkannte. Die Türken hatten die Suche nach ihr noch nicht aufgegeben – und das Feuer führte sie genau zu ihrem Versteck!
Sie spürte eine zärtliche Berührung an ihren Haaren, eine tiefe Männerstimme flüsterte ihren Namen. »Ich beschütze dich. Hab keine Angst und folge …«
»Nein!«
Jitka wagte nicht, sich umzuschauen, sondern rannte los, weg vom Unterstand und auf ihr Zuhause zu. Lieber geriet sie den Türken in die Hände als einem Upir!
Die Strecke bis zum Tor schien mit jedem Schritt, den sie tat, länger zu werden, als rückte eine unsichtbare Macht die Stadt immer weiter an den Horizont. Jitka lief und lief. Sie ignorierte das Stechen in ihrer Seite, den bleiernen Ring, der sich um ihre Lunge zu legen schien, und das laute Pochen des Blutes in ihren Ohren. Fast wunderte es sie, dass allein dieser Lärm ihre Verfolger nicht wieder auf ihre Spur brachte; doch auch diese schienen, wie die Stadt, von magischer Hand verschoben zu werden. Mal waren sie ganz nah, so dass Jitka sich instinktiv duckte, um Schutz zu suchen, dann wieder sah sie die Laternen der Reiter in weiter Ferne. Das Wichtigste aber war, dass die Männer sie noch nicht bemerkt hatten; verlief alles gut, konnte sie zurückkehren und nach Hause eilen, um nach ihrer Mutter zu suchen. Obwohl es gefährlich war, blieb Jitka fest entschlossen, genau zwischen den Laternen hindurchzuwischen, der Abstand erschienen ihr groß genug, um mit etwas Geschick nicht bemerkt zu werden.
Der Nebel um sie herum wirbelte auf, schien immer dichter zu werden und … lebendig! Er formte Strudel und große Wogen, aus denen sich einzelne gespenstische Arme lösten und sich ihr entgegenstreckten; in der Ferne wallte er immer höher, verschluckte die Umrisse der Stadtmauer, die Rauchfahnen aus den Schloten der Häuser – und schließlich die Sterne.
»Halt!«, befahl ein Mann, dessen Stimme sie als die des Janitscharen erkannte. Wie war er so nah an sie herangekommen? Pferdegeschirr klirrte, und das Trappeln von Hufen kam auf sie zu. »Bleib stehen, Mädchen!«
Jitka rannte schneller und schneller. Täuschte sie sich – oder wich der Nebel wirklich vor ihr zurück? Es war, als würde sie durch eine schmale Gasse zwischen hohen Mauern hindurcheilen. Und ohne, dass sie sich umschauen musste, spürte Jitka, dass das graue Meer hinter ihr wieder nahtlos zusammenfloss und ihren Verfolgern die Sicht raubte!
Ein lauter Schrei erklang irgendwo rechts von ihr. Der schwache Lichtschein einer Laterne tanzte hin und her, und sie erkannte die Silhouette eines Soldaten, der mit seinem Säbel um sich schlug. Dann erschien ein dunkler Schatten hinter ihm, eine menschliche Gestalt. Jitka sah es auf dem Kopf funkeln und glitzern, als säßen Sterne darin gefangen. Gleich darauf erlosch die Lampe, und ein zweiter Schrei gellte durch die Nacht, bis er abrupt abriss.
»Heiliger Theodor, steh mir bei«, flehte das Mädchen und rannte weiter. Milchige Gespensterfinger strichen zärtlich über ihr Gesicht, sie spürte streichelnde Hände auf ihrem Schopf und schrie entsetzt auf.
Das Pferd des Janitscharen galoppierte direkt vor ihr aus dem Nebel. Jitka warf sich erschrocken zu Boden. Mohammad achtete jedoch nicht auf sie, sondern versuchte die Stelle zu erreichen, an der seinem Soldaten Schreckliches widerfahren war.
Ein weiterer Schrei brandete auf, und Jitka sah, wie links von ihr die zweite Laterne erlosch. Das Glas zerschellte, aus dem Brüllen wurde ein Kreischen, ausgestoßen in höchster Furcht. Heilige Mutter Gottes, rief sie stumm, während sie sich wieder auf die Füße kämpfte. In diesem Nebel muss ein Upir hausen! Bitte, lass ihn seinen Hunger an meinen Verfolgern stillen und mich verschonen!
Dann, endlich, durchbrach sie die kühlen Wolken, die ihr Antlitz, die Hände und die Kleidung mit Feuchtigkeit überzogen hatten, und stand vor dem Eingang nach Gruža. Das große Tor war nur angelehnt. Eine weitere Merkwürdigkeit. Jitka zwängte sich hindurch. Keine Wache hielt sie auf, niemand sprach sie an und verlangte zu wissen, was ein kleines Mädchen um diese Zeit allein auf der Straße verloren hatte.
Sie schlich durch die einsamen Gassen und Straßen zu ihrem Haus. Um Mohammad und seine Soldaten machte sie sich keine Gedanken mehr, sie vertraute auf den Hunger des Upirs. Jitka schauderte und war froh, dass sie das Wesen nicht zu Gesicht bekommen hatte.
Hinter den Fenstern ihres Heims brannte kein Licht, und als sie vorsichtig näher heranging, sah sie, dass die Tür nicht verschlossen war. Behutsam trat sie ein, stets bereit, sich zur Flucht zu wenden.
Es hatte sich nichts verändert, sogar das Fenster war noch immer geöffnet. »Mutter, bist du da?« Jitka ging durch den Wohnraum in die Küche, kehrte zurück und betrat das Schlafzimmer. Sie sah die Bretter, die auf dem Boden lagen; Dielen waren zerbrochen worden, an den Splittern haftete dunkle Flüssigkeit. Blut! Der Janitschar und seine Leute hatten die Decke aufgebrochen und jemanden dort oben gefunden.
Aber wen? Den Jungen? Wie sollte er dorthin gelangt sein?
Jitka stellte einen Stuhl auf den Tisch, kletterte hinauf und schwang sich durch das Loch in die Dachkammer, wo die Mutter alte Kleider aufbewahrte und Schnüre zum Trocknen der Wäsche gespannt hatte. In der Mitte gab es eine enge Luke, durch die man den kleinen Raum eigentlich betrat.
Sie suchte die Dachkammer ab und fand schnell einen zweiten Zugang: Der Fremde hatte Schindeln entfernt, um hineinzuschlüpfen und sich ein Versteck einzurichten; dabei war Regen hereingelaufen, und die Tropfen an der Decke hatten ihn verraten. Der Gesuchte hatte sich ausgerechnet ihr kleines Häuschen ausgesucht, um sich zu verstecken.
Jitka kehrte zurück in die Wohnräume und suchte verzweifelt nach Hinweisen, was mit ihrer Mutter geschehen war. Die Türken hatten keine Sachen von ihr mitgenommen, es fehlte nicht ein Wäschestück. Es gab auch keine weiteren Blutspuren, also nahm sie an, dass man ihrer Mutter nichts angetan hatte.
Müdigkeit stieg in Jitka auf und machte, zusammen mit der Unsicherheit und der Verzweiflung, ihre Gliedmaßen unendlich schwer. Sie wusste, dass es niemanden in der Stadt gab, der ihr helfen würde, und es besser war, wenn sie bliebe, wo sie war. Das Mädchen mit dem bösen Blick und dem Mal, das alle hässlich fanden. Manche sagten auch noch schlimmere Dinge.
Sie ging zu dem Bett, in dem sie und ihre Mutter gemeinsam schliefen. Wie gerne hätte sie sich hineingelegt und die Decke bis über den Kopf gezogen, doch sie wagte es nicht. Stattdessen nahm sie das Laken und verkroch sich in den Schrank, auf dessen Boden sie sich zusammenrollte. Das Laken legte sie über sich, damit man sie nicht auf den ersten Blick sehen würde. Ein Versteck, falls die Türken noch einmal ins Haus kommen sollten.
Jitka schloss die Augen und betete, dass, wenn sie am nächsten Morgen erwachte, ihre Mutter neben ihr lag oder sie mit einem Kuss weckte.
Alles um sie herum war warm und sauber. Vor ihr öffnete sich eine Tür. Durch sie trat der geheimnisvolle Mann herein, dem sie schon einmal im Traum begegnet war – ihr Vater! Er streckte die Hände nach ihr aus und zog sie in seine Arme. Dankbar ließ Jitka ihren Kopf an seine Brust sinken, wollte sich in seiner tröstenden Wärme verlieren, sie spürte, wie ihr seine langen Locken in der Nase kitzelten, als er aufstand und mit ihr …

Jitka fuhr hoch. Das war kein Traum – da waren Schritte, die sich ihrem Versteck näherten! Benommen bemerkte sie, dass der Tag anbrach. Die Tür des Schranks stand offen … war sie von selbst aufgegangen?
»Jitka, steh auf«, vernahm sie die Stimme von Martin, dem Großknecht des Bauern Lubomir. Bei ihm arbeiteten sie und ihre Mutter, um sich das Geld zum Leben zu verdienen. Eine Welle der Erleichterung ließ sie für einen Moment aufatmen. Von dem netten, freundlichen Mann drohte keine Gefahr – er war aber auch nicht die geliebte Mutter.
Sie schlug das Laken zurück und sah in das bärtige Gesicht des kräftigen, untersetzten Knechts. Er trug einfache Kleidung aus derber Wolle, darüber einen abgewetzten Ledermantel, der ihn vor Kälte und Regen schützte; auf dem Kopf saß ein zerschlissener brauner Hut.
»Wo ist meine Mutter?«
Martin setzte sich neben sie vor den Schrank. »Es ist besser, wenn du die nächsten Tage bei mir bleibst«, sagte er leise und beruhigend. Er klaubte ihr ein paar Strohhalme aus dem zerzausten Haar und ließ sie zu Boden fallen. »Sie wird wiederkommen, da bin ich mir ganz sicher.«
Jitka schluckte. »War es der Janitschar? Was ist denn passiert?« Die dunkelgrauen Augen wanderten zur geborstenen Decke.
»Man sagt, der Junge hat sich da oben versteckt. Aber seine Diebesbeute fehlt«, erklärte er ihr. »Die Türken haben deine Mutter, den Jungen und dessen Familie mitgenommen. Sie werden zum Kadi gebracht, der entscheiden wird, welche Strafe über sie verhängt wird.«
»Aber wir haben …« Jitka schossen Tränen der Wut und Hilflosigkeit in die Augen. »Wir wussten nicht, dass er da oben ist.«
Martin drückte sie an sich und ließ sie in seinen Armen schluchzen. »Mein Herr hat gesagt, er wird sich für deine Mutter einsetzen, damit ihr nichts geschieht. Sie ist eine gute Frau.«
Er stand auf und trug das weinende Kind hinaus auf die Straße, wo ein Einspänner wartete. Martin setzte sie auf den Bock und legte eine dicke, kratzige Decke über Beine und Oberkörper. »Warte hier. Ich hole deine Sachen.« Er verschwand für einige Augenblicke im Haus und kehrte mit einem Korb voller Wäsche zurück, dann zog er die Tür hinter sich zu und stieg zu ihr.
Ein Peitschenknall genügte, und die Kutsche setzte sich in Bewegung, rollte die Straße entlang. Jitka sah zu den Fenstern, die rechts und links an ihr vorüberzogen, und erkannte dahinter einige mitleidige Gesichter; andere dagegen machten Zeichen zur Abwehr des bösen Zaubers, den man ihr nachsagte. Als sie am Haus von Milan vorbeikamen, stand er am Fenster und winkte. Jitka wollte den Arm heben, konnte sich aber nicht rühren. Ihre Gedanken drehten sich einzig um ihre Mutter, ihr Körper war wie gelähmt.
Rumpelnd und mit leisem Kettenklirren fuhr der Wagen zur Stadt hinaus und schlug den Weg zum Gehöft des Großbauern ein.
Am Himmel zog der Morgen herauf. Jitka suchte die Felder mit Blicken ab, um einen Hinweis auf das Geschehen der Nacht zu erhalten, aber es fanden sich keinerlei Spuren.
Der Nebel, der ihr gestern Nacht so viel Angst bereitet hatte, war bis auf eine kleine hartnäckige Bank neben dem Unterstand verschwunden.
Als sie zu den Felsen schaute, sah sie eine regungslose Männergestalt unter dem Vorsprung stehen, die ihnen nachschaute. Auf dem Kopf trug der Mann ein merkwürdiges Gebilde, das einem gewaltigen Knäuel glich, doch wegen des Schattens erkannte sie nicht, worum es sich handelte. Ein Turban? Darin funkelte es gelegentlich auf, ein dunkelblaues Schimmern nahm sie gefangen.
Jitka sah zu Martin. »Siehst du den Mann?«
»Wo denn?« Der Großknecht drehte den Kopf. »Ich sehe niemanden, Kleine.«
»Aber er ist da drüben, bei den Steinen! Er …« Jitka suchte die Umgebung mit ihren Blicken ab. Die Gestalt war verschwunden und mit ihr das geheimnisvolle Funkeln.
Sie fröstelte und richtete ihre Augen auf den holprigen Weg, in den sie abbogen. Hatte sie soeben einen Blick auf den Upir erhascht? Jitka nahm das Beten wieder auf und flehte darum, bald wieder nach Hause gehen zu dürfen. Zusammen mit ihrer Mutter.

		Vor nicht allzu langer Zeit hatte sie sich gewünscht, Abenteuer zu erleben und neue Dinge zu sehen. Was ihr der vergangene Tag und die vergangene Nacht gebracht hatten, war zu viel davon gewesen.

		
	
		Judassohn


		Theresia Sarkowitz, genannt Sia, ein »Kind des Judas«, uralt und ewig jung. Sorgfältig getarnt wacht sie über ihre Nachkommen, eine unschuldige junge Frau und ihr Kind, damit diese nicht dasselbe Schicksal erleiden wie sie – einst als Untote wiederauferstehen zu müssen. Doch dann taucht eine Gestalt auf, die seit Jahrhunderten nach Sia sucht. Eine Gestalt, deren Kräfte ausreichen, sie zu töten. Und die voll Rachedurst ist…

		Leseprobe



		Lamento I


		 

		Ich habe mir alles genommen, mich selbst darum gebracht.

Kein Raubtier vermag solche Wunden zu schlagen und so zu verstümmeln wie ich. Mein Glück ist unwiederbringlich verloren. Zerfetzt.
Das Schöne, Gute und Klare in meinem Unleben existiert nicht mehr.

Doch bin ich schuldlos an dem, was ich tat.

							Denn mein Handeln unterlag nicht meiner Kontrolle. Mein Wesen veränderte sich zweifach, mit jedem meiner Tode.


					Aber ich kenne die Frau, die Verantwortliche, die wahre Täterin, die mich zum Opfer dieser Mächte werden ließ, anstatt mich davor zu bewahren.

Jetzt habe ich sie gefunden.
Endlich gefunden!

Und ich werde ihr rauben, was ihr am Herzen liegt, damit sie mein Leid nachempfindet!
Bevor ich auch sie auslösche …


		

		 

		 

		Praeteritum

		 

		8. 1. 2008, Deutschland, Sachsen, Leipzig, 1.45

		 

		Ein ostdeutscher Winter konnte kalt sein.

		Sehr kalt.

		Der Himmel zeigte sich sternenklar, ein eisiger Wind schoss durch die Straßen und wirbelte den frisch gefallenen Schnee umher.

		Bis vor ein paar Tagen hätte kein Leipziger wirklich daran geglaubt, dass die Temperaturen derart fallen würden.

		Von wegen Klimaerwärmung. Da wünscht man sie sich ja sogar. Sia schob den Handschuh einen Fingerbreit nach unten und blickte auf die Armbanduhr. »Noch fünfzehn Minuten«, sagte sie zu Jochen, ihrem Kollegen.

		Sie standen an der Treppe, die hinunter in den Innenhof der Moritzbastei führte, und passten gemeinsam auf, dass nur halbwegs nüchterne und friedlich wirkende Besucher in das unterirdische Backsteingemäuer gelangten.

		Die alten Gewölbe waren als Einziges von der Festung übrig geblieben. Die Gastronomie hatte Einzug gehalten und die verwinkelten Räume mit ihren urigen Verbindungsgängen zu einem äußerst beliebten Platz gemacht. Alle möglichen Veranstaltungen fanden darin statt. Dass die Anlage einst der Verteidigung hatte dienen sollen, war in Vergessenheit geraten. Niemand, der sich auf den Tanzflächen dem Takt der Musik hingab oder biertrinkend in einer Nische saß, dachte an Belagerungen, an Krieg und Tod.

		So ändern sich die Zeiten.Sia hatte sowohl den Zeiten als auch den Menschen beim Ändern zugeschaut.

		Der heftige Wind rüttelte an den Verkehrsschildern, die einige Meter entfernt standen. Plastikplanen an den Gerüsten der nahen Baustelle flatterten laut, krachend fiel eine Signalbarke um.

		Muss es so kalt sein? Der Heizpilz, unter dem sie standen, spendete zischelnd und fauchend ein Quentchen Wärme. Sia schaute nach oben. Das Metall um die unzähligen Gasflämmchen glühte. Man könnte meinen, dass sie aufgeben wollen.

		»Du kannst gehen«, bot Jochen ihr an. »Da kommt heute niemand mehr, der Stress macht.« Er nickte wie zum Beweis die leer gefegte Straße hinab, in der nur zwei einsame Taxen auf Gäste lauerten.

		Sia fröstelte bei der Vorstellung, mit dem Motorrad nach Hause fahren zu müssen. Am besten so langsam wie möglich. Die hohe Geschwindigkeit, die ihre ungedrosselte Hayabusa erreichen konnte, brachte gegen Kälte rein gar nichts. Schleichen ist angesagt. »Ich bleibe, Jochen. Man weiß nie.« Sie steckte die Hände in die Taschen ihres schwarzen Ledermantels. »Vielleicht wird es noch wärmer.«

		»Du und dein Motorrad. Nimm bei dem Wetter doch die Tram.« Jochen steckte sich eine Zigarette an und warf ihr einen schnellen Blick zu. »Ja, ich weiß. Rauchen kann tödlich sein«, sagte er paffend.

		»Rauchen ist tödlich«, gab sie zurück und pflückte ihm die Kippe von den Lippen. »Wenn du schon Nikotin brauchst, dann besorg dir ein paar Pflaster. Oder kau einen Kaugummi.«

		»Ist nicht das Gleiche«, grummelte er und verfolgte leidend, wie sie die Zigarette unter dem Absatz ihrer Boots zertrat. Zischend starb der letzte Rest Glut im pudrigen Schnee.

		»Wegen des Mundgeruchs?«, meinte sie spöttisch.

		»Sehr witzig, Frau Sarkowitz.« Er grinste ertappt. »Hast ja recht.«

		»Ich weiß, dass du dir eine anstecken wirst, sobald ich gegangen bin. Deswegen wolltest du mich doch loswerden, oder?« Sie lachte auf. »Solange wir beide Dienst schieben, lass ich dich nicht rauchen.« Sie rempelte ihn in die Seite. »Außerdem bist du so herrlich aggressiv, wenn du kein Nikotin bekommst. Genau richtig für hier.« Sia rückte die dunkle Militaryschirmmütze aus Wolle auf dem roten Schopf zurecht; die Sonnenbrille im Schweißer-Look hatte sie mit dem Bügel an den Kragen des Pullis geklemmt.

		Ein letztes Fauchen, und der Heizpilz erlosch. Das heiße Metall tickte leise, kühlte ab.

		»Super scheiße«, kommentierte Jochen. »Ich hol eine neue Gasflasche.« Er eilte die Stufen hinab.

		Der Wind verlor seine Wucht, als sähe er sich als Sieger im Kampf gegen den Heizpilz. Die Schlacht war geschlagen.

		Wenigstens etwas.Sias Blick wanderte zum Gebäude des MDR, das sich gleich neben der Bastei in den Himmel reckte. Kleine Lämpchen blinkten hoch oben und schienen mit den Sternen wetteifern zu wollen.

		Gestirne. Ihre Gedanken schweiften ab.

		Früher hatte sie wie viele andere Menschen geglaubt, dass die Seele nach dem Tod hinauf in den Himmel und zu den Engeln fliegen würde.

		Gerade heute hatte sie das Gleiche wieder einem kleinen Jungen erzählt. Kalle, elf Jahre und ein aufgewecktes Kerlchen. Voller Ideen, was er später mal alles erfinden und machen wollte, und voller Krebszellen. Leukämie.

		Dem Himmel und den Engeln waren Kalle und seine Ideen von der Zukunft gleichgültig. Das war die bisher härteste Lektion in ihrem Leben gewesen: Nicht alles, was geschah, konnte sie beeinflussen, weder allein noch mit der Hilfe anderer. Noch mit den außergewöhnlichen Kräften, die ihr gegeben waren.

		Sie wusste, dass Kalles Leben sich dem Ende zuneigte, auch wenn die Prognosen gut waren. In drei Tagen stand seine Entlassung an, und sie hatte es noch immer nicht übers Herz gebracht, dem behandelnden Arzt einen Hinweis zu geben. Es machte in diesem Fall auch keinen Sinn, wenn er mit Kalle und dessen Angehörigen über den kommenden Tod sprechen würde. Sie würden es nicht verstehen angesichts der guten Laborwerte. Und der Arzt würde es nicht rational erklären können, obwohl er genau wusste, dass der Junge verloren war. Sia galt als ultimative Todesbotin. Hatte sie das Ableben einer Person laut ausgesprochen, dann war es so. Das medizinische Personal hatte es akzeptiert und ihre Kunst nicht weiter hinterfragt.

		Denn Sia fühlte den Tod.

		Es war keine berauschende, glücklich machende Gabe. Bei aller Faszination schmerzte sie ihr Wissen gelegentlich, gerade bei Kindern. Dabei verschuldete sie weder deren Ableben, noch vermochte sie es aufzuhalten. Für ein Wesen, das mit Unsterblichkeit geschlagen und zugleich gesegnet war, bedeutete der Tod etwas Besonderes.

		Gewöhnen werde ich mich dennoch nie daran.Sie blies warme Luft gegen ihre Handschuhe, um die kriechende Kälte aufzuhalten.

		Zudem hatte sie den Tod in den letzten Jahrhunderten allzu oft selbst gebracht: mit Zähnen und Händen, mit ihren Dolchen, mit anderen Waffen. Den Unschuldigen ebenso wie den Schuldigen.

		Das Leben nach ihrem eigenen Ableben war einst rasant, dramatisch, opulent und tragisch verlaufen, bis es für viele Dekaden in ruhigere Fahrwasser geraten war.

		Dann war Marek vor einigen Wochen aufgetaucht. Marek, ihr Halbbruder und ärgster Feind, war aus seinem zerfallenden Reich im Osten gekrochen. Die Vergangenheit hatte sie eingeholt. Die Kinder des Judas hatten sie eingeholt.

		Es hatte deswegen Tote in der Stadt gegeben, die Polizei hatte sich für sie interessiert. Ihr Leben war plötzlich schrecklich kompliziert geworden. Mit genauso schrecklich komplizierten Lügen und Bestechung hatte sie die Aufmerksamkeit der Beamten von sich ablenken können. Korruption gab es selbst im ordnungsliebenden Deutschland. Sie wollte keinen Haftbefehl mit ihrem Gesicht darauf sehen.

		Sia schauderte. Vorbei. Alles ist geregelt und erledigt.

		Dennoch beabsichtigte sie, ihr übliches Leben als Sitzwache im Krankenhaus bei den Todkranken und mit Türsteherjobs aufzugeben, so wie sie es sich geschworen hatte. Bald. Die notwendigen Vorbereitungen liefen schon.

		Die gelegentlichen illegalen Cage-Fights hatte Sia bereits sein lassen müssen, auch wenn das Geld geflossen war. Dort hatte sie Dampf abgelassen, sich ihren Schuss Adrenalin geholt. Eine wichtige Einkunftsquelle weniger.

		Wenn die Euros knapp werden, muss ich doch noch eine Bank überfallen. Sie grinste. Verlockend. Wer sollte mich aufhalten?

		Die Uhren am Rathaus und an den Kirchen schlugen viermal, gleich darauf dreimal.

		Zeit zu gehen. Sie brauchte noch ein paar Geschenke für ihre besonderen Freunde, ein Mädchen und deren junge Mutter. Wobei »Freunde« der falsche Ausdruck war. Es gab ein verwandtschaftliches Verhältnis zwischen ihnen, von dem nur Sia etwas wusste. Seit Jahren beobachtete sie die beiden und wachte über sie.

		Unter Verwandten half man einander. Und so hatte Sia dafür gesorgt, dass der nervende, gewalttätige Ex-Mann der jungen Mutter auf ungewöhnliche Weise für immer verschwand: Sie hatte Blitze befohlen, ihn auf offener Straße in ein rauchendes Bündel zu verwandeln.

		Ein starker Blitz kochte einen Menschen, brachte das Wasser in ihm zum Verdampfen und verbrannte die Haut, überlastete die empfindlichen Synapsen durch Tausende Volt. Manchmal fingen die Haare und die Kleidung Feuer.

		Weil ein Mensch aber einen Blitz durchaus überleben konnte, hatte es Sia nicht bei einem Einschlag belassen. Lightning never strikes twice, sagte ein britisches Sprichwort. Wenn sie in der Nähe war, schlug er ein, sooft sie wollte. Dieser Teil der Natur gehorchte ihr. Als Judastochter vermochte sie mehr aus- und anzurichten als ein herkömmlicher Vampir.

		Der Typ war ein Arschloch. Den spektakulären Abgang hatte er nicht mal verdient.

		»Ich gehe«, sagte sie zu Jochen, der eben die Stufen hinaufeilte und eine Gasflasche schleppte. »Warte mit der Zigarette wenigstens, bis ich weggefahren bin. Und pass mit dem Gas auf. Sonst ist Rauchen tödlicher, als es der Slogan auf deiner Packung gemeint haben kann.«

		»Dann würde er wenigstens unbestreitbar passen«, erwiderte er grinsend. »Schönen Abend.«

		Sia ging an ihm vorbei, die Treppe hinab und in das Gewölbe, das ihr tropisch heiß erschien. Neben der Garderobe für die Gäste gab es den kleinen Lagerraum fürs Personal. Sie holte ihren Rucksack, verließ die Moritzbastei durch den Nebenausgang und gelangte in die Querstraße, wo die Hayabusa auf sie wartete.

		Was bringe ich ihnen mit?Sie wischte den Schnee vom Sitz und zog die Mütze tiefer über die Ohren, setzte die Schweißerbrille gegen den Fahrtwind vor die Augen. Auf einen Helm verzichtete sie. Sie wusste, dass sie nicht bei einem Motorradunfall ums Leben kommen würde. Mal sehen, was die Tankstellen zu bieten haben. Oder ich kaufe erst morgen ein.

		Während Sia aufsaß und den Schlüssel ins Schloss steckte, mahnte sie sich, den neuen Ausweis bald zu besorgen.

		Durch Mareks Erscheinen hatte sich nicht nur ihr Leben verändert, sondern auch ihre Einstellung zur Vergangenheit.

		Sie akzeptierte, dass sie eine Judastochter war, und wollte ihre Herkunft nicht länger verleugnen. Ihre Haare schimmerten dunkelrot, sie färbte sie nicht mehr schwarz. Ihre Arbeitskollegen dachten genau das Gegenteil: Eine derartig intensives Rot hielt keiner für echt.

		Blieb die Sache mit dem Blut. Als Vampirin musste und wollte sie trinken, aber bitte ohne zu großes Aufsehen.

		Wozu arbeite ich im Krankenhaus? Schrankweise lagerte dort Nahrung, gut gekühlt und nach Blutgruppen geordnet. Nicht originell, sich auf dem Weg sein Essen zu besorgen. Aber effizient. Und leicht.

		Zwar gab es im Internet verschiedene Plattformen von Menschen, die sich als Blutspender für Vampire anboten. Es war ganz einfach, die Seiten im Netz zu finden. Black Swans, schwarze Schwäne – der gebräuchlichste Ausdruck für solche Leute. Doch das war ihr zu gefährlich. Dennoch staunte sie über diese Offerten. Der Glaube an ihre Art war nicht verschwunden.

		Sias Gedanken kehrten zu ihren Vorbereitungen auf das neue Leben zurück. Ganz oben auf der Liste stand der Ausweis, auch wenn sie dem Stress mit der Polizei bisher aus dem Weg gegangen war. Eine neue Identität musste her. Damit würde sie sich wohler fühlen.

		Jitka.

		Sie startete die Hayabusa. So hatte sie ihre Mutter im Jahr 1670 genannt, und so wollte sie möglichst bald wieder heißen.

		Jitka von Schwarzhagen.

		Den Nachnamen würde sie in Gedenken an den Mann tragen, den sie aufrichtig und aus tiefstem Herzen geliebt hatte. Als Einzigen in ihrer langen Existenz.

		Sia fuhr vorsichtig los.

		Das Wetter erinnerte sie an ihre alte Heimat, wo die Winter noch eisiger gewesen waren. Das siebzehnte und achtzehnte Jahrhundert hatten Minusgrade auf Lager gehabt, die moderne Menschen gar nicht mehr gewohnt waren.

		Die Kälte hatte Vampire nicht daran gehindert, auf Beutezug zu gehen. Die Menschen hatten sich vor ihnen in die Häuser geflüchtet wie Vieh in den Stall. Nie war es einfacher gewesen, an Blut zu kommen.

		Vieh. Sia dachte an die Experimente der Kinder des Judas, die sie angestellt hatten. Mit Menschen und mit anderen Vampiren, die sie als Abschaum betrachtet hatten. Eine elitäre, arrogante Versammlung von Blutsaugern mit ersponnener Ahnentafel, die sich als etwas Besseres angesehen hatten.

		Sicher hatten sie mehr Fähigkeiten als herkömmliche Vampire. Jede Judastochter und jeder Judassohn waren diesen in Schnelligkeit und Geschwindigkeit überlegen, töteten ihr Opfer mit einem einzigen Biss. Sia konnte Unwetter erschaffen und Blitze kontrollieren und viele andere Dinge.

		Aber letztlich war sie nicht besser.

		Nur anders.

		***

		Mit vorgeschriebenen fünfzig Stundenkilometern, oftmals auch weniger, steuerte Sia die Maschine durch die schlafende, verschneite Stadt, in der sie bereits so lange lebte. Ihre Stadt.

		Die Kälte schockfrostete jegliche aufkeimende Sentimentalität, die sich beim Anblick der weiß gepuderten Gebäude gewiss eingestellt hätte. Motive für Maler, Fotografen und Träumer, aber nicht für Motorradfahrer, denen der Fahrtwind harsch entgegenblies.

		Der Untergrund war tückisch. Der bessere Grip der Winterreifen befreite sie nicht von ihrer eigenen Umsicht. Gerade die Tramschienen, auf denen sich schnell eine Eisschicht bildete, bedeuteten eine ganz besondere Gefahr für sie und die Hayabusa. Reparaturen waren kostspielig, neue Klamotten nicht gerade günstig.

		Sie rollte vorwärts, ihrer neuen Wohnung entgegen. Dank Marek hatte sie ihre alte Behausung verlassen müssen: Eine Leiche, literweise Blut im Zimmer und ein Großaufgebot der Mordkommission hatten dafür gesorgt, dass ihr der Vermieter nach Abschluss der vorläufigen Untersuchungen gekündigt hatte. In weiser Voraussicht hatte Sia sich schon lange ein zweites Schlupfloch angelegt. Die Vorsicht hatte sich bezahlt gemacht.

		Was hat mir mein Halbbruder nur alles eingebrockt.

		An einer Kreuzung verringerte sie die Geschwindigkeit.

		Gleich geschafft. Sia setzte den Blinker und bog ab – als zwei starke Lichtkegel sie von hinten erfassten und ein weißer VW Tuareg Sekunden später an ihr vorbeizog. Zu schnell für die Innenstadt und vor allem zu schnell für diese Witterung.

		Der Sog riss an ihren Mantelschößen, sie zog den Kopf in einem Reflex ein. Idiot! Wie kann man …

		Im nächsten Moment donnerte ein schwarzer Porsche Cayenne ohne Licht dicht an ihr vorüber.

		Der linke Außenspiegel verfehlte ihre Schläfe um wenige Zentimeter, der hintere Kotflügel touchierte ihr Vorderrad und versetzte der Hayabusa einen unerwarteten Schlag, den Sia mit Mühe abfing. Eine normale Frau hätte die Maschine nicht festhalten können. Gleich darauf wurde sie von einer weißen Wolke eingehüllt. Der Fahrtwind ließ sie in den wirbelnden Kristallen verschwinden. Undeutlich sah sie ein M auf dem Nummernschild.

		Verdammter … »Wichser!«, schrie sie ihm nach. Sie war sich sicher, dass der Fahrer das Schlaggeräusch gehört haben musste, aber er hielt nicht an. Die Polizei würde sich bei einer Verfolgungsfahrt anders benehmen … Demnach war sie unfreiwillig Zeugin geworden – aber Zeugin wovon? Hatte sie den schwarzen Cayenne mit dem Münchner Kennzeichen nicht schon einmal gesehen?

		Das finde ich heraus!Sia gab Gas und ließ die Maschine vorwärtsschnellen, bewahrte sie mit Kraft und Geschick vorm Ausbrechen.

		Sie folgte dem breiten Heck des Cayenne. Der Fahrer wusste, wie man unbeleuchtet bei Eis und Schnee durch eine Stadt bretterte.

		Ein Wettrennen zwischen zwei Vollidioten ist es nicht. Der Cayenne hält den Abstand absichtlich.Sia passte sich der Geschwindigkeit an und schaltete ebenfalls den Scheinwerfer aus. Vampiraugen kamen mit wenig Licht aus. Auf zwei Rädern ohne Spikes mit über zweihundert PS unterwegs, das verlangte nach außergewöhnlichen Balancefertigkeiten. In jeder Kurve gab sie eine Probe ihres Könnens.

		Sia schielte kurz auf die Geschwindigkeitsanzeige. 87 Stundenkilometer. Noch hatte sie keine Angst, aber es war nicht ohne, wie der Porsche über Kreuzungen driftete, sich absichtlich drehte und wieder gekonnt aufs Gas trat. Der Tuaregfahrer beherrschte seinen Wagen genauso gut. Sia musste ähnliche Manöver absolvieren, um dranzubleiben.

		Das weiße Auto fuhr auf das Völkerschlachtdenkmal zu, bog ab und hielt auf das Eingangstor des Südfriedhofs zu.

		Der Porsche zog sofort an die Seite und bremste.

		Sia lenkte die Hayabusa auf den Bürgersteig hinter den Schutz eines parkenden Kleintransporters. Friedhöfe sind normalerweise mein Spezialgebiet. Vor allem um diese Uhrzeit.Nun wollte sie erst recht wissen, was hier vor sich ging.

		Das Gitter öffnete sich für den Tuareg, er fuhr hinein und verschwand vorerst aus ihrem Blick.

		Sia bockte das Motorrad auf, schob die Brille auf die Stirn und schwang sich mit einem kräftigen Satz aus dem Stand über die hohe Friedhofsmauer.

		Ob sie einschreiten würde, wusste sie noch nicht. Vielleicht überlasse ich dem Fahrer oder der Fahrerin des Cayenne diese Aufgabe.

		Das weiße Auto rollte die breite Straße hinab auf den Gebäudekomplex mit der Aussegnungshalle und der Urnenübergabestätte zu und bog nach links, dann wieder scharf nach rechts ab.

		Soso. Zum Krematorium also. Sia blickte sich um, ob irgendwelche Menschen um kurz nach drei Uhr morgens auf dem Gelände unterwegs waren.

		In dem kleinen Häuschen neben dem Tor brannte eine schwache Lampe mit kaltem Licht. Sie tippte auf eine gedämpfte LED-Leuchte. Eine Gestalt bewegte sich darin und schien mit dem Handy zu telefonieren. Ab und zu wurden die Züge des Mannes vom Display schwach beleuchtet.

		Da huschte ein weißer Schemen über das Tor, rannte unglaublich schnell an dem Wärter vorbei, ohne bemerkt zu werden, und hetzte die Straße zum Krematorium hinab.

		Sieh an. Da hat jemand aber ordentlich trainiert.Sie folgte ihm mit einigem Abstand, um ihn nicht auf sich aufmerksam zu machen.

		Es war ein großer Mann, der vor ihr lief. Sehr athletisch gebaut, komplett in verschleierndes Weiß gekleidet, der offenkundig auf eine Jacke oder einen Mantel verzichtet hatte. Über dem breiten Kreuz spannte sich ein Doppelhalfter, zwei Pistolen steckten darin. Auf dem Rücken wippte die Halterung eines Kurzschwerts; Gesicht und Haare wurden durch eine hellgraue Sturmhaube verborgen.

		Schwert, Handfeuerwaffen, Tarnklamotten – entweder ein Profikiller oder ein Wahnsinniger.Der schwache Geruch, den er in der kalten Luft als eine feine Spur hinterließ, machte Sia stutzig. So riecht kein normaler Mensch.

		Die Reifenspuren des Tuareg, die im frischen Schnee leicht zu verfolgen waren, wiesen ihm den Weg. Zutritt nur für städtische Bedienstete stand auf dem Schild neben dem Tor zu lesen. Sia folgte dem Mann und schaute kurz nach den vielen Abdrücken. Ihrer Einschätzung nach war der Geländewagen die Strecke bereits mehrmals gefahren.

		Sie lief weiter, und nach ein paar Metern sah sie den Wagen mit geöffneter Klappe in einer Art Hof stehen. Hinter dem Steuer saß jemand und kramte im Handschuhfach.

		Sie sind zu den Verbrennungsöfen unterwegs. Sia sah den Weißgekleideten sich durch die Schatten zum Fahrzeug schleichen. Er verursachte kaum ein Geräusch, bewegte sich trotz seiner muskulösen Statur äußerst geschmeidig. Das macht er nicht zum ersten Mal. Passt zu seiner Montur. Ihre Neugierde wuchs zusammen mit ihrem Ärger. Was treibt ihr in meiner Stadt? Und wer seid ihr?

		Der Maskierte duckte sich neben die Fahrertür und klopfte sachte gegen die Scheibe.

		Sia sah, wie sich ein kantiges Gesicht durch das Glas abzeichnete. Der Mann versuchte, etwas in der Umgebung zu erkennen, und wandte schließlich den Blick nach unten, neben den Tuareg.

		Der Maskierte erhob sich blitzartig aus seiner Deckung. Er schlug mit beiden Fäusten die Scheibe ein und drosch den Fahrer auf Mund und Nase; geborstenes Sicherheitsglas überschüttete den Mann. Bevor er durch die Wucht nach hinten flog, packte der Maskierte ihn an den Haaren und zerrte ihn brutal durch das Loch heraus. Dort schleuderte er ihn auf den Boden und versetzte ihm einen brutalen Stampfschritt gegen den Hals, der dem Mann den Kehlkopf zerschmetterte. Ohne innezuhalten, lief er um den Tuareg herum, schaute kurz in das geöffnete Heck und machte sich auf den Weg ins Krematorium. Dabei zog er das Kurzschwert und eine Pistole.

		Das war … effizient. Der Junge würde den Machern der CageFights gefallen.

		Sia kam aus ihrer Deckung. Sie lief an dem Getöteten vorbei, der mit gebrochenen Augen in den Sternenhimmel starrte. Blut war ihm aus dem Mund gespritzt und hatte sich um Lippen und Kinn verteilt, Knochensplitter standen aus dem Nasenrücken. Die zermalmte Kehle erinnerte sie an eine geplättete Pappröhre. Rings um den Kopf der Leiche herum war der Schnee rot gesprenkelt.

		Anscheinend ist der Junge ziemlich wütend auf die Typen.

		Sia verzichtete darauf, die Taschen des Toten zu filzen. Sie wollte mitbekommen, was passierte, wenn ihr weißer Ritter auf die Tuareg-Insassen traf.

		Oder bist du der Böse, und die anderen sind die Netten?

		Wahrscheinlicher war, dass es sich um Schurken handelte, die sich gegenseitig nachstellten. Aber es waren Schurken mit einem stattlichen Portemonnaie. Tuareg und Cayenne konnte sich nicht jedermann leisten.

		Sia nahm zweierlei Sorten Blut wahr: frischen und alten Lebenssaft. Der frische Geruch stammte vom Fahrer. Der ältere war ihr im Vorbeigehen aufgefallen, aus dem Innenraum des Geländewagens, und das bedeutete: Etwas Blutiges war darin transportiert worden.

		Unvermittelt roch sie Rauch und hob den Kopf. Aus dem rechten Schlot auf dem Dach des Krematoriums stieg Dampf. Einer der Öfen war angeheizt worden.

		Es geht los!Sia betrat das Gebäude, immer dem schwachen Lichtschein und dem Geruch von frischem Blut folgend, das am Stiefel des Maskierten haftete.

		Zu Neugier und Ärger mischte sich Erregung: Der Geruch des Blutes weckte ihren Durst, ihre Begierde.

		Sie grollte, zog die Lippen auseinander und fühlte, wie die Reißzähne ausfuhren. Ruhig, mahnte sie sich selbst. Du wirst dich gedulden müssen.

		Die gierige Seite in ihr drängelte, dass die Gelegenheit günstig sei. Sie konnte sich die Typen schnappen, sie leer trinken und die Leichen anschließend im angefeuerten Krematorium in Asche verwandeln. Ohne großen Aufwand, ohne Beweise. Mit ein bisschen Glück würden sie nicht mal als vermisst gemeldet werden.

		Geduld!

		Der Lichtschein einer entfernten, leicht geöffneten Tür lotste sie durch einen Korridor. Störender Duft von Blumen – Lilien – mengte sich unter den des Blutes, verfälschte den süßen, lockenden Geruch – und plötzlich stank es nach …

		Tier? Hund? Sie inhalierte tief, atmete leicht durch den Mund aus, um die Nuancen mit Hilfe der Zunge zu schmecken. Wolf!

		Sias Neugier, Ärger und Erregung wurden Opfer des Gestanks und blitzschnell von höchster Alarmbereitschaft unterdrückt. Sie wusste von der Vampirrasse der Umbra, dass sie sich in schwarzpelzige Halbwölfe verwandeln konnten. Menschen nannten sie aus Unwissenheit Werwölfe.

		Der Volksglaube sagte über den Umbra, dass er der Schatten eines toten Mannes war, der zu Lebzeiten viel Böses getan hatte und seine Fertigkeiten vom Teufel persönlich als Belohnung für sein Tun erhalten hatte. Sia war gewillt, sich der allgemeinen Ansicht anzuschließen. Zumindest wurde der Umbra von einem besonders fürchterlichen Dämon erschaffen.

		Schreckliche Gegner. Die Erinnerung an frühere Begegnungen mit diesen Bestien ließ ihr einen Schauder den Rücken hinunterlaufen. Einer ihrer Kämpfe, damals in ihren Jugendjahren, wäre beinahe schiefgegangen …

		Sie hatte zuerst gar nicht gewusst, wem sie gegenüberstand, weil ein Umbra nicht wie ein herkömmlicher Blutsauger daherkam, weder in seiner Gestalt noch in seiner Kampfweise. Er zeichnete sich durch enorme Stärke aus, obwohl er nur als ein schwarzer Umriss erschien, und konnte sogar Flammen speien. Eine außergewöhnliche Vampirspezies, hoch aggressiv und blindlings wütend. Das einzig Gute an ihnen war: Sie vermehrten sich nicht durch eine Infizierung. Nur ein Dämon vermochte einen Umbra zu erschaffen.

		Wie konnten diese Viecher von mir unbemerkt nach Leipzig eindringen?Sie langte hinter sich, zog ihren Dolch, den sie unter dem Mantel in einer Hülle am Gürtel trug; einen zweiten bewahrte sie in der Unterarmhalterung auf.

		Ihr Ärger über diese Nachlässigkeit wuchs. Jetzt kommen schon Porsche-Cayenne-Fahrer, um meinen Job zu machen. Und das alles nur, weil sie die Verwandtschaft hegte und pflegte, anstatt mit allen Sinnen achtzugeben und zu wachen. Früher wäre mir das nicht passiert.

		Kehliges Lachen erklang, eine schwere Klappe wurde mit Schwung geschlossen.

		Der Maskierte war nicht weit entfernt von ihr, sie sah seine Silhouette. Die helle Kleidung bedeutete in der dunklen Umgebung einen Nachteil. Er stand am Eingang zum Einäscherungsraum und zwängte sich durch den Türspalt hinein.

		Wie viel Platz ist in einem Tuareg?Sia schätzte, dass es nicht mehr als sechs bis sieben Leute sein konnten, wenn man ihn illegal belud. Eine mäßige Überzahl – aber wenn es sich wirklich um Umbra handelte, dann waren schon drei zu viel. Selbst für sie.

		Sie pirschte voran und lugte in den Raum, aus dem ein überwältigend intensives Geruchskonglomerat aus Blut, Wolf und rohem Fleisch quoll. Speichel lief ihr im Mund zusammen. Ihr Durst steigerte sich.

		Der Blick zeigte ihr: Ein modernes Krematorium hatte weder Geheimnisvolles noch Gruseliges an sich, so wie in den Zeiten, in denen sie in solchen Stätten ein und aus gegangen war. Es erinnerte eher an ein Krankenhaus. Der Raum war gefliest, und die Geräte auf dem kleinen Schreibtisch sprachen von einer vollelektronischen Steuerung der Verbrennungskammer.

		Ein Mann, dessen kurze schwarze Haare über die Monitore ragten, saß dort und tippte auf die Tastatur ein. Gleitschienen im Boden führten zu zwei Ofenklappen, auf denen die Särge in die Flammen geschoben wurden, wie Sia annahm.

		Vor der Klappe des linken Ofens stapelten sich gut gefüllte Abfallsäcke, die krumm und schief zusammengesunken waren. Den Formen, die sich unter der Folie abzeichneten, und dem Blutgeruch nach befanden sich Leichenreste darin; der Duft deckte sich mit dem aus dem Tuareg.

		Sondermüll.

		Einer der Säcke wies einen Riss auf, durch den ein rötlich glitzernder, gesplitterter Knochen stach.

		Zwei weitere Männer standen neben der geschlossenen, blau lackierten Luke und redeten gut gelaunt miteinander, rauchten Zigarillos. Ihre Kleidung und Frisur waren nicht besonders auffällig, am Hals des Blonden erkannte Sia jedoch ein tätowiertes Zeichen in sperriger, altdeutscher Schrift:

		Wehrwolf


		Sie verzog den Mund. Mangelnde Rechtschreibkenntnisse besoffener Tätowierer oder ein schlechtes Wortspiel? Sie wusste es nicht.

		Ihr Blick fiel auf die Thermometer, die neben den Luken angebracht waren. Die Zeiger befanden sich noch unten im blau eingezeichneten Bereich der Skala.

		Aus einer Ecke, die sie nicht einsehen konnte, kamen zwei weitere Männer und eine Frau und gesellten sich zu dem Grüppchen. Zigarillos wurden geschnorrt.

		Sia glaubte, eine Tätowierung am Handgelenk der Frau zu erkennen: eine rote Wolfsangel mit einer silbernen Querstrebe.

		Meine Güte. Die Ewiggestrigen werden immer jünger. Jetzt ergibt Wehrwolf einen Sinn.

		Sie erinnerte sich, dass es gegen Ende des Zweiten Weltkriegs eine deutsche Einheit namens Wehrwolf gegeben hatte. Saboteure, Terroristen, Freischärler im Dienst der Nazis. Anscheinend hatten diese Nachwuchsnazis hier sie sich zum Vorbild genommen. Keiner von ihnen war über dreißig Jahre alt. Jung, dynamisch, rechtsradikal.

		Sia grinste böse. Und bald tot? Aber noch wurde sie nicht schlau aus dem, was sie sah und roch.

		Sie suchte mit Blicken nach dem Maskierten und lauschte. Es stellte ein kleines Wunder dar, dass sie ihn nicht ausmachen konnte. Das erklärte auch, warum er nicht von den vermeintlichen Nazis bemerkt worden war. Er ist wirklich gut.

		Das Gespräch der Gruppe drehte sich um Jagd. Menschenjagd.

		»Ich habe letzte Woche vier indische Rosenverkäufer plattgemacht«, protzte der Blonde und erhielt anerkennende Blicke. »Ich esse ab und zu gern auswärts.« Die Gruppe lachte rauh, bösartig.

		»Und was sagt ihr zu meinen ausgemerzten Punkerinnen?«, wollte die Frau wissen und griente. »Sieben Stück. Eine nach der anderen hab ich mir vorm Hauptbahnhof geschnappt. Die Frischgewaschene roch einfach zu lecker, da habe ich sie gefressen.« Die Männer grinsten.

		»Und die anderen, Jenny?«, wollte der Mann am Computer wissen, ohne seine Arbeit zu unterbrechen.

		»Weggemacht. Wie den anderen Abschaum.« Sie deutete auf die Säcke. »Das asoziale Pack hat hier nichts verloren.«

		»Ausgezeichnet! Das ist doch sehr gut«, lobte der Blonde und klopfte ihr auf die Schulter. Im Gegensatz zu den anderen sprach er reines Hochdeutsch. »Euer Jagdtrupp lernt ja verdammt schnell.«

		Sia schüttelte den Kopf. Aufbau Ost. Anscheinend bringen die Wessis den Ossis mal wieder Unsinn bei.

		»Bald wird Leipzig seinen eigenen Jagdzug erhalten«, fuhr der Blonde fort. »Der andere Jagdtrupp, den ich betreue, macht ebenso gute Fortschritte. Die zweite Stufe für Leipzig ist bald erklommen. Danach knöpfen wir uns die Russen vor. Die Geschäfte gehören in deutsche Hand.«

		Die Männer und Frauen lachten zufrieden.

		Sia hatte aufmerksam zugehört. Sie war sich nicht schlüssig, was sie tun sollte, wenn der Maskierte nicht handelte. Sie konnte sich nicht um jeden Verbrecher in Leipzig kümmern, schließlich war sie nicht Batgirl. Aber wenn sie die Gruppe gewähren ließ, hatte sie auch kein gutes Gewissen. Mitwissen und Nichtstun machte sie zur Mitschuldigen.

		Ich könnte einen von denen schnappen, verhören und den Bullen einen Tipp geben. Die sollten sich um die guten Deutschen kümmern.

		Der Blonde nahm sein Handy aus der Jackentasche. »Ich habe einen besonderen Auftrag. Sozusagen eine Fingerübung und für mich der Beweis, wie gut euer Trupp sein kann.« Er drückte ein paar Tasten. Sekunden darauf schwebten unterschiedliche Piepsignale durch den Raum. »Jeder von euch hat soeben eine SMS weitergeleitet bekommen. Wir suchen diesen Mann für einen Bekannten von mir. Jeder von euch erhält eintausend Euro, sobald ihr ihn in Leipzig aufgespürt habt.«

		»Nicht schlecht«, warf Jenny ein. »Sollen wir ihn fertigmachen?«

		»Nein. Nur aufspüren. Louis will ihn selbst erledigen. Wir sind uns aber nicht sicher, ob er wirklich in der Stadt ist. Gebt dennoch alles.«

		Wer du auch bist, den sie suchen: Viel Glück!

		Es stank noch immer nach Wolf. Der tierhafte Geruch schien von den Menschen auszugehen.

		Sie riechen definitiv anders.

		Unvermittelt sah der Computermann auf die einen Spaltbreit geöffnete Tür. Genau auf sie. Zuerst dachte sie, sie sei entdeckt worden. »Wo bleibt Sven?«

		Glück gehabt.

		»Ich dachte, er soll Wache halten?«, gab Jenny zurück.

		Das Klackern wurde kurz unterbrochen, er zeigte ihr den Vogel. »Wozu haben wir denn Kamerad Fandow am Eingang? Er ruft mich an, wenn jemand auftaucht.«

		Sie nickte. »Okay. Ich gehe ihn holen.«

		»Aber nicht zu lange brauchen, ja, Jenny?«, rief ihr der Blonde nach. Sie zeigte ihm den Mittelfinger und verließ den Raum durch eine andere Tür.

		»Ich leg jetzt was rein«, verkündete der Dritte und nahm einen der Säcke. »Mach mal auf«, rief er zum Computermann.

		»Ist aber noch nicht heiß genug«, gab dieser zur Antwort.

		»Egal. Wird noch werden.« Es klickte mehrmals kurz hintereinander, und die Klappe schwang scheinbar von selbst vor dem Blonden zurück.

		Plötzlich erschien der Maskierte wie aus dem Nichts. Er packte den Mann vor der Klappe einhändig und beförderte ihn samt dem Sack kopfüber in den Verbrennungsofen; die andere Hand hielt die schallgedämpfte Pistole und richtete die Mündung auf die Gruppe, damit sie stehen blieb. Aus der Kammer drang lautes Schreien. »Zumachen.« Er sprach mit kräftiger männlicher Stimme.

		Als der Befehl nicht sofort befolgt wurde, schoss der Maskierte dicht neben dem Computermann in die Wand. Dessen Finger flogen daraufhin über das Keyboard, und die Klappe schwang zu. Der Protest des Eingesperrten wurde leiser.

		»Meine Güte«, sagte der Maskierte kalt. »Nazis, die sich Wehrwölfe nennen. Das ist doch mal innovativ.«

		Die vier Männer wechselten schnelle Blicke.

		Ein Handy klingelte.

		Der Maskierte zog die zweite Pistole bedächtig aus dem Achselholster. »Nicht rangehen«, mahnte er. »Ich wette, es ist die Kleine, Jenny, die eben nach eurem Freund schauen wollte. Viel wird er ihr nicht mehr erzählt haben. Und mitkommen kann er schon gar nicht.«

		»Du hast Sven kaltgemacht?«, fragte der Blonde ruhig.

		»Nicht schwer. Bei dem Wetter«, gab der Maskierte zurück.

		Auch noch schlagfertig, der Junge. Sia grinste in ihrem Versteck und lauschte, aber noch erklangen keine Schritte im Korridor.

		Das Klingeln endete; keiner der Männer rührte sich.

		»Du bist so ein Depp von der Antifa, dem sie ein bisschen Mut in die Eier gefüllt haben, was?«, schnarrte der Blonde und nahm einen tiefen Zug von seinem fast abgebrannten Zigarillo. »Denk noch mal drüber nach: Wenn du jetzt gehst, kommst du zumindest lebend hier raus. Wie weit du kommst, das entscheiden wir noch.«

		Kennen sie sich? Sia schien es nicht so, doch sie musste zugestehen, dass der Blonde extrem gelassen blieb. Er schien sicher zu sein, nicht als Verlierer zu enden, obwohl alles danach aussah: vier Männer gegen zwei Pistolen, die augenscheinlich von einem Profi geführt wurden.

		Der Lärm aus dem Verbrennungsofen war inzwischen verstummt. Der Eingesperrte hatte anscheinend aufgegeben oder war ohnmächtig geworden. Sie sah zum Thermometer. Der Zeiger näherte sich dem grünen Bereich. Lange würde der Nazi es nicht mehr darin unbeschadet aushalten.

		Der Blonde formte grinsend einen Rauchkringel. »Ich habe dich gewarnt. Du hast keine Ahnung, mit wem du dich anl…«

		Der Maskierte schoss ansatzlos. Die Kugel fuhr dem Sprecher durchs rechte Auge und trat aus dem Hinterkopf aus, ließ Blut, Knochensplitter und Hirnmasse gegen die Luke spritzen.

		Der Getroffene fiel nieder, der Zigarillo prallte auf den weißen Boden und verlor die Glut. Ausgelöscht.Sia starrte auf den Toten: Die Einschussstelle rauchte leicht, kleine graue Qualmschlieren stiegen aus dem zerstörten Schädel auf. Was hat denn das zu bedeuten?

		»Doch. Ich habe Ahnung«, sagte der Maskierte. »Nur, damit ihr versteht, dass ich Silber benutze. Jeder Schuss ein Treffer.«

		»Silber?« Einer der Sachsen sah ihn an, als hätte er den Verstand verloren. Er war noch sehr jung, vermutlich der Frischling unter ihnen. »Was bist’n du für eener? Hält’ste dich für …«, er wedelte mit den Armen, als könnte er damit das fehlende Wort einfangen, »… keene Ahnung. Irgendeenen … Geisterjäger?«

		»Wenn überhaupt, ginge es mehr in Richtung Blade«, erwiderte der Maskierte. »Allerdings für eine andere Spezies.« Seine braunen Augen musterten den Sachsen, als wollten sie bis unter die Haut dringen und die Wahrheit erkennen. »Ich denke, du bist falsch hier.« Er nickte zur zweiten Tür, die nach hinten hinausführte. »Du kannst gehen, wenn du willst. Aber lass in Zukunft die Leute in Ruhe.«

		Der Sachse starrte ihn fassungslos an. Und blieb.

		Ich an seiner Stelle wäre gegangen.

		Wieder geschah nichts – bis das Handy in der Tasche des Toten läutete. Dieses Mal jedoch war das Signal ein anderes.

		Alle verharrten an ihren Plätzen.

		Fünf Sekunden, zehn Sekunden, zwanzig Sekunden. Das Klingeln hörte wieder auf.

		Ein dumpfes Scheppern erklang überraschend von hinter der Ofenluke. »Hey! Hey, Kameraden! Habt ihr den Typen erledigt?«, hörten sie den darin Gefangenen leise durch die dicke Tür. »Holt mich raus! Hier drinnen ist es heiß wie in der Hölle. Mir schmelzen die Sohlen weg!«

		»Gutes Stichwort.« Der Maskierte bewegte sich nach links, ging zum Bedienelement. Mit dem Lauf der rechten Pistole betätigte er den Schalter und aktivierte die tödlichen Gasflammen. Hitze flutete die Kammer, der Zeiger des Thermometers tat einen Sprung in den roten Bereich. Die Temperaturen wurden auf mehrere hundert Grad gejagt.

		Sie hörten den Mann darin kreischen und lauter hämmern. Anfangs …

		Nach wenigen Atemzügen verebbten die Geräusche.

		Okay, der Junge ist nicht nur gut, sondern auch reichlich gründlich.

		»Jetzt weiß er wenigstens, was die Nazis früher mit ihren Opfern gemacht haben«, lautete der trockene Kommentar des Maskierten. »Learning by doing.« Sia glaubte zu erkennen, dass er unter der Sturmhaube grinste. Böse grinste. »Ich hätte noch ein paar Fragen, bevor die Kleine …«

		Der junge Sachse warf seinen Kameraden einen Blick zu und schrie: »Was willst’n du, du Antifa-Arsch? Knall uns doch gleich ab!« Er breitete theatralisch die Arme aus und wies auf seine Brust. »Mach hinne!« Schritt für Schritt ging er auf ihn zu und verkürzte den Winkel des Schützen. Ein Trick. »Nu? Haste Schiss?«

		»Bleib, wo du bist. Du gehörst nicht zu ihnen!« Der Maskierte wich ihm aus und schoss ihm ins Bein – dann überschlugen sich die Ereignisse.

		Der Getroffene brüllte auf und stürzte auf die Fliesen; dieses Mal trat kein Rauch aus dem Einschussloch.

		Gleichzeitig verwandelten sich die beiden, die hinter ihm standen, und sprangen auseinander, um schwerere Ziele zu bieten. Innerhalb von wenigen Sekunden spross braungraues Fell aus ihrer Haut, die Köpfe verformten sich. Mischwesen entstanden, halb Mensch, halb Bestie. Der Geruch nach Tier wurde nahezu übermächtig. Teils wurde ihre Kleidung von der veränderten Körperform gesprengt, teils rissen sie sich den störenden Stoff hastig herab, um nicht davon behindert zu werden.

		Werwölfe! Sia stieß die Luft aus. Keine Umbra. Das ist schon mal nicht schlecht.

		Auch der Mann an den Kontrollen veränderte seine Gestalt und wurde zum Werwolf. Er schleuderte den Schreibtisch samt Monitor nach dem Maskierten, der auswich und ihm zwei Kugeln in die Brust jagte.

		Ächzend fiel er auf den Rücken. Er drehte sich jaulend hin und her und schlug mit den Armen um sich, während sich Qualm aus den blutenden Löchern in der Brust kräuselte.

		Ein lauter Warnton erklang. Die Klappe zum Ofen schwang unvermittelt auf, Hitze und Rauch fluteten den Raum. Sia konnte in die Kammer sehen, auf deren Boden die kokelnden Reste von Mann und Plastiksack lagen.

		»Allvater! Odin, beschütze mich! Was geht’n hier ab?« Der junge Sachse mit der Oberschenkelwunde wühlte panisch in seiner Jackentasche und zog eine halbautomatische Pistole. »Weg von mir, ihr Viecher!« Er schoss abwechselnd auf die Werwölfe und den Maskierten und traf ihn zweimal ins rechte Bein. Keine Reaktion. Weder Schreien noch Wanken. Es war, als hätten die Kugeln gar nicht getroffen. »Verpisst euch!«

		Sias Augenbrauen hoben sich. Harter Bursche – oder eine Prothese.

		»Chance verpasst.« Der Maskierte streckte den Schützen mit einem Schnellschuss in den Hals vollends nieder.

		Einer der Werwölfe nutzte die Gelegenheit und sprang ihn an, packte seine Arme und bog sie mit den Waffen zur Seite, schnappte knurrend nach dem Hals und setzte sofort nach, als der Mann auswich.

		Bevor der Maskierte zur Gegenattacke ausholen konnte, warf sich das zweite Wandelwesen gegen die beiden Kämpfenden und trieb sie in den Ofen; sie taumelten überrumpelt hinein.

		Der Werwolf schloss die Luke mit seinen gewaltigen Kräften manuell und verkeilte sie mit einer hastig herausgerissenen Bodenschiene. Die klauenartigen Finger mit den langen, scharfen Nägeln pressten die Funktionsknöpfe an der seitlichen Wand des Ofens.

		Sia hörte das leise Fauchen, mit dem die Gasflammen im Innern wieder zum Leben erwachten. Oh, schade, schade. Das ist Pech für den weißen Ritter.

		Gleichzeitig heulte die darin eingesperrte Bestie los. Mehrfache Detonationen erklangen. Die Munition der Pistolen ging vermutlich durch die Hitze von selbst los, oder der Mann erlegte den Werwolf noch eiskalt, bevor er selbst verbrannte.

		Bedauerlich. Sia empfand Enttäuschung über den Ausgang. Erstens, weil sie dem Maskierten mehr zugetraut hätte, zweitens, weil sie seine Arbeit zu Ende führen musste. Werwölfe in Leipzig, das ging überhaupt nicht – woher auch immer sie kamen.

		Sie beobachtete, wie sich die Kreatur ächzend in einen Mann zurückverwandelte. Knisternd und knackend verschoben sich die Knochen, die Statur wurde menschlicher, und das Fell zog sich in die Haut zurück.

		Ob sich die Verwandlungen immer derart leicht und schnell vollziehen? Sia überlegte, wie sie den Werwolf vernichten konnte. Da sie kein Silber bei sich trug, blieb ihr nur, dem Mann den Kopf abzutrennen. Oder ich warte, bis er hinausgeht, und erledige ihn im Freien mit einem Blitzschlag.

		Durchdringender Bestiengeruch drang in ihre Nase. Zu spät! Eine Hand packte sie im Nacken.

		Sia wurde gegen die Wand geschleudert, fing aber den Aufprall vorher ab. Sie nahm die geringen Schmerzen als Strafe für ihre Nachlässigkeit. Das Mädchen habe ich total vergessen.

		Sie duckte sich unter der nächsten Attacke hindurch.

		Eine nagelbewehrte Klaue fuhr über sie hinweg und zerschlug die weißen Gangfliesen, ließ klirrend Splitter auf den Boden regnen.

		Die Vampirin zog ihren zweiten Dolch, während sie mit dem ersten hinter sich stach, dorthin, wo sie den Solarplexus ihrer Gegnerin vermutete. Sie traf. Dabei drehte sie sich, stand dicht vor der Werwölfin und führte einen kraftvollen Sichelschnitt von rechts nach links.

		Die Klinge zerschnitt statt der Kehle das weit geöffnete Maul, da die Bestie nach ihr geschnappt hatte. Das Metall kappte Muskeln und Bänder, so dass der Unterkiefer herabbaumelte. Mit einem erbärmlichen Heulen zuckte die Werwölfin zurück.

		»Bleib doch, Jenny!« Sia gewährte ihr keine Flucht, wich den schlagenden Armen aus und trieb den steckenden Dolch bis zum Heft in das Sonnengeflecht. Die Wölfin jaulte noch lauter. »Keine Angst, es ist kein Silber.« Die zweite Schneide fuhr dieses Mal seitlich in den Hals und durchtrennte mit einem harten Ruck das Rückenmark.

		Die klagenden Laute erstarben, schlaff fiel die junge Bestie nieder.

		Aber es reicht dennoch für dich.Hastig trat sie die Tür zum kargen Kremierungsraum auf und stürmte hinein, bevor der letzte Werwolf ihr in den Rücken fallen konnte. Außer ein paar Regalen und den Trümmern des Schreibtischs mitsamt PC und Monitor gab es darin nichts.

		Der nackte Mann hob just die Pistole des erschossenen Sachsen auf und richtete die Mündung gegen sie, drückte ab.

		Sia wich mit schnellen Bewegungen aus und kam fauchend auf ihn zu, die Kiefer weit geöffnet und ihm ihre tödlichen Fangzähne weisend. Keine der Kugeln traf.

		Jetzt zeigte der Mann deutliche Angst. Er wich rückwärts und schoss weiter, bis der Schlitten der Halbautomatik hinten arretierte: Das Magazin war leer.

		Sia versetzte ihm einen Tritt gegen die Brust, so dass er bis zur anderen Wand flog und daran hinabrutschte. Im nächsten Augenblick war sie neben ihm, setzte ihm eine Schneide an die Kehle, die andere gegen das Genital. »Wage es nicht, dich in einen Werwolf zu verwandeln«, raunte sie drohend und verstärkte den Druck, um ihn zum Aufstehen zu zwingen.

		Er schluckte heftig, grollte. Mit Mühe beherrschte er sich, kleinere dicke Härchen sprossen dennoch bereits am Hals, der Bart wurde dichter. »Was bist du?«

		»Wie viele seid ihr?«, antwortete sie mit einer Gegenfrage. »Was haben Werwölfe in meinem Leipzig verloren?«

		»Warum sollten wir nicht hier sein?« Er knurrte. »Wieso dein Leipzig? Bist du eine Vampirin? Ich habe noch keine leibhaftig gesehen.«

		»Was treibt ihr im Krematorium?«

		Er sah ihr in die Augen. »Du lebst ebenfalls hier? Schließ dich uns an! Wir rotten den Abschaum aus, um die Stadt von ihnen zu säubern.«

		Sia lächelte herablassend. »Ich auch. Gerade eben.« Antwort genug.

		Der Mann biss die Zähne fest zusammen, schielte auf die Schneide. »Das sind keine Silberdolche. Du bist …«

		»Ich habe eben Jenny auf dem Flur den Kopf abgeschnitten. Das reicht, um euch zu vernichten.« Sie nahm die Klinge vom Genital, kreuzte die Dolche wie die Schenkel einer Schere an seinem Hals. »Noch mal: Wie viele seid ihr?«

		Die Frage schien ihm Schmerzen zu bereiten. »Nur noch ich.«

		»Was ist mit diesem zweiten Jagdtrupp?«

		»Ich kenne sie nicht!« Er sah zu dem Blonden, aus dessen zerschossenem Gesicht es immer noch rauchte. »Frieder war der Verbindungsmann.«

		Sia lächelte kalt. »Kein guter Abend für euch.« Ansatzlos ließ sie die Schneiden zuschnappen und durchtrennte die Haut, das Fleisch und das Rückgrat.

		Der Schädel löste sich und fiel auf den Boden, der Körper kippte zur Seite. Das Blut des Mannes spritzte einige sterbende Herzschläge lang, bis es bald darauf nur noch aus den zerschnittenen Adern lief und einen kleinen roten See auf den Fliesen bildete.

		Der ungewöhnliche Geruch stieg in Sias Nase. Werwolfblut. Sie tunkte einen Finger hinein. Oder ist es nun keines mehr, weil ich ihn umgebracht habe?

		Sie leckte etwas davon vorsichtig ab, schnalzte und schmatzte wie bei einer Weinverkostung. Sie spürte nichts Ungewöhnliches, weder in der Wirkung noch vom Geschmack her.

		Normales Blut. Es wandelt sich mit dem Tod.Sosehr sie Durst verspürte, es war ihr auf unbestimmte Weise zuwider, ihn damit zu stillen. Vielleicht sauge ich den Fahrer aus.

		Kurz dachte sie darüber nach, woher diese Bestien stammten. Sie zweifelte nicht daran, dass Dämonen, die Vampire in die Welt der Menschen schleuderten, auch solche Bestien erschaffen konnten. Anscheinend habe ich die Taten der Werwölfe zu oft für das Werk der Umbra gehalten.

		Sia sah sich um und beschloss, das Krematorium aufzuräumen, bevor sie ging. Na schön. Ordnung muss sein.Es würde keine Toten geben. Um Kamerad Fandow am Eingang würde sie sich auch kümmern. Leipzig brauchte nicht noch mehr Aufregung. Eine Meldung in der Volkszeitung über Vandalismus im Krematorium genügte vollends.

		Sie trat an den Ofen heran und schaltete die Befeuerung ab. Das Thermometer zeigte warnend um die fünfhundert Grad an. Dann öffnete sie die Luke.

		Eine Hitzewelle rollte ihr entgegen, obwohl sie seitlich stand.

		Los geht’s.Sia schnappte sich den Fuß des Enthaupteten und schleifte ihn vor den Eingang.

		Der zweite Jagdtrupp bereitete ihr wenig Sorgen. Ohne Frieder wussten sie nicht, was sie tun sollten. Die Polizei würde von ihr handfeste Hinweise auf die Spinner und deren Verbrechen bekommen. Sollen die sich darum kümmern.

		»Was, zur …?« Überrascht blieb sie stehen und blickte auf den nackten, trainierten Körpers eines Mannes, der von grauem Staub umgeben war. Der Kopf der Leiche war zur Seite gewandt, und sie erkannte ein glattrasiertes, sympathisches Gesicht. Von der Statur her konnte es nur der Weißgekleidete sein. Das Feuer hatte ihn erstickt und ihm die Kleidung vom Leib gebrannt, ihn selbst jedoch unversehrt gelassen. Nicht einmal die halblangen schwarzen Haare waren versengt.

		Das habe ich noch nie erlebt!Sia ließ den Fuß des enthaupteten Werwolfs los und näherte sich dem Ofen, aus dem extrem heiße Luft und graue Flöckchen waberten. So unbeschadet durfte keine Leiche aussehen. Sie blickte sich sehr genau in dem Verbrennungsofen um: Der andere Gegner war zu Asche geworden.

		Lass dich mal anschauen, Hübscher.Vom Regal nahm sie sich einen langen Eisenhaken, mit dem normalerweise in der Asche gerüttelt wurde, damit alles durch das Sieb fiel, wie Prothesen, Zahngold und andere Einbauten. Was stimmt mit dir nicht?

		Sie fischte nach ihm, die Spitze bohrte sich durch die Haut und verhakte sich im Schultergelenk. Schnell zog sie ihn ins Freie.

		Zwei, drei Fliesen platzten unter ihm. Der Leichnam verströmte unglaubliche Temperaturen, als könnte er die Hitze speichern und verstärken.

		Sie prüfte ihn mit Blicken, drehte ihn mit dem Haken recht rüde auf den Rücken. Dabei bemerkte sie am rechten Unterarm etwas: eine Art geschwungene Brandnarbe, die sich mit ihrer eigentümlichen Form vom Handgelenk bis zur Armbeuge schlängelte. Nach Einschusslöchern der beiden Kugeln im Bein suchte sie vergebens.

		Okay. Das Zeichen erklärt es.Deswegen wunderte sich Sia auch nicht, als sich der mächtige Brustkorb plötzlich hob und senkte. Den Trick will ich auch können.Vor ihr lag ein weiterer Dämonendiener, aber weder Vampir noch Werwolf. Das Symbol kannte sie nicht, doch sie trug ein ähnliches Mal.

		Gebrandmarkt von einem Fürsten der Unterwelt. Das Wesen, dem der Mann diente, schien große Macht über das Feuer zu besitzen.

		Was tue ich mit dir?

		Sie schleifte ihn am Haken unsanft durch den Raum zur zweiten Tür und zum Nebeneingang hinaus, durch die Arkaden über die Stufen hinunter ins Freie. Als er in Berührung mit dem Schnee kam, zischte es laut, und Dampf stieg auf.

		Sia ließ ihn im Gras liegen. Die Flocken fielen nun aus einem bewölkten Himmel. Noch bevor sie den Mann berührten, schmolzen sie und vergingen über der blanken Haut zu Dunst. Sie betrachtete ihn. Und jetzt?

		Ganz schlüssig war sie sich nicht. Aber so nett er aussah und gegen die Werwölfe ins Feld gezogen war: Noch mehr Höllengestalten konnte sie nicht gebrauchen. Weder für sich noch für ihre Blutsverwandten, die ein Leben in Ruhe verdient hatten.

		Eine Chance gebe ich ihm.Sia kniete sich neben ihn, spürte die Wärme. »Wenn ich später rauskomme und du bist noch da«, sagte sie laut, »mache ich dich fertig. Ich habe dir das Leben gerettet, also stehst du in meiner Schuld. Komm nie wieder nach Leipzig und jage Werwölfe, wo immer du willst. Aber hier bestimme ich! Merk dir das und und sage es allen, die so sind wie du.«

		Sia kehrte ins Krematorium zurück. Sie durchsuchte die Toten, nahm Wertsachen und ein Handy an sich. Sie ließ sich das Bild des Mannes anzeigen, auf den die Werwölfe angesetzt werden sollten. Die Züge sagten ihr nichts – außer, dass er gar nicht mal schlecht aussah und etwa ihr Alter besaß. Äußerlich.

		Ein Glückspilz.

		Zügig sammelte sie alle Toten ein und schob sie in die Kammer, breitete die Leichen nebeneinander aus, so gut es ging, damit das Verbrennen schneller verlief. Normalerweise dauerte der Vorgang eine Stunde. Bei einem Körper und einer vorgeheizten Kammer.

		Sia blickte auf die Uhr. Das wird eng, aber es könnte klappen, um sie gänzlich in Asche zu verwandeln, bevor die erste Schicht auftaucht.Sie schloss die Luke, aktivierte die Brenner manuell und stellte auf volle Leistung. Wehrwölfe und Werwölfe vergingen in den Lohen.

		Die Vampirin nahm den Wasserschlauch von der Wand und spülte das Blut in den Ausguss, säuberte bei der Gelegenheit auch noch den Gang, in dem sie die Frau getötet hatte.

		Ich hätte Putzfrau werden können.

		Auch wenn sie sehr schnell arbeitete, brauchte es seine Zeit, bis sie mit dem Ergebnis zufrieden war. Sie hob einen Eddingstift vom Boden auf und schrieb ein paar Parolen an die Wand, welche die Polizisten an übermütige, jugendliche Vandalen glauben lassen sollten: »Zur Hölle mit den Toten«, »Scheiß Nazis«, »Tod allen Bullen« und andere Klassiker des juvenilen Überschwangs, inklusive des obligatorischen Pentagramms. Zur Asche konnten sie sich ausdenken, was immer sie wollten.

		Sia grinste. Viel besser!Schnell schaltete sie den Brenner wieder ab, öffnete die Luke und schmiss noch die halbe demolierte Büroeinrichtung dazu. Jetzt gab es eine Erklärung für die Reste. Klappe zu, Brenner an.

		Anschließend verließ sie das Gebäude.

		Na? Hast du mich gehört, mein Hübscher?Sia hielt Ausschau nach dem unbekannten Mann.

		An der Stelle, an der er vor einer knappen halben Stunde gelegen hatte, war nur mehr ein Umriss auf dem schmorenden Gras zu sehen. Die Erde strahlte seine Wärme noch immer ab, so dass der fallende Schnee nicht darauf liegen blieb.

		Aha! Er ist verschwunden. Anscheinend war ihre Botschaft trotz des Dämmerzustands angekommen. Sie hatte nicht den Ehrgeiz herauszufinden, welchem Dämon er diente und was seine genauen Absichten in Leipzig gewesen waren. Sie war ihn los und die beiden Spezies Wehr- und Werwölfe gleich mit.

		Eine unerwartet aufregende Nacht.

		Sie verspürte, dass ihr Durst mehr und mehr stieg. Das Hantieren mit dem ganzen Blut hatte es nicht besser gemacht.

		Bald müsste sie dem Drang nachgeben und von dem Lebenssaft trinken. Wenn sie um diese Uhrzeit im Krankenhaus auftauchte, würde das keiner merkwürdig finden. Sie arbeitete ausschließlich nachts als Sitzwache.

		Sia ging unruhig, angetrieben von der Gier, um das Krematorium herum und stieg hastig in den VW Touareg.

		Das würde die Ermittler garantiert stutzig werden lassen: Edelkarossenreifenabdrücke. Kann ja geklaut gewesen sein. Sie gab Gas und hielt auf den Ausgang zu. Den Wagen würde sie verkaufen, und von dem Geld und den Kreditkarten der Toten würde sie eine Zeitlang gut leben können. Ein ordentlicher Lohn für eine Putzfrau.

		Aus dem Wärterhäuschen flackerten Lichtzeichen.

		Kamerad Fandow.Sie drosselte die Geschwindigkeit und ließ die Scheibe herab. Den hätte ich fast vergessen.Mit einer Fingerbewegung schaltete sie das Fernlicht ein.

		Ein eher durchschnittlicher Typ mit einem angedeuteten Irokesenschnitt trat ins Freie, er sah genervt aus. Das starke Scheinwerferlicht blendete ihn, so dass er zunächst nicht erkannte, wer alles nicht im Wagen saß. In der Linken hielt er ein Nummernschild.

		»Wieso hat das denn so lange gedauert? Keiner von euch Idioten ist an sein Handy gegangen.« Er kam ans Fahrerfenster. »Ihr habt was verpasst. Vorhin lief so ein perverser Spinner nackt über den Friedhof und ist mit einem Cayenne abgedüst. War aus München. Das Nummernschild hat er verloren …« Da bemerkte er Sia. »Wer …«

		Sie packte ihn am Kragen und zog ihn zu sich.

		Eigentlich hatte sie ihm sagen wollen, dass die Gemeinschaft der Wehrwölfe aufgelöst sei und er einen Umzug in Erwägung ziehen solle. Drohend und gefährlich hatte sie sein wollen, um ihn danach laufen zu lassen.

		Aber ihr überwältigender Durst, die Gier nach frischem Blut verhinderte das.

		Ihr Mund öffnete sich gegen ihren Willen weiter als bei einem normalen Menschen, der Unterkiefer hängte sich wie bei einer Schlange aus; gleichzeitig schnellten die Fangzähne hervor und zerrissen den stoppeligen Hals des jungen Mannes. Die Lippen umschlossen die klaffende Wunde, und sie sog und soff das Blut innerhalb weniger Sekunden aus den Adern.

		Sie stöhnte dabei leise, schmeckte das Metallische und die Lebenskraft, die aus ihm wich und auf sie überging.

		Fandow zappelte nicht einmal. Der Schock lähmte ihn, und bevor er den Schrecken hätte überwinden können, war er schon tot. Ausgesaugt bis auf den letzten Tropfen.

		Sie ließ die Leiche fallen und sank in den Sitz. Das habe ich gebraucht.Sie lächelte und schloss die Augen, war satt und befriedigt. Dringend.Um den Mann tat es ihr nicht leid. Sie hatte schon bessere und schlechtere Menschen umgebracht.

		Langsam entstand ein Grinsen auf ihrem Gesicht, während sie sich die letzten Blutreste von den Lippen leckte. Am offenen Fenster sein Mahl in Empfang zu nehmen, das hatte etwas von einem Drive-In. Dennoch: Aufräumen, sagte sie sich und stieg aus. Der Putzfrauenjob war noch nicht zu Ende.

		Sie warf den leer gesaugten Fandow in den Kofferraum, als wäre er nichts als lästiger Müll, schwang sich wieder hinters Steuer und setzte rückwärts auf das Krematorium zu.

		Bei der herrschenden Hitze im Ofen wäre er schnell verbrannt.

	
	
		Judastöchter


		Die Vampirin Sia ist das letzte der todbringenden Judaskinder – und zu allem bereit, um zu verhindern, dass der Fluch an Emma und Elena, ihre einzigen Nachfahren, weitergegeben wird. Als die beiden entführt werden, beginnt für Sia daher ein mörderischer Wettlauf mit der Zeit: Denn gelingt es ihr nicht, die unschuldige Frau und ihr Kind zu retten, könnten sie zu Töchtern des Judas werden. Und dann muss Sia die beiden töten…
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		Jeoffray Charles Wilson nippte an seinem starken Assamtee, den er wie immer mit Milch und einem Löffel Zucker trank, während sein Blick über die aufklärenden Zeilen der letzten Seite huschte.

		Nachdenklich wandte er den Kopf zum Fenster und schaute hinaus in den Garten, wo die Äste der alten Eichen im Wintersturm wogten. Halbzersetztes Laub wurde gelegentlich gegen die Scheibe geweht, blieb kleben und wurde vom prasselnden Regen wieder fortgespült.

		Perfektes Teatime-Wetter.

		Als waschechter Brite verweigerte er sich nicht einem gewissen Maß an Aberglauben und nahm den Spuk auf alten Schlössern und Landsitzen als gegeben hin. Aus guter Tradition heraus.
Jetzt aber hatte ihm 
			Harm Byrne, Schwerstkrimineller und sein ehemaliger Arbeitgeber, ein elektronisches Dossier über eine andere, verborgene Welt hinterlassen, das ihn nachdenklich stimmte. Weil es keinen erkennbaren Wahnsinn in sich trug. Nicht in einem einzigen Wort.
Perfektes Monsterwetter.
Wilson hatte nie an Vampire geglaubt. Auch nicht an Werwölfe oder Dämonen. Und doch beschrieb sein alter Chef, der nie ein Spinner gewesen war, diese Spezies mit all ihren Unterarten, mit ihren Stärken und Schwächen, woran man sie erkannte, wie man sie eliminierte, was man bei Begegnungen vermeiden sollte und so weiter und so fort.
Zuerst hatte der einstige Butler auf die Zeilen gestarrt. Dann hatte er gelacht. Dann war er ins Wanken geraten, und jetzt befand er sich in einem merkwürdigen Zwischenzustand: Er wollte eines der Monster sehen!
Wilson hatte sehr viel Geld von Harm Byrne als Hinterlassenschaft erhalten und im Gegenzug einen Auftrag bekommen: Elena Karkow, ein Mädchen von knapp sieben Jahren, und ihre Mutter Emma, irgendwo um die dreißig. Sie sollte er aus der Ferne beschützen, behutsam Kontakt zu ihnen aufnehmen, sich ihnen als Freund nähern und zu einem Vertrauten werden.
Dann bekomme ich doch noch Frau und Tochter.
Wilson war der perfekte Mann für den Auftrag. Ende vierzig, alleinstehend, keine Kinder, gebildet und versiert, mehrsprachig und mit einem freundlichen Gesicht ausgestattet, zu dem Menschen schnell Vertrauen fassten. Völlige Ungebundenheit.
Er stellte die Tasse ab; mit einem leisen Klirren landete sie auf dem Knochenporzellan. Er zögerte nicht, diesen ungewöhnlichen Auftrag anzunehmen, für den er pro Jahr eine Million Euro aus einer Stiftung gezahlt bekam. Wilson hätte es für weniger getan. Loyal über den Tod hinaus, und das nicht einmal wegen des Geldes. Er hätte Harm Byrne niemals seine Zuneigung gestehen können. Es schickte sich nicht für einen Bediensteten und hätte auch nichts gebracht. Der Schwerkriminelle hatte Frauen bevorzugt.
Wilson erhob sich aus dem Ohrensessel. Seine Schritte führten ihn vorbei am Kamin, in dem kleine Flämmchen zuckten, bis ans Fenster, wo er den Blick schweifen ließ.
Vampire, Dämonen, Werwölfe. Und Elena und Emma stehen mit dieser Welt irgendwie in Verbindung. Er legte die Hände auf den Rücken und sah den Regentropfen zu, die am Glas hinabrollten. Wenn es derartige Alptraumgestalten gibt, was existiert dann noch Schlimmeres in unserer Welt?
Vor dem Studium des Dossiers hatte er sich sicher gefühlt. Die Ausbildung als Personenschützer verlieh ihm die Fertigkeit, mit jeder Art von Feuerwaffen umzugehen; auch um seine Selbstverteidigungskünste stand es äußerst gut. Aber nutzte ihm das was beim Nahkampf mit einem rasenden Werwolf? Bei einer Schießerei mit einem Vampir? Bei einem Schwertkampf mit einem Dämon?
Ich brauche ein Silbermesser. Und passende Kugeln für meine Pistolen. Wilson atmete tief durch. Allmächtiger, ich klinge schon, als würde ich tatsächlich glauben, was ich da gelesen habe!
Harm Byrne hatte ihn in seinem Testament gewarnt, sich Mutter und Tochter behutsam zu nähern, weil sie in der Vergangenheit oft getäuscht worden waren. Anfangs sollte er nur aus der Entfernung auf sie achten und erst nach einem Jahr Kontakt aufnehmen. Beim Einkauf oder sonst wo. Hauptsache, vorsichtig und so gut wie zufällig.
Das Bild einer Frau, die aussah wie Emmas ältere Schwester, war im Dossier ebenfalls enthalten. Angeblich handelte es sich dabei um eine Vampirin der Sorte Kinder des Judas, die Ahnin der beiden. Und: Sie war die andere Beschützerin sowie mehr als argwöhnisch. Sie tötete Verdächtige eher, bevor sie lange fragte. Skrupellos.
Wohl auch mich, wenn ich nicht achtgebe … also, wenn sie eine Vampirin ist. Muss sie aber eigentlich gar nicht. Es reicht vollkommen aus, wenn sie eine Killerin ist.
Sein Spiegelbild zeigte ihm ein Gesicht mit langen Stoppeln, die erstes Grau aufwiesen. Das Ergebnis seiner Vernachlässigung der Körperpflege, aber die Lektüre war zu spannend gewesen. Auch die persönlichen Einschübe seines Chefs, die Lamenti … sie hatten ihn in der Seele gerührt.
Er sah an sich herab, am zerknitterten grau-rot karierten Morgenmantel, den er über dem hellen Pyjama trug, und wackelte mit den nackten Zehen. Der Plan: duschen, rasieren und ab in den Butler’s Club. Wilson marschierte ins Bad.
Nach einer blitzschnellen Nachmittagstoilette, inklusive Entfernen der Bartstoppeln und Korrektur der Frisur, schlüpfte er in der Ankleide in seinen grauen Maßanzug und warf sich den schwarzen Mantel über. Er mochte den Stil eines Gentlemans. Die Jahre in den Diensten von Leuten, die Wert auf ihr Erscheinungsbild legten, hatten ihn sehr geprägt. Wilson bevorzugte es, auf sich zu achten und zu jeder Zeit gut gekleidet zu sein.
Ein leises Klirren ertönte aus dem Haus, dann krachte es.
Wind fuhr heulend durch seine Wohnung und warf die Tür zum Ankleideraum mit einem lauten Knall zu.
Bloody hell … Wilsons erster und sehr normaler Gedanke war, dass der Sturm einen Eichenast abgerissen und durchs Fenster geschleudert hatte. Gleich darauf kamen ihm die Worte und Beschreibungen des Dossiers von selbst in den Verstand und eröffneten ihm weitere Möglichkeiten. Ich werde paranoid.
Er starrte auf den Ausgang. Unbewaffnet wollte er plötzlich nicht hinaus, auch wenn er sich dabei lächerlich vorkam. Seine beiden Pistolen, für die er eine Besitzerlaubnis besaß, bewahrte er im Tresor neben dem Eingang auf. Um sie zu erreichen, müsste er allerdings durchs Kaminzimmer.
Wilson nahm den schweren Kerzenleuchter vom Beistelltisch. Silber. Und mit spitzen Füßen. Besser als nichts.
Dann ging er zur Tür, öffnete sie ruckartig.
Der Wind heulte noch immer. Leises Plätschern verriet, dass der Regen durch ein offenes Fenster auf die Fliesen fiel.
Wilson schluckte und spürte sein schnell pochendes Herz. Es ist nur ein Ast. Oder ein Einbrecher, sagte er zu sich selbst und versuchte, seinen Puls zu verlangsamen. So viel Adrenalin hatte er schon lange nicht mehr im Blut gehabt. Oder Vampire, Werwölfe, Dämonen … verfluchtes Dossier!
Er stahl sich durch die geöffnete Kaminzimmertür und verharrte, runzelte die Stirn.
Das Fenster hatte ein Loch und stand offen, kleine Rinnsale sickerten über den Boden. Im Sessel saß eine Gestalt in einem dunklen, nassen Anorak mit übergezogener Kapuze, die seinen Laptop auf dem Schoß hatte und das Dossier las. Mit der behandschuhten Rechten scrollte sie hoch und runter, in der Linken hielt sie eine große Pistole mit Schalldämpfer; der Unterarm lag entspannt auf der Sessellehne.
Kein gewöhnlicher Einbrecher. Das Beruhigende: Vampire, Werwölfe und Dämonen würden sich vermutlich nicht die Mühe machen und eine Waffe mit Suppressor besorgen, um bei einem Butler einzusteigen. Wilson wog den Kerzenleuchter in der Hand. Nichtsdestotrotz war er unterbewaffnet.
»Wenn Sie lange genug da gestanden und mich angestarrt haben«, flüsterte der Einbrecher, ohne dass klarwurde, ob es sich um einen Mann oder eine Frau handelte, »könnten Sie uns einen Tee machen, Mister Wilson.« Die Hand mit der Pistole wurde kurz angehoben. »Keine Sorge. Ich glaube, lebend sind Sie wertvoller, als ich zuerst angenommen hatte. Heute ist Ihr Glückstag.«
Ich weiß gar nicht, ob ich so viel Glück fassen kann. Wilsons Herz hatte sich immer noch nicht beruhigt. Er war hin- und hergerissen: angreifen oder schauen, was der Besuch wollte. »Ich bin gespannt auf Ihre Erklärung, Mister …?«
»Geben Sie mir irgendeinen Namen, den Sie mögen, Mister Wilson, aber bitte nicht Smith. Das wäre zu viel Klischee.« Noch immer flüsterte die Person. »Lassen Sie den Assamtee bitte vier Minuten ziehen. Ich bevorzuge braunen Zucker, und die Milch müssen Sie nicht eigens für mich vorwärmen.«
Wer immer das ist, er hat einen Hauch von Stil. Wilson entschied herauszufinden, wer in sein Haus eingebrochen war. Die Ruhe und Selbstsicherheit des Gasts fand er beeindruckend, und er ging tatsächlich in die Küche, um eine Kanne Tee zuzubereiten. Je mehr Zeit man ihm gab, desto besser. Wo ist das Arsen, wenn man es mal braucht? Ich habe nicht mal Pflanzendünger, um ihn dem Besucher in den Tee zu kippen. Die Handgriffe vollführte er, ohne zu denken. Butlerautomatismus. Als er fertig war, nutzte Wilson die Gelegenheit, sich ein großes Küchenmesser unter den Gürtel zu stecken, wenn er schon nicht an seine Pistolen gelangte.
Nach knappen zehn Minuten kehrte er mit einem beladenen Tablett ins halbdunkle Kaminzimmer zurück, baute Kanne, Tassen, Milch, Zucker und die Löffel auf dem Tisch neben dem Kamin auf, goss zuerst sich, dann seinem Gast ein, der immer noch vor dem Laptop saß und las. »Wie viel Zucker, Sir oder Madam?«
»Zwei gestrichene Löffel, bitte.« Die behandschuhte Rechte klappte den Monitor herunter. »Ich komme, Mister Wilson. Das Licht können Sie auslassen. Ich brauche es nicht.« Als die Gestalt aufstand, sah er, dass es sich um eine Frau handelte, die er auf knapp eins siebzig schätzte. Im Vorbeigehen nahm sie einen Scheit aus dem Korb und warf ihn in die Glut; das trockene Holz begann sofort zu brennen. Der Anorak stand leicht offen, darunter trug sie einen schwarzen Rollkragenpullover und schwarze Cargohosen. »Haben Sie sich schon einen Namen ausgedacht?«, fragte sie und klang trotz des Flüsterns belustigt.
»Miss Black passt ganz gut«, gab er zurück und setzte sich.
Die Flammen beleuchteten sie und verliehen ihrem Gesicht einen äußerst gesunden Teint. Sie lächelte, und um die hellen Augen entstanden kleine Fältchen. »Ja, das ist in Ordnung.« Sie wählte den Stuhl ihm gegenüber, die Mündung der großkalibrigen Waffe blieb auf ihn gerichtet. »Hatten Sie wirklich vor, mich mit dem Kerzenleuchter anzugreifen?« Sie streifte die Kapuze zurück, nahm die Tasse und führte sie an die Lippen, blies über den Tee. Offensichtlich fürchtete sie sich nicht vor einem Giftanschlag.
»Er stand gerade da, und ich denke nicht, dass ein Kamm aus dem Badezimmer Sinn gemacht hätte, Miss Black. Die Durchschlagskraft wäre zu gering gewesen. Zum Durchschneiden Ihres Halses wäre er auch nicht geeignet. Und mir ist auch leider kein Fall bekannt, bei dem ein Angreifer zu Tode gekämmt wurde«. Wilson trank langsam und musterte sie. Ihre Züge waren weder hübsch noch hässlich, keine besonderen Merkmale, die sie aus einer Menschenmasse gehoben hätten; die halblangen dunkelblonden Haare hatte sie zu einem kleinen Zopf zusammengefasst. Da sie immer noch leise sprach, vermutete er, dass es dafür einen bestimmten Grund gab.
»Gut geantwortet.« Black grinste und nippte am Tee. »Oh, der ist sehr lecker. Welche Plantage?«
»Mokalbarie.«
»Wirklich ausgezeichneter Geschmack. Voll, malzig und nicht zu bitter, obwohl er es mit drei Minuten anstatt der vier auch tun würde.«
»Sie hatten um vier Minuten gebeten.«
»Ich weiß.« Sie nahm einen langen Schluck, bevor sie die Tasse absetzte. »Sie können sich denken, warum ich hier bin?«
»Ich kann mir denken, wie Ihre ursprüngliche Absicht gelautet hat, aber inzwischen stehe ich wohl nicht mehr unabdingbar auf der Todesliste.« Wilson sah über den Tassenrand zu ihr. »Ich gestehe, dass ich nicht weiß, wem ich ein Dorn im Auge sein könnte und warum Sie erst heute erscheinen. Ich kann also nur vermuten: einer von Mister Byrnes alten Feinden? Oder sind Sie eine Killerin eines Verbrechersyndikats? Hat womöglich die verschollene Verwandtschaft Sie losgeschickt, um an Mister Byrnes Hinterlassenschaft zu gelangen?«
Black wiegte den Kopf hin und her. »Nein, ich bin keine Killerin der Russen-Mafia oder der Yakuza. Es gibt meines Wissens auch keine wütende Cousine dritten Grades, die gerne die Millionen hätte.«
»Nun, dann bleibt der alte Feind?« Er sah sie gespannt an. »Beruhigend ist es dennoch nicht.«
»Feind, na ja, das kann man so sagen, auch wenn es noch nicht lange her ist.« Black nickte über die Schulter zum Laptop. »Es hat etwas mit der netten Datei voller Wahrheiten zu tun.«
Bin ich zu einem ungewollten Mitwisser für die Welt der Monster geworden? Wilson wurde kurz heiß, dann hob er die Brauen. »Die unheimlichen Mächte schicken eine Killerin mit einem Schalldämpfer – das ist enttäuschend und nicht das, was ich erwartet hätte.« Sie grinste wieder bei seinen Worten. »Aber genau weiß ich es immer noch nicht. Sie sehen belustigt aus, aber glauben Sie mir bitte: Ich bin es nicht.« Er richtete mit einem automatischen Handgriff die Krawatte.
Black dachte einige Sekunden nach. »Was haben Sie sich von der netten Abhandlung über die Nachtkelten merken können, Mister Wilson?«
»Wird das ein Test?«
»Möglich.«
»Und wenn ich durchfalle?«
Blacks Blicke huschten als Antwort auf die Pistole und wieder zurück. »Strengen Sie sich an, Mister Wilson. Ein so herausragender Butler wie Sie kann sich Dinge doch leicht einprägen. Stellen Sie sich vor, es ginge darum, Ihre Herrschaft zufriedenzustellen.«
Wilson schluckte und spürte, wie sein Mund trocken wurde. Eine Hand ließ er von der Krawatte nach unten gleiten, um näher an das versteckte Messer zu gelangen. Für den Fall, dass ihr seine Ausführungen nicht reichten und er um sein Leben kämpfen musste. Er hatte in seinem Leben einige Prüfungen durchlaufen, aber niemals war der Einsatz so hoch gewesen wie heute. »Ich denke, es handelt sich bei den Nachtkelten um eine Subkultur, die aus irischen Vampiren und ihren menschlichen Anhängern besteht«, tastete er sich vorwärts und dachte dabei fieberhaft nach. »Eine Art … Symbiose. Die Menschen geben freiwillig Blut, die Vampire ihnen dafür von ihrem Wissen. Aber die normalen Iren fanden das weniger gut, weswegen die Nachtkelten in den Untergrund flüchten mussten.« Er räusperte sich. »Verzeihen Sie.« Er nahm einen Schluck Tee und nutzte die Unterbrechung, um nachzudenken. Die Fülle an gelesenen Informationen machte es schwer, auf Einzelheiten zurückgreifen zu können. Konzentriere dich! Nebenbei dachte er fieberhaft darüber nach, wie er seiner Besucherin entkommen könnte.
Black schmunzelte. »Sind Sie ein Zeitspieler, Mister Wilson?«, raunte sie.
»Wie liege ich bisher in der Prüfung?«
»Scheint gut für Sie auszusehen: Sie leben noch. Machen Sie weiter. Vielleicht lernen Sie heute noch etwas, was nicht in Byrnes kleiner Akte steht. Was wissen Sie über die Feinde der Nachtkelten?«
»Gestaltwandler«, erwiderte er unverzüglich. Sie hatte bei ihm den richtigen Knopf gedrückt. »Die Nachtkelten mussten sich lange auch vor ihnen verbergen und haben danach einen Waffenstillstand mit den Wandlern geschlossen.«
»Sehr gut, Mister Wilson!« Black pochte ihren Beifall auf der Tischplatte. »Sie bewegen sich auf eine gute Note zu. Was noch?«
Gott, was noch? »Ich … fürchte, ich weiß nicht mehr«, sagte er gedehnt, während die Finger zur Seite glitten und den Messergriff ertasteten. Ihm war eine Idee gekommen, wie er ein Überraschungsmoment zu seinen Gunsten kreieren konnte. »Mister Byrne hat nicht mehr geschrieben. Glaube ich.« Noch war Wilson unschlüssig, ob er präventiv angreifen sollte. Knisternd zerfiel der Scheit in drei Stücke, die Flammen loderten höher und beleuchteten die Frau, die immer noch entspannt wirkte. Ich sollte darauf nichts geben. Jeder Killer wirkt entspannt, wenn er ein Profi ist. »Sie gehören also zu den Nachtkelten – Mensch oder Vampir?«
Black schoss nicht und legte nicht mal den Schlagbolzen nach hinten. »Ah, Sie wollen wissen, womit Sie es zu tun haben. Ich bin ein Mensch, eine sehr treue Soldatin meines Herrn, und man hatte mich ausgesandt, um Sie auszuschalten. Man fürchtet, dass Sie sich berufen fühlen könnten, einen Rachefeldzug mit den kriminellen Schergen Ihres toten Bosses gegen uns vom Zaun zu brechen. Geld genug hätten Sie dazu.« Ihre Unterlippe zuckte. »Aber wie ich eben gesehen habe, gab Ihnen Harm Byrne einen ganz anderen, überraschenderen Auftrag. Das finde ich sehr bemerkenswert. Und die Personen sind auch sehr bemerkenswert: drei Judastöchter.«
Also wissen die Nachtkelten über diese Vampirspezies Bescheid. »Es ist nur eine Vampirin. Die zwei anderen …«
»Beide tragen den Keim in sich, Mister Wilson! Sie mögen noch Menschen sein, aber nach ihrem Tod könnten sie zu überaus mächtigen Blutsaugern werden. Sie haben die Anlagen dazu.« Ihr Handy klingelte mit einer unangenehmen, schrägen Melodie, die nur nach modernen Maßstäben Lied genannt werden konnte. Black fischte es aus der seitlichen Beintasche und führte eine leise Unterhaltung, die Wilson nicht verstand; es schien Gälisch zu sein.
Die Unterbrechung kam ihm recht, denn er musste seine Gedanken weiter ordnen. Was können die Nachtkelten von mir wollen? Alles schien sich auf Theresia Sarkowitz sowie Emma und Elena Karkow zu zentrieren – doch warum?
Harm Byrne hatte von ihm in seinem Testament verlangt, jegliche Hindernisse für Mutter und Tochter aus dem Weg zu räumen, koste es, was es wolle.
Noch waren die Nachtkelten kein Hindernis, doch je länger die Unterredung von Black mit dem Unbekannten dauerte, desto sicherer wurde Wilson, dass die Nachtkelten die Ersten auf seiner Abschussliste wurden. Das zu deutliche Interesse an der kleinen Patchwork-Familie Karkow-Sarkowitz prädestinierte sie geradezu dafür.
Dumm war nur, dass Wilson keine Ahnung hatte, wie viele Nachtkelten es überhaupt gab, sowohl Vampire als auch deren Verbündete. Die Vorzeichen standen in der aktuellen Situation nicht eben günstig für ihn. Worüber sie wohl gerade redet? Und mit wem?Seine Finger legten sich um den Messergriff, mit der anderen Hand nahm er die Tasse auf und trank.
Black hörte schon eine Weile zu, ohne zu sprechen, dann grüßte sie und legte auf. »Entschuldigen Sie, Mister Wilson«, bat sie in ihrem Flüsterton. »Ich weiß, es ist unhöflich, in Gegenwart anderer lange zu telefonieren, aber da es um Ihre Zukunft ging, werden Sie es verzeihen können.«
»Ich kann. Gerade so«, erwiderte er und stellte das Gefäß auf den Unterteller. »Und? Was hat man beschlossen?«
»Dass ich Ihnen ein Geschäft vorschlagen soll, anstatt Sie zu erledigen.« Jetzt legte Black den Schlagbolzen nach hinten um, es knackte beim Arretieren trocken. »Es geht um Theresia Sarkowitz und ihre beiden Nachfahren. Wir haben Interesse an ihnen. Ausgesprochen großes Interesse, und Sie sollen für uns in dem Zusammenhang ein paar Dinge erledigen.«
»Aha.« Damit steht ihr auf der Liste. Wilson schenkte sich Tee ein. Nun musste er seine Ablenkungsidee in die Tat umsetzen. »Dinge. Und womit wollen die Nachtkelten meine Kooperation herbeiführen?«
Black hatte das Lächeln verloren, und ihr Flüstern wurde kalt, als sie raunte: »Da wir es bei Ihren Vermögenswerten mit Geld nicht zu versuchen brauchen, Mister Wilson, was denken Sie, was sonst in Frage kommt?«
»Ich nehme mal an, dass …« Ich hoffe, es klappt. Wilson schleuderte die Kanne blitzschnell in den nahen Kamin.
Sofort quollen Dampf und Rauch in die Höhe und hüllten Black ein, die zweimal abdrückte.
Er ließ sich zur Seite fallen. Die erste Kugel traf ihn in die Schulter und jagte durch sein Fleisch, die zweite verfehlte ihn. Der Schmerz brachte ihn dazu, die Zähne zusammenzubeißen, während er das Messer zog und es im Liegen am Tisch vorbei nach Black schleuderte.
Die Frau duckte sich, die Klinge bohrte sich sirrend in die gepolsterte Lehne. »Mister Wilson, ich warne Sie!«
Zeit für meine Waffen. Wilson robbte unter dem Tisch durch, sprang und hechtete aus dem Kaminzimmer in den Flur. Er trat die Tür mit dem Fuß zu und stemmte die Sohle dagegen, damit Black sie nicht öffnen konnte; gleichzeitig streckte er sich und tippte die Nummer ins elektronische Schloss des Tresors, der neben dem Eingang stand.
Es krachte splitternd, als vier daumendicke Löcher in der Tür aufplatzten. Die Schüsse hätten ihn getroffen, wenn er vor dem Eingang gestanden hätte. Es rumpelte, Wilson bekam von der Tür einen Schlag gegen den Fuß. Black warf sich von der anderen Seite dagegen, aber er hielt stand.
Mit einem Piepsen wurde die Korrektheit des eingegebenen Codes gemeldet.
Gleich haben wir Chancengleichheit, Black. Hastig riss er die Tür auf und nahm die Pistolen, zwei Walther neun Millimeter, aus dem Fach, lud jede einmal durch und feuerte durch die geschlossene Tür. Die Erschütterungen der Rückschläge machten die Schmerzen in seiner Schulter schlimmer, und er stöhnte dumpf.
Von der anderen Seite erklang ein leiser, heiserer Schrei, gefolgt vom Rumpeln eines fallenden Körpers.
Das Glück und die Tüchtigen! Wilson blieb liegen und trat die perforierte Tür auf, zielte mit den Halbautomatikpistolen knapp über den Boden, um Black den Rest zu geben. Doch er sah sie nirgends – nur den umgestürzten Stuhl. Shit! Sie hat mich …
Ein Schatten löste sich vom Rahmen über ihm und flog auf ihn zu.
Wilson rollte sich zur Seite, die Stiefel verfehlten ihn knapp und krachten auf die Fliesen. Bevor er etwas unternehmen konnte, traf ihn ein Tritt, und er verlor eine der beiden Walther. Zwar schaffte er es, die Mündung seiner zweiten Waffe auf Black zu richten und zweimal abzudrücken, aber er schien sie verfehlt zu haben.
Black beförderte die Waffe mit einem gezielten Kick aus seinen Fingern, der heiße Schmerz im Handgelenk sagte ihm, dass es mindestens verstaucht war. Dann presste sie ihm das Ende des riesengroßen Schalldämpfers gegen die Stirn. »Mister Wilson, das war nicht schlecht, aber auch nicht clever«, raunte sie. Durch den Kampf war ihr Pullover zu Schaden gekommen, der Kragen hing herab. Wilson sah eine alte Narbe, die waagrecht an ihrem Hals entlanglief. »Jetzt müssen wir gehen, denn ich fürchte, dass einer Ihrer Nachbarn die Bobbys verständigen wird. Wir reden an einem anderen Ort weiter.«
Er war zuallererst froh, dass Black nicht abgedrückt hatte. Die Löcher in ihrer Kleidung bewiesen, dass er sie wohl getroffen hatte. Kevlarweste. Klar. Profi. Langsam nickte er.
»Sie stehen vorsichtig auf. Danach gehen wir zu meinem Auto und fahren ein bisschen durch die Gegend. Wenn wir uns handelseinig geworden sind und Sie in Ihre Wohnung zurückkommen, erklären Sie den Polizisten, dass Sie einen Einbrecher gestellt und verfolgt haben.« Sie bedeutete ihm mit einer Handbewegung aufzustehen.
»Und wenn wir uns nicht einigen können?« Wilson erhob sich und presste die Hand auf seine Schulterwunde, aus der warmes Blut sickerte. Er konnte es riechen. Wäre Black eine Vampirin, hätte er sicherlich große Schwierigkeiten.
»Tja, was denken Sie?« Black verstärkte für zwei Sekunden den Druck des Schalldämpfers gegen seine Stirn.
***

		 

		 

		Kapitel I

		 

		Biep.

		Biep, biep.

		Biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack.

		Biep.

		Biep, biep …

		Ich … ich sehe nichts! … Wieso sehe ich nichts? Meine Augen … sind doch … offen, oder etwa nicht? Ich … könnte … mir ist schlecht. Kann mir jemand sagen, was passiert ist?

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Ein Krankenhaus!? Ich denke, es ist ein Krankenhaus. Was mache ich hier? Gott, nein, was … Ruhig, nur ruhig! Panik bringt nichts! Die Geräusche und die Gerüche stimmen. Das Piepsen ist wohl ein EKG, das Klicken könnte ein Beatmungsgerät sein … Intensivstation?

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Was muss mir zugestoßen sein, dass ich auf der Intensivstation liege? … Ich bin gefallen. Genau, ich bin gefallen! Vom Balkon in meiner … Gott, nein! Sie war es! Diese Frau, die sich als Sias Cousine ausgegeben hat. Sie hat mich über das Geländer geworfen, nachdem sie … Harter Aufschlag, ich habe mir auf die Zunge gebissen. Ich fühle, dass sie geschwollen ist. Oder … ist das der Beatmungsschlauch? Aber ich habe keine Schmerzen. Sie … haben mich ruhiggestellt. Weil ich so schwer verletzt bin? Das ist … ich kann nicht mal rufen!

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Wo ist Elena? Scheiße, ich sehe nichts und kann mich … nicht … bewegen! Bin ich gelähmt? Mir ist nach Schreien, nach lautem …

		Trapp, trapp, tock, tock, klick. Trapp, trapp … »Guten Morgen, Frau Karkow. Sie haben hoffentlich gut geschlafen?« Trapp, trapp. Pschhhhhhh …

		Diese Stimme … nein, ich kenne sie nicht. Es ist eine Frau, eine Krankenschwester. Ist das ein Waschlappen? Sie wäscht mich mit einem kalten Waschlappen? Sag mir sofort, was passiert ist! Los, sag mir sofort …!

		»Geschwitzt haben Sie nicht viel. Ich glaube, ich sage dem Arzt lieber, dass er die Infusionen erhöhen soll.« Trapp, trapp, trapp …

		Die Schritte … sie geht ums Bett herum und … Hallo? Hörst du mich? He, Krankenpflegerin! Schwester! Meine Lippen sollen sich bewegen, bitte, ihr guten Mächte! Macht, dass sich meine Lippen bewegen, damit sie … Was ist los hier?

		»Na, na, Frau Karkow. Sie haben ja immer noch erhöhte Temperatur. Das ist nicht gut. Ich schicke nochmals Blut ins Labor.«

		Kein Nadelstich. Ich merke nichts davon … Bin ich durch den Sturz vollkommen gelähmt worden? Die Panik wird wieder schlimmer, mir schnürt es die Brust zu! Ich halte das nicht mehr länger …

		Trapp, trapp, trapp. »Bis später, Frau Karkow. Ich komme in einer Stunde wieder Fieber messen. Ich schätze mal, dass Ihre Tochter nachher vorbeischauen wird. Sie haben ein tolles Mädchen. So jung und doch so schlau für ihr Alter. Fast schon erwachsen.« Trapp, trapp, wumms.

		Ah, danke! Danke, dass es Elena gutgeht! Jetzt muss ich es nur noch schaffen, aus dieser Starre zu kommen. Es fühlt sich an, als wäre ich … eine Gefangene. Eine Gefangene, die man in einen dunklen Keller geschmissen hat und die sich nicht bewegen kann. Ich fühle nicht viel, rieche und höre nur.HE!HE, ICH WILL …

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Oh, Gott! Das ist es: Sie denken, ich liege im Koma! Das ist es: Ich liege im Koma! Es gab mal dieses Video, von Metallica, glaube ich. Das Lied hieß … ich weiß es nicht mehr. Der Soldat in einem Militärkrankenhaus, ohne Arme und Beine, ohne Augen und ohne die Möglichkeit zu sprechen. Alle hielten ihn für … keine Ahnung. Er musste ihnen zuhören, bei allen Gesprächen über seinen Zustand musste er ihnen zuhören und konnte sich nicht äußern! Diese Verzweiflung war in dem Video gut eingefangen.

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Ich habe schreckliche Angst, dass es mir genauso geht. Vielleicht haben sie mir auch Gliedmaßen abnehmen müssen? Bin ich entstellt? Nein, dann würden sie Elena nicht zu mir ins Zimmer lassen. Hoffe ich.

		Biep, biep, biep. Klick-fchhhh-klack, klick-fchhhh-klack. Biep. Biep …

		Ich habe Angst. Schreckliche Angst …
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		»Ich habe gehört, dass Erfrieren total schön ist. Stimmt das?«
Krankenschwester Hildegard, die eben bei Emma Karkow die Temperatur maß, zuckte zusammen, als sie die freundliche Mädchenstimme in ihrem Rücken hörte. Sie sah über die Schulter zum Zimmereingang, wo die Tochter der Komapatientin auf der Türschwelle stand. Die Siebenjährige hatte die Hände in die Taschen ihrer dunkelgrauen Sweatjacke gesteckt und sah sie abwartend an.
»Na, schön ist wohl anders«, antwortete sie und sah nach vorne auf die Digitalanzeige. Sie hielt Elena für ein äußerst merkwürdiges Kind, das sehr gut zu ihrer Tante passte. Theresia Sarkowitz arbeitete als Sitzwache und konnte mit bemerkenswerter Genauigkeit vorhersagen, welcher Patient starb und welcher nicht. »Im Vergleich zu Verbrennen mit Sicherheit.«
Seit einer Woche stellte Elena diese Fragen, die sich immer um das eine drehten: sterben. Erhängen, ertrinken, Stromschlag, vergiften mit Chemikalien, durch Spritzen, durch Schlucken, durch Einatmen, Rattengift … Es gab wohl fast keine Variante mehr, die das Mädchen nicht abgefragt hatte.
Hildegard schob es auf das durch den Überfall erlittene Trauma, auf die schwere Verletzung ihrer Mutter und die geringe Aussicht, dass sie je wieder aus dem Koma erwachte. Sie hatte in ihren vierzig Berufsjahren schon viel erlebt, Schönes und Schlechtes an Krankenbetten erfahren, doch ein Kind wie Elena war ihr noch nie begegnet. Abgesehen davon hatte auch der häufige Umgang mit der Sarkowitz sicher etwas damit zu tun. Ein derart morbides Verhalten fiel aus der Norm.
»Und was passiert beim Erfrieren?«
Das Thermometer fiepte und zeigte den aktuellen Wert der Patientin: 37,9 Grad. Erhöhte Temperatur. Besser als Fieber, aber auch nicht wirklich zufriedenstellend, weil es der Anfang von etwas Schlimmerem sein konnte, dessen Ursache sich nicht zeigen wollte. »Elena, was sollen denn diese Fragen? Und sag jetzt nicht, dass es ein Referat für die Schule wäre. Du bist höchstens in der zweiten Klasse. Da werden solche Themen nicht besprochen.«
»Nee, nicht in der Schule. Aber es kam im Fernsehen, eine Wissenssendung. Willi will’s wissen, und da hat er erklärt, wie das so mit dem Tod ist. Mir geht es einfach nicht mehr aus dem Kopf, wie ein Mensch sterben kann. Und du als Krankenschwester, dachte ich mir, weißt das sicher.«
»Die Sendung hat gezeigt, wie Menschen sterben?« Hildegard konnte es nicht fassen.
»Nein, das nicht. Aber im Fernsehen, in den Nachrichten, da sind ständig Leichen zu sehen. Oder sie berichten über Unfälle und Unglücke, wo Menschen ums Leben kommen. Das finde ich total spannend.«
Hildegard seufzte. »Was ist nur aus den Sendungen geworden, in denen lustige Grimassenschneider Kinder zum Lachen brachten? Schaut denn heute keiner mehr Dick und Doof?«, murmelte sie und warf einen Blick auf die Überwachungsmonitore der verschiedenen Maschinen, an die Emma Karkow angeschlossen war.
Alle Anzeigen waren so, wie sie sein sollten, die Frau lebte, war physisch auf dem Weg zu bester Gesundheit. Die Knochenbrüche und Verletzungen vom Sturz heilten – aber ihr Verstand wollte den Weg ins Hier und Jetzt nicht finden. Der Aufprall aus großer Höhe hatte tiefere Spuren hinterlassen.
»Beim Erfrieren ist es so, dass man das Gefühl hat, immer müder zu werden«, sagte Hildegard widerstrebend. Sie wusste nur zu gut, dass sich Elena die Informationen woanders beschaffen würde, wenn sie von ihr keine Auskünfte bekam. »Mal abgesehen davon, dass einem sehr, sehr kalt ist. Irgendwann schafft es der Körper nicht mehr, genug Wärme zu produzieren, und dein Kreislauf … Egal, du wirst jedenfalls müde und schläfst dann ein. Wenn man dich nicht rechtzeitig findet, stirbst du an Unterkühlung.«
»Aha«, machte Elena und klang zufrieden. »Es tut also nicht weh?« Sie kam ins Zimmer und setzte sich auf den Stuhl neben dem Bett ihrer Mutter.
»Du hast keine echten Schmerzen, würde ich sagen, aber das starke Frieren stelle ich mir fürchterlich vor. Erlebt habe ich es noch nicht.«
»Danke, Schwester Hildegard.«
»Keine Ursache, Schätzchen. Versprich mir, dass du jetzt keine Fragen mehr über das Sterben stellst, ja?«
»Warum denn nicht?«
»Herrgott! Weil es … also, für dein Alter …« Die Krankenschwester fühlte sich hilflos. »Du bist eigentlich viel zu jung dafür. Du müsstest mich nach neuen Puppen oder nach einem Comic fragen, aber doch nicht …« Hildegard nahm einen Pudding aus der Kitteltasche, den sie für ihre Mittagspause aufbewahrt hatte, und reichte ihn Elena. Noch so ein Zeichen ihrer Überforderung: Bestechung anstelle von Argumenten. »Hier. Und jetzt vergiss das mit dem Tod.«
»Vielen Dank, aber den mag ich nicht. Der schmeckt immer so sandig. Gib ihn lieber Opa Paschulke aus Zimmer 412, der isst ihn gern.« Elena blies den hellen Pony in die Höhe, zog einen Müsliriegel aus der Tasche, packte ihn aus und aß, während sie mit der anderen Hand die Rechte ihrer Mutter nahm und sie hielt.
Hildegard ging zur Tür und verharrte kurz, sah zu den beiden und musste gerührt schlucken. Elena erzählte der Komatösen mit vollem Mund und voller Begeisterung, was sie heute in der Schule alles gemacht hatten, welche Hausaufgaben sie erledigen musste und mit wem sie sich später treffen wollte.
Sie ist schon sehr reif für ihr Alter, dachte sie und trat hinaus auf den Flur, um Opa Paschulke den Pudding zu bringen. Hoffentlich wird ihre Mutter wieder wach.
Im Schwesternzimmer trug sie alle Werte in eine Tabelle ein und sah, dass die Temperatur von Emma Karkow unregelmäßig anstieg und fiel. Das sprach dafür, dass sie eine Entzündung im Körper hatte, aber die Bluttests ergaben keine erhöhten Leukozyten oder andere Anhaltspunkte. Infusionen, Medikamente, nichts brachte die Körpertemperatur dauerhaft auf einen normalen Wert.
Hildegard nahm den pinkfarbenen Marker und hob Karkows hohe Temperaturen hervor. Sie würde einen entsprechenden Vermerk an den Oberarzt machen. Das war nicht normal.
Sie sah auf die Anzeigen, die aus dem Krankenzimmer direkt zu ihnen auf die Monitore übertragen wurden. Alles bestens. Die kleine Kamera über dem Bett zeigte eine ruhige Patientin und ihre Tochter, die immer noch gleichzeitig erzählte und aß.
Es hatte Hildegard überrascht zu hören, dass ihr Todesengel Sia eine Schwester und eine Nichte hatte.
Sarkowitz übernahm freiwillig die Nachtsitzwachen im Krankenhaus, auf den unterschiedlichsten Stationen. Je nachdem, wo es gerade an Leuten mangelte. Das Bizarre daran war, dass sobald Sia sagte, ein Mensch würde nicht mehr lange leben, dann war es auch so. Unabänderlich und ungeachtet aller Diagnosen.
Anfangs hatte Hildegard sie in Verdacht gehabt, eine von denjenigen Psychopathinnen zu sein, die Kranke umbrachten, aber ihre Zweifel legten sich bald. Jeder war an den Folgen seiner Krankheit gestorben. Nachweisbar. Könnte Sarkowitz die Lottozahlen mit der gleichen Präzision vorhersagen, wäre sie Multimillionärin, aber mit Todesvorhersagen verdiente man kein Geld.
Die Kleine war für Hildegards Geschmack zu viel bei ihrer Tante. Sie schüttelte sich. Es war kein schönes Los, den Tod anderer vorherzusehen. Außerdem hatte sie immer ein bisschen Angst, dass Sarkowitz eines Tages ihr das Ableben vorhersagte.
»Es gibt Dinge, die man sich nicht aussuchen kann«, sagte eine bekannte Stimme hinter ihr, und der Geruch von Leder umspielte ihre Nase.
Die Krankenschwester zuckte zum zweiten Mal an diesem Tag vor Schreck zusammen und legte eine Hand gegen die Brust. Ihr war nicht bewusst gewesen, dass sie ihre Gedanken laut ausgesprochen hatte. Sie wandte sich um und sah direkt in Sias schlankes Gesicht, das von langen dunkelroten Haaren umrahmt wurde.
»Hallo, Frau Sarkowitz«, sagte Hildegard und klang etwas außer Atem. »Sie schleichen aber auch jedes Mal durch die Gänge. Und so früh heute.«
Sia lächelte. »Tut mir leid. Ich wollte Sie nicht erschrecken.« Die dunkelgrauen Augen richteten sich auf die Tabelle mit den Temperaturwerten. »Immer noch steigend?«
»Ja. Ich werde noch mal Druck beim Oberarzt machen. Irgendwas muss es ja sein, was das verursacht.« Hildegard betrachtete Sarkowitz’ schlichtes und doch beeindruckendes Outfit: schwarzer Pullover mit einem weiten, dicken Kragen, eine schwarze Lederhose und Boots, darüber ein langer schwarzer Ledermantel. Wenn sie ein bisschen größer gewesen wäre, hätte man sie für eine astreine Actionheldin halten können, aber ihre Statur war fast zierlich.
»Regen Sie an, meine Schwester nochmals in den Kernspin zu schicken. Vielleicht lässt sich auf die Weise mehr herausfinden.« Sarkowitz nickte ihr dankend zu. »Ist meine Nichte schon da?«
»Ja.« Hildegard zögerte zwei Lidschläge lang. »Frau Sarkowitz, nehmen Sie es mir bitte nicht übel, aber haben Sie überlegt, mit Elena zu einem Psychologen zu gehen?«
»Weswegen?«
»Sie ist so … fixiert auf den Tod, seitdem das mit ihrer Mutter passiert ist. Ich habe ein bisschen Angst, dass sie sich zu sehr darauf versteift. Wenn sich so etwas erst mal verfestigt hat, wird sie das nie wieder los. Verlustängste, Depressionen … das zieht sich dann durch ihr ganzes Leben. Sie ist ja schon sehr besonders und ein geistig weit entwickeltes Kind, aber …« Sie seufzte. »Verstehen Sie, was ich meine?«
»Sie denken, die Kleine hat ein Trauma davongetragen und ist vom Sterben besessen«, fasste Sarkowitz nüchtern zusammen. »Ich rechne es Ihnen hoch an, Schwester Hildegard, dass Sie sich solche Sorgen machen.« Sie sah ernst aus, aber nicht besorgt, als sie ging. »Ich rede mit ihr.«
Hildegard war erleichtert, aber dennoch wäre ihr lieber gewesen, wenn die Kleine wieder von ihrer Mutter und nicht vom Todesengel umsorgt würde.
Manchmal war ihr die Sarkowitz mehr als unheimlich.
 
Lass sie allein sein. Ich möchte IHN hier nicht spüren.
													Sia pochte knapp gegen die Tür und betrat das Krankenzimmer.

		Elena saß mit dem Rücken zu ihr und machte ihre Hausaufgaben an einem Beistelltisch. Emma lag wie immer im Bett, die Augen geschlossen, und die Brust unter der Decke hob und senkte sich gleichmäßig. Der Beatmungsschlauch führte durch ihren Mund, die Haare hatte man ihr abrasiert, weil die Ärzte zuerst geglaubt hatten, sie müssten den Schädel öffnen. So weit war es nicht gekommen.
Sia kannte den Anblick. Sie hatte bei ihren Sitzwachen viele solcher Patienten gesehen, doch wenn es die eigene Familie traf, besaß es eine gänzlich andere Qualität. Jedes Mal bekam sie einen kleinen Schock, in dem immer ein Quantum Schuld mitschwang. Ein brutaler Anblick, die vielen Leitungen, Schläuche, die in Emma steckten. In den Fängen von medizinischer, unpersönlicher und roboterhafter Hochtechnologie, perforiert, penetriert – und doch waren die Maschinen überlebensnotwendig. »Hallo, Lieblingsnichte.«
»Hallo, Tante Sia!« Elena sah verwundert auf und wischte sich eine braune Strähne aus dem Gesicht. »Was machst du denn schon hier?« Sie sah zum Fenster. »Ah, es ist bewölkt.«
»Der Vorteil des Winters. Ich kann stundenlang durch die Gegend laufen. Vampire mögen den Winter sehr gern.«
»Sollten dann nicht alle am Nordpol leben? Ich meine, in der Phase, wo die Sonne für viele Monate gar nicht mehr aufgeht?« Sie grinste. »Das ist für Vampire doch das Paradies.«
»Das haben wir früher so gemacht, aber wir haben die Gegend durch unsere Gier entvölkert. Deswegen gibt es da so wenige Menschen. Heute machen wir gern Urlaub im Norden.« Sia zwinkerte, näherte sich ihrer Nichte und sah auf Heft und Bücher. »Was müsst ihr denn machen? Einfach nur abschreiben?«
»Ja. Das ist total langweilig. Kann ich auch alles schon, aber ich mache es trotzdem, damit der Lehrer zufrieden ist.« Elena wippte mit den Füßen, die weißen Turnschuhe waren dreckig vom Schneematsch, ebenso die Säume ihrer braunen Hose. »Ich könnte schon in der dritten Klasse sein. Denke ich. Frau Thomaczik sagt das auch.«
»Wer ist denn Frau Thomaczik?«
»Die Pfarrerin, die uns in Religion unterrichtet. Sie sagt, ich bin ziemlich schlau.«
»Stimmt. Das bist du. Wo du schon weißt, dass Vampire gerne am Nordpol sind.« Sia setzte sich ihr gegenüber, warf einen Blick auf Emma. »Hat sie reagiert, als du ihre Hand gehalten und mit ihr gesprochen hast?«
Elena presste die Lippen zusammen, atmete schneller und schüttelte schwach den Kopf. »Das eine Mal, als Mama meinen Namen gerufen hat … es war ein Traum oder so etwas. Seitdem liegt sie da wie jeden Tag.«
»Dann müssen wir weiter warten.« Sia atmete durch und sah ihrer Nichte an, dass sie um Fassung rang und die Fassade des tapferen Mädchens nicht mehr lange aufrechterhalten würde. Elendes Nichtstun! »Kommst du zurecht?«
Elena nickte langsam, schraubte den Füller zu und legte ihn in die Mitte des Schreibheftes, damit er nicht wegrollte. »Ich mache mir Vorwürfe, weil ich Mama nicht helfen konnte«, flüsterte sie traurig. »Und dass ich meinen Freunden und den Nachbarn nicht helfen konnte, die durch diese … Vampirin umgebracht wurden.« Sie schluchzte leise. »Tante Sia …«
Sie ist nicht so stark, wie sie gerne tut. Sia ging neben dem Stuhl auf die Knie, der Ledermantel knirschte dabei leise, und nahm das Mädchen in den Arm. »Du hättest nichts unternehmen können. Dieses Wesen war zu mächtig, viel zu mächtig für dich. Selbst ich habe es eigentlich nicht alleine geschafft.«
Sia erinnerte sich an die schreckliche Blutnacht, in der Tanguy Guivarch, einer ihrer vergessenen Nachfahren aus dem achtzehnten Jahrhundert, sie in Leipzig aufgespürt hatte. Der wahnsinnige Tanguy hatte sich an ihr für die unzähligen Dekaden der vermeintlichen Missachtung rächen und alles vernichten wollen, was für sie von Bedeutung war. In der Gestalt von Tonja Umaschwili, einer angeblichen Cousine, hatte er vor Emmas Tür gestanden, damit niemand Verdacht schöpfte.
Was danach gefolgt war, nannten die Zeitungen ein Massaker, und selbst diese Bezeichnung wurde dem nicht gerecht, was Tanguy angerichtet hatte: Die Menschen im Mietshaus hatte er zerrissen und zerfetzt, die Leichen in Emmas Wohnung aufgestapelt, Elena und Emma gefangen und auf Sia gewartet. Es war zu einem langen Kampf gekommen, bei dem Emma von Tanguy über den Balkon geworfen wurde. Das war der Grund für ihr Hirntrauma.
Sia drückte die weinende Elena an sich. Es ist sehr schwer für sie. Ich sollte vielleicht wirklich mit einem Psychologen darüber sprechen, welche Behandlung Sinn macht. Sie konnte nur erahnen, wie viel von Tanguys Grausamkeiten ihre Nichte mitbekommen hatte. Sia streichelte über die halblangen, braunen Haare und wiegte das Mädchen hin und her, um sie zu beruhigen.
Ohne meinen Schutzengel wäre ich heute auch nicht hier. Keine von uns. Oft hatte Sia an den Unbekannten gedacht, den Maskierten in Weiß, der sie nach dem Kampf gegen Tanguy vor der Auslöschung bewahrt hatte. Ein Gestaltenwandler, ein Werwolf hatte sie attackieren wollen, als sie entkräftet am Boden lag – doch der Maskierte war aufgetaucht und hatte den Wandler hingerichtet. Seitdem fehlte jede Spur von dem Werwolfjäger, dem sie schon einmal zuvor begegnet war. Der alte Spruch Man sieht sich immer zweimal im Leben stimmte. Ohne sein Eingreifen wäre Elena ganz allein. Abgesehen davon fand sie ihn als Mann attraktiv und faszinierend. Sia vermutete, dass er ein Tarnleben führte, meistens einsam war, und sie spürte eine unbestimmbare Verbundenheit.
Das Mädchen schniefte wieder und setzte sich gerade an den Tisch. »Geht schon«, nuschelte sie und nahm ein Taschentuch aus dem Sweater, schneuzte sich und seufzte danach anhaltend. »Ich habe eine Bitte: Kannst du mir das Schießen beibringen? Und das Kämpfen, Tante Sia? Ich möchte nicht, dass noch einmal jemand Mama und mir weh tut. Ich will mich … uns verteidigen können.«
Sie ist wirklich tapfer. Sia sah ihr an, dass sie es ernst meinte. »Du bist noch ein bisschen jung. Wenn du zehn bist …«
»Vielleicht taucht aber bis dahin wieder irgendeine Kreatur auf«, fiel ihr Elena ins Wort. »Ich bin nicht doof. Du bist eine Vampirin, und ich weiß, dass es noch sehr viel mehr von euch gibt. Und Werwölfe, wie diesen Comte. Die können doch wieder bei uns aufkreuzen und uns umbringen wollen. Was machen wir denn dann, wenn du nicht da bist, Tante Sia?«
Gute Frage. Sia versuchte ein Lachen, das nicht echt klang. Man hörte die Lüge in ihrer Stimme. »Nein, ich bin jetzt immer für euch da und passe auf.«
Elena legte den Kopf besserwisserisch schief. »Auch bei grellem Sonnenschein im August?«
Schiff versenkt. »Hör mal, Elena, ich …«
Das Mädchen beugte sich nach vorne. »Du musst mich ausbilden! Es geht doch gar nicht anders. Ich bin jung, ich lerne schnell, und ich habe keine Angst vor dem, was ich von dir erfahren werde. Ich verspreche es!«
Wieder wurde Sia die Andersartigkeit ihrer Nichte bewusst. Eine Andersartigkeit, die sie von sich kannte, von damals, im siebzehnten Jahrhundert, als ihr Vampirvater erschienen war, um sie nach dem Tod der Mutter mitzunehmen. Sie hatte Dekaden in seiner ausgebauten Mühle zwischen Büchern verbracht, um Wissen in sich aufzusaugen: über die Kinder des Judas, über Naturwissenschaften und Sprachen, über Gott und die Welt – und natürlich über das Kämpfen. Kaum jemand konnte es mit ihr und ihren Dolchen aufnehmen.
Jetzt saß mehr als dreihundert Jahre danach ein kleines Mädchen vor ihr und verlangte mit ernstem Blick, die Tradition der Ausbildung wieder aufzunehmen.
Sie ist viel weiter, als ich es damals war. Dennoch sträubte sich Sia dagegen. Sie hatte Angst, dass nach der Ausbildung früher oder später Elenas Umwandlung in eine Vampirin anstand. Vielleicht verbreitete sich der untote Keim schon in der Brust des Kindes, wucherte in jede Zelle. Dieses Schicksal sollst du nicht mit mir teilen. Du darfst es einfach nicht!
»Wir warten noch ein wenig damit«, beharrte Sia und strich über Elenas rechte Wange. »Lass uns darüber nicht streiten, bitte.« Dann fiel ihr ein, wie sie Zeit schinden konnte. Unfair, aber wirkungsvoll. »Ich brauche dazu das Einverständnis deiner Mutter. Ohne das kann und möchte ich es nicht tun.«
Elena verzog den Mund, entgegnete jedoch nichts.
Sia stand auf und konnte die unausgesprochene Antwort des Mädchens dennoch hören: Was machen wir, wenn Mama nicht mehr aus dem Koma erwacht?
Elena packte ihre Schulsachen zusammen und band sich die Schnürsenkel fester. »Ich muss jetzt los, Tante Sia. Ich bin mit Trisha und ihrer Mutter verabredet. Ich bringe Trisha ein paar Schulbücher, und danach gehen wir Schlittschuh laufen. Heute Abend bin ich wieder da, wie abgemacht.« Sie schnappte sich den Ranzen und warf ihn über die Schulter. Dann trat sie ans Bett ihrer Mutter und drückte ihr einen Kuss auf die Stirn. Sia sah, dass sie etwas aus ihrer Tasche nahm und zwischen die Finger der Komatösen schob. »Tschüs!«
»Viel Spaß! Sechs Uhr, hier. Wir fahren dann zusammen nach Hause«, rief Sia ihr nach, doch Elena war bereits aus dem Zimmer verschwunden. Sie wandte sich zum Krankenbett und stellte sich neben Emma, schloss die Augen und streckte behutsam ihre Sinne aus – nach IHM.

		Es gab dabei keinen Trick oder ein Ritual oder sogenannte Magie – wenn sich der Tod im Raum befand, wusste Sia es einfach.
Aber heute nahm sie ihn nicht wahr. Emma war sicher.
Sia öffnete die Augen. »Es tut mir leid, dass ich dir das alles eingebrockt habe«, sagte sie zum bestimmt hundertsten Mal zu Emma. »Ich hoffe, du hörst mich, und ich bitte dich, dass du mir verzeihst. Aber du musst aufwachen! Du darfst nicht in dem Niemandsland der Seelen hängenbleiben. Deine Tochter braucht dich. Ich bin ein schlechter Ersatz.« Sie küsste die heiße Stirn der Komatösen, drückte ihr die Hand.
Ich werde den Oberarzt gleich wegen dem neuerlichen Kernspintermin nerven, bevor er es vergisst oder denkt, dass andere wichtiger wären. Sia ging hinaus in den Korridor, in dem es roch, wie es in Krankenhäusern immer roch: Plastikfußboden, Desinfektionsmittel und gerade eben noch ein Hauch von Kaffee aus dem Schwesternzimmer; der Geruch des Mittagessens hatte sich bereits verflüchtigt.
Neben der Sorge, dass Emma im Koma gefangen bleiben könnte, existierte die Furcht vor ihrem Tod. Es war mehr als ein bloßer Verlust einer geliebten Person, denn es bestand die Gefahr, dass aus der Frau eine Blutsaugerin wurde wie Sia selbst. Eine Judastochter. Als Sias Nachfahrin, wenn auch nicht direkte Tochter, war die Wahrscheinlichkeit groß. Ebenso bei Elena.
Dann müsste ich ihr den Kopf abschlagen und ihre Leiche verbrennen, und das … will ich einfach nicht. Ich will es nicht mehr tun müssen. Nicht so früh … Sie ist viel zu jung.
Am Flurende tauchte der hochgewachsene Professor Kleinert auf, dem die älteren Schwestern den Spitznamen Sascha gegeben hatten. Sein echter Name lautete Axel, aber er war dem Schauspieler Sascha Hehn aus der Zeit der Schwarzwaldklinik zum Verwechseln ähnlich.
Sia marschierte los, um ihn abzufangen, bevor er in sein Büro verschwinden konnte.
Noch war ihr Leben kompliziert, weil sie mit zwei Namen unterwegs war. Im Krankenhaus kannte man sie als Theresia Sarkowitz, aber in ihrem gefälschten Personalausweis stand bereits ihr neuer Name: Jitka von Schwarzhagen.

		Gleich ein paar Probleme hatten den Identitätswechsel notwendig gemacht. Für das Krankenhaus würde sie der Einfachheit halber Sia bleiben, auch Elena sprach sie so an. Für den Rest der Welt war sie Jitka geworden. Es war der Name, den sie als kleines Mädchen getragen hatte.

		»Hallo, Sa… Herr Professor«, rief sie und eilte auf Kleinert zu. Er blieb stehen und hob den Arm zum Gruß. »Ich hätte eine dringende Bitte an Sie.«

		***

	
		Die Judastrilogie


		Die Judastrilogie enthält nicht nur die Einzeltitel Kinder des Judas, Judassohn sowie Judastöchter, sondern auch exklusive Zusatzfeatures: So wurden zahlreiche Illustrationen eigens für das eBook gestaltet. Zudem finden sich  Steckbriefe der Hauptprotagonisten, welche sich mit dem Lesefluss aufbauen und eine Illustration der Figur enthalten. Wichtige Schauplätze ebenso wie die Vampirsorten wurden illustriert und lassen sich leicht nachschlagen. Weiterhin enthält das eBook eine Galerie aller Illustrationen, entfallene Szenen, ein Interview mit Markus Heitz sowie auch zwei Kurzgeschichten.
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	Kinder des Judas
[image: ]Sitzung der Cognatio der Judaskinder


Die Kinder des Judas haben immer rote Haare und töten ihre Opfer mit einem einzigen Biss. Sie können kein sichtbares fließendes Wasser überqueren. Spitze, scharfe Gegenstände über den Eingängen oder den Fenstern eines Hauses hindern sie am Eintreten.
Dafür sind sie schneller, stärker, reflexhafter und beweglicher als normale Menschen. Der Unterkiefer lässt sich aushängen wie bei einer Schlange, und die Reißzähne werden etwa so lang und dick wie der kleine Finger.
Im Allgemeinen kümmern sie sich um ihre eigenen Angelegenheiten und lassen Menschen weitestgehend in Ruhe – es sei denn, sie brauchen Forschungsobjekte, oder die Gier nach Blut wird zu stark. Üblicherweise töten sie alle anderen Vampire – den Abschaum –, die ihnen unter die Augen kommen.

		Viesczy
[image: ]Viesczy Smyle


 
Die Viesczy sind die Kinder einer Hexe und eines Werwolfs mit einem Teufel oder Dämon.
Sie vermögen sich in eine Schlange oder einen Luchs zu verwandeln, zu fliegen, sich unsichtbar zu machen und persönliche Krankheiten zu erschaffen, die an einen Menschen gebunden sind.
Allerdings reagieren sie auf christliche Symbole, sind aber damit nicht zu töten und können durch Zauberer und Dhampire (Kinder von Vampiren) gefangen werden.
Sie sind recht aggressiv und bevorzugen Männer als Opfer, mit denen sie sich auch gerne vergnügen.

		Tenjac
[image: ]Tenjac Anjanka


 
Die Tenjac entstehen durch die Gabe eines verfluchten Blutstropfens nachts auf das Grab des Opfers oder durch Nekrophilie: Die Person, die sich vergangen hat, wird zum Vampir.
Sie bringen Alp- und Lustträume. Innerhalb dieser Träume können sie den Opfern Befehle erteilen, die sie nach dem Erwachen unbewusst ausführen.
Sie erscheinen auch in der Gestalt von Faltern und Spinnen und sind in ihrer menschlichen Form nur für das Opfer sichtbar. Oder wenn sie es wollen.
Sie hassen Kirchenglocken, reagieren auf stark riechende Gewürze und den Geruch grüner zerriebener Nussschalen. Und sie sind nicht sehr stark.
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Über Markus Heitz
Markus Heitz,
geboren 1971, studierte Germanistik und Geschichte. Kein anderer Autor wurde so oft wie er mit dem Deutschen Phantastik Preis ausgezeichnet, weshalb er zu Recht als Großmeister der deutschen Fantasy gilt. Mit der Bestsellerserie um "Die Zwerge" drückte er der klassischen Fantasy seinen Stempel auf und eroberte mit seinen Werwolf- und Vampirthrillern auch die Urban Fantasy. Markus Heitz lebt in Homburg.
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Über dieses Buch
Diese Kurzgeschichte entstand nachträglich zum Buch Judassohn, weil die Maske Markus Heitz doch nicht gänzlich losließ.
Harm Byrne, die Größe der Londoner Unterwelt ist tot. Zwei Kleinkriminelle kennen zufällig einen seiner zahlreichen Wohnsitze. Dort hoffen sie, reiche Beute zu machen. Doch sie finden etwas ganz, ganz anderes…
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